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Zörög a haraszt
B u d a p est, február 26.

<V.) Két helyen is zörög immár a ha­
raszt, jeléül annak, hogy háborús szelek fiinak 
csakugyan. Hogy mire kitavaszodik, nyilván 
mozgósítunk és belerohanunk eszeveszetten 
egy haszontalan vállalkozásba, arra tegnap óta 
kaptunk bizonyítékot kettőt is. Az egyik bizo­
nyíték egy válasz, amelylyel valaki adós ma­
radt; a másik egy kérdés, amelyre igenÍ3 
adlak feleletet. Jelentős dolog mind a kellő. 
S  a magyar közvéleménynek kötelessége, hogy 
ezeket a végzetes fontosságú előjeleket a ma­
guk értéke szerint mérlegelje.

Nehogy egy percig is kétség legyen ez 
irányban, sietünk kijelenteni, hogy a szivet 
szorongató, baljóslatú valóság kiderítésében 
semmi része nincs a magyar delegációnak. 
Ez a testület vak is, süket is, néma is. Egy 
világkatasztrófa meginduló hullámzajlása köze­
pette nem törődik semmivel, csak a saját 
léha torzsalkodásaival. Nem látja, hogy egy 
világrend bomladozik körülötte. Nem hallja a 
közelgő világháború földalatti morajlásait. S 
bár érzi a saját lábai alatt a talajnak vul­
kánikus remegését, nem kérdezi sem magától, 
sem másoktól, miféle veszély környékezi s 
hogyan, merre lehetne előle menekülni. Neki 
csak egy gondja van: a párt-intrikák hitvány 
fonalának továbbszövése. Ez köti le minden 
figyelmét s egész értelmi erejét. A nagy 
világproblémára, amelynek félelmes vihar­
felhői villámterhesen tornyosulnak íölö’te, rá 
sem hederit, mert abban nem kínálko­
zik anyag a cselszövésre, a gáncsvetésre és, 
ami fő: a frázis faragásra. Nyomorultabb 
szatócslélek még sohasem kucorgóit parla­
menti testületben, mint ebben a degenerált 
torzképében a hajdan oly eber és elmés de­
legációknak. Ha ezek az urak maholnap visz-
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Sursum corda.
(Bemutató a Nemzeti Szinházlan.)
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Nagyon sok’u'g utópia m in d  még. hogv az 
emberek uvy szeressék egymást, ahogy Jézus 
kívánta. Sokáig utópia marad még, hogy életün­
ket az altruizmus alapján rendezzük bo; hogy 
életünk minden pillanatában készek legyünk se- 
gitni másokon, akik támogatásunk,a rászorulnak; 
hogy jövedelmünk főlösleeét, ha gazdae k, sőt 
tulgazdagok vagyuuk, odaadjuk a szükölködők- 
nek. az árváknak, a betegeknek, az oibagyott 
aggastyánoknak, a védtelen özvegyeknek; ho.y a 
rangnál, a pozíciónál, a kaszt-érdekeknél töbi ro 
becsüljük az abszolút emberit, az emberi lélek 
négy és tiszta szolidaritását; hogy erősebbek le­
gyünk konok előítéleteinknél és elfogultság nél­
kül szorítsunk kezet a szegény emberrel, ha ez a 
szegény ember jó és becsit etcs, — vonakodás 
nélkül, az élszemérem finnyás pirulása nél­
kül emeljük magunkhoz az alacsonyabb sors­
ban született embertársat, ha ebten az ala­
csony sorsban született embertársban megvan a 
lélek nemcsségo, megvan a kifogástalan tisztes­
ség, megvan az erkölcs szépsége és a műveltség 
osiszoltstga; bogy több Jegyen bennünk a jóaka­
rat. a gyOméd ég, a szánalom, mint a gűg, az 
önzés, a hiúság; hogy a hatalmat no mayáért 
a hatalomért szeressük, hanem azért, hogy men­
nél több .lót tehessünk másokkal; hogy d cs- 
vígyunkkal ne a magunk brutális érd*! sít táp­
láltuk, hanem az emboriség haladását; hogy 
a legmagasabb rangban, a legfényesebb helyzet­

szajönnek Bécsből s a magyar közvélemény 
faggatóra fogja őket, hogyan végezték a kül­
ügyi ellenőrzés tisztét, amelyet az alkotmány 
rájuk bízott, vájjon hogyan fognak beszámolni 
küldetésükről? Mivel fogják menteni megfog­
hatatlan közömbösségüket a nemzet ama jo­
gos aggodalmával szemben, amelyet a hadi 
előkészületek országszerte keltenek? Hogyan 
fognak helytállani azért, hogy négyheti de­
legációzás után a közvélemény semmi, de 
semmi tájékoztatást nem kapott a .fenyegető 
külpolitikai bonyodalmak felől? Heteken át 
naponkint ott ült velük szemben Goluchowski 
és némán mosolygott rájuk. Heteken át napon­
kint ott ültek ők Goluchow.-kival szemközt és 
bambán mosolyogtak rája. Mosolyváltásokkal 
intézték el a külpolitikai lelkiismeretnek rájuk 
ruházott feladatát. Hazajövet csak a Golu­
chowski szakálláréi tudnak beszélni; arról, 
hogy a Goluchowski koponyájában nem go­
molyognak-e véres, kárhozatterhes gondolatok, 
halovány sejtelmük sincsen.

No de azért mégis megtudtuk, hogy há­
borús szelek fújnak. Elvégezte a magyar de­
legáció dolgát egy angol képviselő s egy ma­
gyar újságíró. Az angol képviselő, Campbell- 
Bannermann, az éjjei kérdést intézett az 
angol kormányhoz, tehet-e közléseket a par­
lamentnek a Balkánon fenyegető háborús 
bonyodalom mibenlétéről? Balt ur miniszter- 
elnök kitérő választ adott, egy sornyi volt 
az egész felelet. De ez az egy sor ele­
gendő arra, hogy a magyar nemzetet a 
legnagyobb nyugtalansággal töltse el. Azt 
mondta Ba four, hogy közérdekből mo-ta- 
nában nem adhat felvilágosítást e kérdésben. 
Az angol parlamentnek ez elég volt. Nekünk 
is elég, sőt sok is. Mestudunk belőle annyit, 
hogy a Balkánon készül valami, amiről most 
nem lehet beszélni még Londonban sem. A 
Goluchowski lekötelező mosolygása tehát ezt

ben se legvunk mások az emberiség hatalmas és 
nagylelkű szolgáinál.

Töké etes egyenlőség nem lehet a földön, 
amíg a természet egyenlőtlenül osztja ki köz ünk 
u fizikai erőt és a sze llemi képességet De mind­
nyájan egtenlök lehetünk a méltányossági an és 
a szereidben. M ii dnyátan egvenlök khotünk ab­
ban, hogy no nézzünk le senkit, aki embernek 
született ; hogy részvét enül ne nézzük senkinek 
a pusztulását; hogy emberségesen tárjunk min­
denkivel, aki erre rászolgál; hogy emberi sor­
sot biztosítsunk mindenkinek, tikit az élet tör­
vénye — hozzánk hasonlóan — erre a 
világra hozott. Nem szükzéges, bogy a ter­
mészet korlátjain kivúl még a társadalom is 
mind nféio válaszfalat állítson ember csen bér közé 
rang, osztály étdek, lelekezctiség és a szükkehlü- 
séenek, az elfogultságnak, a buta h.uságnok min­
denféle elmén. A sok egyenlőllenstg közepette 
van ogy igazi, nagyszerű és megvalósítható egyen­
lőség: az emberszeretet. Ez az egyenlőség nem 
viszedemes. ez a/, egyenlő-ég nem okoz felfor­
dulást, sőt a társadalmi erők egyensúlyát semmi 
som biztosíthatja jobban ennél az egyenlőségnél. 
Ettől függ az egész jövendő. Vaósrtgos harmtnia 
csal; akkor lösz a tarsada ómban, akkor lesz. a 
h.d idás igazán hatalmas, akkor lesz az embe­
riség élete igazán szép és boldog, ha ez az egyen­
lőség megvalósul.

Milyen igvszerü és világos ez a tanítás I S 
mekkoia szégyen és gyalázat, bosy a középkorból 
ránk m anót haszontalan korlatok többsége még 
mindig fönnáll; hogy az emberszerotet mint 
szép theoria uralkodik az anthologiákban és 
az elnöki megnyitó-beszédekben, de a gyakorlat 
lépten-nvom n arcúin ri és megcsulnlja; hogy 
a praktikus emberek, akik a társadalmat ve­
zetik és a hatalmat gyakorolják, még mindig 
száutikozó gunymosolylyul néznek azokra, akik 
a szeretet nagy erejével akarják átalakítani a 
világot; még mindig utópiának nevezik azt, ami­

a sötét titkot rejtegeti. Ha egy diplomata mo­
solyog, akkor nincs jókedve, ellenben van rá 
nagy oka, hogy a rosszkedvét senki ne gya­
níthassa. Balt'iur figyelmes kollegája Golu- 
chowskinak. Diskrét hallgatásával nagy előzé­
kenységet tanúsított iránta. Annyira nem ment 
a kollegiális szívességben, hogy valótlanságot 
mondjon a saját parlamentjében. De el­
ment odáig, hogy elhallgatta a valóságot, je­
lezve azt, hogy van egy valóság, amelyet el kell 
hallgatnia.

Hogy ez az elhallgatott valóság micsoda, 
azt az említett magyar újságíró derítette ki. 
Jutalmazzuk elismerésünkkel ezt a névte­
len napszámosát a közéletnek, aki mialatt 
a nagyképü delegátus urak elbüvölten me­
resztették szemüket a Goluchowski moso­
lyára, megértette a közvélemény szorongó 
érdeklődését s egyre fokozódó aggodalmát 
és felfogta, hogy a magyar nemzetnek joga 
van megtudni, mely sorsot szántás neki annak 
az igazi hatalomnak az intézői, amelynek 
a delegáció az árnyékával éri be. Elment 
hát a külügyi hivatalba, tolmácsává tette 
ott magát a nemzet jogos kíváncsiságá­
nak s felvilágosítást követelt a legégetőbb 
kérdésről, hogy a tájékoztatást aztán to­
vábbadhassa. Egy szó, mint száz: a fakó 
és névtelen újságíró elvégezte azt a dol­
got, amelyet a nagynevű és nagyképü 
delegációnak kellett volna elvégezni. És si­
keresen végezte el. Ele ondták neki, hogy 
igenis tavaszra előrenyomulunk a Balkánon, 
elmegyünk Rlitrovicáig, folytatjuk a térfogla­
lást, ha a forrongás hullámgvürüi behatolnak 
Boszniába is. Ha, —  ha behatolnak. Tartunk 
minden fogadást, hogy majd csak behatol­
nak. Aki Rlitrovicáig akar előnyomulni, majd 
tesz róla, hogy egy-két hullámfodor tulcsap- 
jo n a  bo-nyák halárcölöpökön. A guruló ezüst­
forint majd elvégzi ezt, amint elvégezte an-

nél szebb, isazabb, emb-.rüez méltobo feiadat 
nincs és amit olyan könnyen meg lehetne való­
sítani: egy kis jóakarattal, a  szívnek egy kis ne­
mességével.

Mindamellett nagy forrong's mutatkozik az 
Európát domináló keresztény társad dómban. A 
koioszténységnek egy uj reriaissance-a ké-zul és 
a regi apostolok szerepét most az irodalom vette 
át. Az uj evangélium onnan érad tolónk legerö- 
í-ei ben, ahol a la-ztrendszer, a felekozetiség, a 
polit kai és lelki elnyomás a legnagyobb: Orosz­
országból. Az emotr emancipációját a modern 
orosz költők hirdetik leghangosabban és elükön 
Tolsztoj áll, a szent szinódus kiátkozottja és az 
emberiség jótevője. A megváltásra szom as elmék 
mindéi felé visszhangot adnak az uj ovargélium 
tenilássira és a lelki forradalom széles hullámok­
ban terjed Európ is/erte. Magyarországra, ahol 
veralkat és szerencsétlen közjogi helyzet minden 
érdeklődést a politika számára monopolizál, csak 
gyönge gyürücskek jutnak el ebből a nagyszerű 
hullámverésből. De a gyürücskek itt varnak és 
azt bizonyítják, hogy a magyar lélek is ki akarja 
vonni a maga szerényebb részét ebből a világra­
szóló mozgalomból.

Érdekes véletlon, hogy gróf Batthyány Ervin 
csak az imént tört lándsát az ideális anarchia 
mellett és ezt a fejtegetést nyomon követi a 
Sursum corda, Bosnyák Zoltán színmüve, ahol a 
darab íőalakja, grót Gyulaffy László, lábbal tipor 
minden előítéletet, követeli magának a szabad 
ember minden jogát és büszke családi hagyo­
mányokkal szemben a polgári munka és az 
abszolút emberszeretet pártjára áll.

Még ennél is érdekesebb, hogy az ideális 
anarchiáról nem hivatásos bölcselő, nem ex offo 
tudós értekezik, hanem egy mágnás, akinél ez n 
fojhgetes úri passziónak tűnik föl; és az uj 
evangélium egyik nevezetes témáját nem egy 
merész irodalmi bohém viszi a színpadra, hanem 
egy előkelő miniszteri hivatalnok, akinek a
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nak idején Dalmáciában. Ismerjük a régi 
osztrák receptet. S aki nem ismerte volna, 
az megismerhette a Szilágyi Dezső síron- 
túli leleplezéseiből. Apró vérfürdőket könnyű 
megrendelni, ha az ember ürügyet keres 
arra, hogy nugyobb vérfürdőket rendezhessen. 
Ma még minden csendes Boszniában, mert a 
téli hadjárat kényelmetlen s kockázatai foko­
zottak. De várjunk Ciak hóolvadásig. Akad 
majd akkor néhány jószivü arnauta, vagy 
egy-két kegyes komitác.-i, aki jó pénzért és 
szép szóért betör Boszniába és felkoncol egy 
csomó bennszülöttet. Akkor aztán kibontjuk a 
zászlót s kardot ragadunk. Teringettét, nagy­
hatalom volnánk vagy mi, megtorlatlanul 
tehát az ilyen betöréseket nem hagyhatjuk. 
Ürügy az előnyomulá-ra olcsón kapható a 
Balkánon mindenkor. Maga az előrenyomulás 
néha drágább mulatság szokott lenni. Talál­
kozik majd Mitrovica körül is egy uj Hadsi 
Lója, aki élére áll a zendülőknek, akik halál­
megvetéssel készek megvédeni szabadságukat 
s házi tűzhelyük biztosságát.

Úgy látjuk, elvégzett dolog, hogy bele­
megyünk a kalandba. Lesz vérontás bőven 
és temérdek pénzpocsékolás. Idebiggyeszte­
nek déli határainkra még néhány millió dél- 
szlávot. Hadd vastagodjék a szláv gyűrű a 
magyar néptörzs teste körül. Mint óriás kigyó, 
úgy övezzen bennünket a szláv faj. övezzen 
és szorítson. Megválik, ficánkol-e akkor is 
olyan vakmerőén ez a rebellis néptörzs. Ket­
tős nyereséggel biztat ez a terjeszkedő­
politika. A Habsburg-hatalom kibővül jó nagy 
darab területre s a megnagyobbodott biroda­
lomban jól megcsökken a magyarság arány- 
szánta. így ültetik át a ch!opy-i hadiparancsot 
a külpolitikába.

És a magyar de'egáciő mindezt nem 
látta meg, nem akarta meglátni. Egy an­
gol képviselő és egy magyar újságíró révén 
kell e nemzetnek megtudnia, miféle vesze­
delmekbe sodorja őt a bécsi kéz. Hogy a 
kormánypárti delegátu ok nem faggatták a 
küiügvi kormányt, még megérjük valahogy. 
De mért hallgatott a delegáció ellenzéke is? 
Ezt majd számonkéri tőle a nemzet közvé­
leménye.

A d e l e g á c i ó .

Budapest, február 26.
A magyar delegáció ma befejezte érdemleges 

munkáját. Az utolsó napon két momentum volt

drámairas nem kenyere s akit dilettánsnak szokás 
nevezni azokban a kávéházakban, ahol a hiva­
tásos toliforgatók jeiesebbjei pikkolóznak.

Mit következtessünk e bői a jelenségtől? 
Azt következtessük-e, hogy nálunk a nagy, ki­
tűnő és hivatásos elmék nem reagálnak az uj 
század riadó szózatára, hanem a hatalmas áram­
latokból lakadó témákat műkedvelőknek engedik 
át ? Következtessünk akára.it; előttem csuk tisz­
teletreméltóbbá teszi a Sursnm corda szerzőjét az 
a tény, hogy szolgálatkész drámaírói fogékonysá­
gát ezúttal Tolsztoj és Gorkij rendelkezésére bo­
csátotta és ettől a szilárd elhatározásától se mi­
niszteri hivatalának a dísze, se az a büszke tudat 
nem tántorította el, hogy ott ülhet a geutry-ka- 
sziuó nemes és lovagias tagjai közt.

Bosnyák Zoltán lelkében szimpatikus húrok 
vannak és ezek a húrok minden nagyobbszerü 
hanghuilám befolyásira indulatos rezgésbe jön­
nek. Több évvel ezelőtt Duinas és Ibsen hatottak 
rá. Az asszony problémája ingerelte. A profán 
szerelem mélységeit kutatta. El ben az időszak­
ban a diáiuairás külsőségeiben is mintaké­
peinek a technikájához simult; nagy súlyt 
helyezett a cselekvés csaVanós bonyolítására 
és koreste a m glepőt. Most még nemesebb 
befolyásoknak hódol. Most a legmngasai b ideálok 
régióiba emelkedett, ahol az érzékiség szinte sem­
mivé lesz az eszmék tüzéton; ahol evangéliumi 
igazságok ragyognak a szűziesen tisz'a , atmo­
szférában.

Aki ezekbe a magasabb régiókba lép. az 
eleve lemond bizonyos technikai előnyökről, a 
drámai hatás bizonyos mesterfogásairól. Az csak 
a maga erős és fényes tendenciáiét : karja átéroz- 
tetoi velünk és elegendőnek tartja, hegy egyszerű, 
majdnem átlátszó cselekvés köretében, széles, mar­
káns vonásokkul rajzolt alakokat vezessen elénk. 
Ilyon alak Áron, az orthedox rabbi és ennek a 
megfolelő pendantja, özvegy gróf Oyulnfíy Gézáné. 
Mindakettő makacs, iavithatatlan ellensége a hala-

I órdokesebb: a badügyminisztor ismeretes nyilat- 
I kanalai után Kuldnyi Géza átírta tuollbu uzt a 

nagyon is kuruc nótát, tnelyot a tengerészeti al­
bizottságban magyar virtussal fújt el és eztán gróf 
Apponyi Albert is szalonkabátot vett fül a minapi 
kuruc-monte helyett. Hogy Kubinyi Géza más 
nótát fújt, vagy logalább másképpen tu|ta a régit, 
az elvégre érthető. Kielégíthették a Pitroieli nyi­
latkozatai, hiszen másokat is kielégítettek. De gróf 
Appcnyi Albertén mér megint csodálkozni kell. A 
minap a magyarságnak a közös hadseregben való 
erőteljes térfoglalását hirdetto, ma már csak azt 
kérte határozati javaslatában, hogy a „magyar- 
országi ezredekben az ezrednyolv megállapításá­
nál elsősorban a magyar államnyelv tudási ve­
endő figyelembe és cs ik azoknál, akik azt nem 
bírják, a nem-magyar államnyelv". Mit akar ezzel 
Apponyi? Valami újat? Do hiszen ma is ez n 
holyzet. A közös hadügyminiszter nyugodt lélek­
kel elmondhatja, hogy a magyarországi ezredek­
ben az ezrednyolv megállapitása most is úgy tör­
ténik, ahogyan Apponyi kívánja. Vagy mást akart 
Apponyi kérni, vagy rosszul ismeri a mai állapo­
tot, de igy az ő határozati javaslata nem igon 
érthető. A minapi kaidcsörtetés után ez a mai kí­
vánság úgy fest, mint ha a megriadt elofántvadász 
elindulna legyeket fogdosni. Ez is időtöltés lehet,
de némiképpen meglepő.

A mai tanácskozásról tudósifásunk a követ­
kező:

Béo«, február 26.
A magtár ma délelőtt folytatta tanácsko­

zásait. E sősorban Ujrun Gábornak az etrednyelv 
megalapítására vonatkozó határozati javaslata ke­
rült sorra.

JetselfbluBpy Lajos altábornagy felvilágosításul 
kifejti, hogy a legénység szempontjából nincs szó 
eirednyelvröl. Annak megállapítása csak a tisztekre 
nézve szól, hegy a tisztek sa á'itsák el azt a n elvet, 
amelyen az ezred legénységének legalább 20 száza­
kká beszél. Miután azonban némely kiegészítő-kerület 
trületén a legénység négv nyelvét is b szói, az e ő- 
líp etési szabályzat értelmében a tiszteknek e n\elvek 
kő ül legalább egyet tudniok kell. A legény séget Lein 
az ezred nyelvén oktatják hanem azon a nyelven, 
amelyen a katona beszél. Araelv ezredben kü ön éle 
auvanyelrü legénység van, ott eg.es csoportokat 
álltarak Össze és eeket oktatók együtt a saját attya- 
nyotvüsön. Ez a kérdés a csapa'ok be szervezőiét 
illeti s azért kéri Ugrón határozati javaslatának mel­
lé zését.

Gróf Apponyi Albert a nyert felv,tagosítások 
u án belátja hogy Ugrón határozati avaslata eredeti 
a akjában nem tagadható el, mert az azon a apuit, 
hogy minden ezredben egy ezredinelv ál.apitlatik 
meg; a kővetkező üatározati javaslat elfogadását 
aán .ja :

A magyarországi ezredekben az ezrednyelv meg­
ára; kásánál, igy a legénységnek oktatási és k kép­
ződ nyelv szempontjából való osztályozásánál e.ső-

dásunk, az igazi emberszeretetriek. Az egyik min­
dent lenéz, ami kivül all az ó-testámentomon; a 
másik mindent megvet, ami kivül áll ai arisztokrácia 
mohos bástyáin. Az egyik a vallás orthodoxiáját, a 
másik a rendiség orthodi xiáját képviseli. Ezek­
kel szemben áll gróf Oyutaffy László, a kevély 
mágnásasszony unokaöescse, és Ászár, a gőgös rabbi 
leánya. László mindjárt az eiső pillanatban úgy 
áll előttünk, mint az emberszerotet rajongója, 
mint az emberi szabadság hőse. Megszereti a 
rabbi leányát és elveszi feleségül. Nem fél, nem 
csügged, nem haboz Lemond a gazdagságról és 
bátran kozd uj életet a szegény, a küzdő, a sza­
bad, a munkás emborek sorában. Egyenesen rö­
pül a célja felé, mint a nyílvessző. Eszter is 
mindjárt az első pillanatban átengedi magát László 
szerelmének és egy madonna szelidségével, egy 
édes vírtanuságii vágyó martyr megadásával 
megy a t.stvérbo olvadt ideális fórj oldalán. 
Bichdrd alya. a jezsuita páter, aki egyházának 
akarja megszerezni a Gyuluffy-vagyont, szintén 
inindon komplikáció nélkül képviseli a jezsuita- 
tipusi, a beszédben végtelenül simát, az akarat­
ban és cselekvésben határtalanul kíméletlent. (De 
/ hányák rendkívül kíméletesen, szinto lélénk óva­
tossággal nyalt ehhez az alakhoz.) Veldncr, a 
bókher-ftu, E zter unokaöescse, aki szocialistá­
nak csap fül, ezt az álalakulását hasonló­
képpen nagyobb lelkihatc nélkül hajtja végre a 
második felvonásban. Meglepetést csak Ahcegróinő, 
László unokabuga okoz. A darab elején úgy viseli 
magát, mint egv könnyelmű, felületes mágnás- 
kisrsszony, a darab közepén komoly szerelmessé 
válik (Lászlóba szerelmes) és a darab végén mint 
apáca jelen meg, aki testvéri szeretettől ápolja 
László beteg folosógét.

A darabnak ez a világos, egyszerű menete 
az érdekfeszitő konfliktusokat és a jellemrajz 
művészi árnyalását jóformán kirekeszti. Drámaibb 
lüktetést csak a László és az özvegy grófné közt 
kifejlődő és minduntalan Összecsapó küzdés hoz a

sorban a magyar államnyelv tudáia veendő figyelembe 
és osalt aiokuák akik azt nem bírják, a neiíi-magyar 
unyanyclv,

A határozati javas at miatt vita Indult meg, 
amelyben részivoltek (Jlioiiesinvi László, MUunioh 
Aurél előadó, bolgár Eereno gróf Keglsvieh István 
és Hegedűs Háudur akik Koglevicli kivelőiével, vala­
mennyien boazálárultak gróf Apponyi Ataert indít­
ványából. melyet az a hiaotiság többsége is magáévá 
lett Ugrón Gábor határoaali javaslatával szembon.

Következett a tcngerlsecti albizct'ság jelentésének 
tárgya ása

Grói Teleki Sándor előadó ismerteti a haditen­
gerészet költségvetését.

b á ró  D ániel Ernő elismeri, hogy a haditenge­
részet vezetősége lolyton javítani akar azon hátrányon, 
amely Magyarországot eddig ama körülménynél fogva 
érle, hogy a szállításoknál nem részesedett a kvóta 
arányában. Amikor a kü.tségvetés 5.1 millióra terjed, 
amihez Magyarország a kvóta szerint tizenhét millió 
koronával járul, akkor, amikor e tizenhét millióval 
szemben a haditengerészet vezetősége maga kimu­
tatja, bogv Magyarországba csak 5 millió kerül 
vissza ez olyan abapot amely az osztó igazságnak 
egt álfa iában nem felei meg. Azt hiszi azonban, hogy 
az a haladás, amehet különösen a közös .hadügymi­
niszter nyilatkozataiban látunk a magyar államnak 
közjogi természete és álláspontja iránt uj fölfogás 
dolgában, biztos záloga annak, hogy való a haladás 
nemcsak a közjogi téren, hanem a közeazdasági 
téren is teljes mértékben érvényesülni tag. A köz s 
kormány, amely utóvégre is nem egy Borának kor­
mánya, hanem két, pénzügyileg, gazdaságilag és köz­
jo g iig  is egymástól teljesen /ügyetlen ál am közege, 
mind a két állam iránt egyiorma köle ességgel tarto­
zik és reméli, hogy ez ezentúl sokkal nagyobb mér­
tékben tog kifejezésre jutái, mint ahogy azt a múlt­
ban tapasztaltuk.

Kubinyi Géza azon kezdi, hogy ha a hadikor­
mány a szabadelvüpárt katonai programmjának bár­
mely poniját is ogvszerüeu ló retenné, a magyar kor­
mány megbuknék. Iteméli azonban, hogy a progratn- 
mot az u tasé betűig megvalósítják; ha ellenkezőt 
tapasztal, akkor nem tagja megszavazni a következő 
költségvetést s meggyőződése hogy a szabadelvüpart 
nagy többsége hasonlóképpen járna el.

A helyzet nag.' mér.ékben változott mert hiszen 
az a nyomtatvány, amelyet a magyar deíogáoió tagjai 
kaptak és amely az incidenst előidézte nem a ma­
gyar delegációhoz intézett nyilatkozat voit, hanem 
egészen szó szerinti tarditása az osztrák delegáció­
ban elmondott expozénak. A hadügyi kormány kép­
viselője a magyar katonai programra bizonyos pont­
jait. amelyeket programinjába jelenleg ó is feivett 
becsületesen beváliotia. Teljes mértékben kielégítőnek 
tartja azt és a pontok beválásánál tanusi'olt előzé­
kenység, valamint a tett nyilatkozatai biztosítékai 
szolgálnak neki arra hogv a többi pontokat is teles 
jóhiszeműséggel és teljes loyalnássai íogja végrehaj­
tani és a magyar nemzet kiváoalmait pontról-ponlra 
be tagja váltani. A költségvetést eltagadja.

Okollczanyl László szerint a tengerészet reánk, 
magyarokra nézve meg.ehetósen idegen, mi csak 
azokat a nagy terheket érezzük, ame,veket a tenge­
részet íe lesztése a kvóta szerint reánk ró, ezek a 
terhek az utóbbi időben rohamosan emelkednek s 
éppen azért iontos, hogy a megrendelésekben Magyar- 
ország joga szerint részesedjék. Kérdi, vájjon terve- 
zik-e ti abb nagy hadihajók ép.tését?

E ln ö k :  Bezárja a vitát.
Sénjl Péter sorhajóhadnagy megnyugtatja a 

delegáoót, hogy nagy hadihajó beszerzéséről a Jég­

darabbá. A két ellentétes világnézet négyszer 
csap össze, mindig hevesebben, mindig határo­
zottabban. — és a négyszeres összecsapásból 
mindig a László álláspontja kerül ki diadallal. 
Ötödször is összecsapnának, de a nemzeti szín­
padon kimarad az ötödik felvonás, ahol a grófné 
kész volna börtönbe csukntni lázadó unokaöcscsét, 
hogy idealizmusát megtörje. Lászlót ez a lényégé- 
tés sem téríti le kiszabott útjáról. Haguzában, a 
nyílt tenger partján, a déli harangok zúgása közben 
ünnepélyes szentenciákat mond uz ujjászületondő 
emberiségről. Technikai okokból ez a loivonás ki­
maradt és a darab a ncgyodik felvonással végződik, 
azzal a jelenettel, ahol Eszter megtudja, hogy 
édesatyja nem bocsátott meg neki. Eszter most 
már egészen Lászlóra bízza magát és fölszaba­
dult lélekkel osztja mog vele a szabad, a büszke, 
a boldog magányosságot. Ebből a magányosság­
ból ölelkezvo szárnyalunk iöl az élet, uz igazság, 
a testvériség magaslatára.

Akadnak talán, akik a mai magyar társadal­
mat nem találják meg Bosnyilc darabjában; akik 
azzal argumentálnak, hogy ez a dráma ogy ideális 
pillantás a távol jövőbe, már pedig a társadalmi 
drámának az a hivatása, hogy a jolon állapotok 
hü és reális ritjza legyen; akik a drámairás techni­
kája szempontjából egyhangúságot vetnek a szerző 
szemére, mo:l László és a grófné összecsapása 
négyszer ismétlődik és a küzdelem tónusa mind a 
négyszer csaknem ugyanaz. Do még ha igazuk 
lenno is a gánesoskodóknak: azt uz érdemet 
senkisem vitathatja el Bosnyilc Zoltántól, hogv 
ebben a szin miivében a legnemesebb eszmék 
szolgálatában áll, bátran rátipor a mi diva­
tos olőitéloteinkre, igazságokat hirdot és a munka 
nemességét állítja föl a legméltóbb nemes­
ség gyanánt. Ezen az érdemén kivül jelenté­
keny haladást látok a darab dialógjában. Korábbi 
pongyolasága megszűnt. A formás mondatok szí­
nesen és logikusan kapcsolódnak egymásba; gon­
dolatok pattannak ki u polemikus beszédekből;
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SSI Mám, Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1904. február 27. S
közelebbi években nincs szó, csak az érek iolyamán 
megromlott és haszna Tehetetlenné vált torpedónaszá- 
dok pótlását tervezi a kormány. Alfelől is biztosítja a 
delc'áoiót, hogy a megreude ósekbeu való részesedés 
tekintetében a tengerészeti kormány törekedni fog a 
magyar togos érdekeket kielégíteni; ez máról-holnapra 
nem történhetik meg. de már a kövelkozó őri dele­
gációk meg lógnak arról győződhetni hogy a tenge­
részet vezetőségének ez a törekvése őszinte. (Helyeslés.)

E l n ö k : Felteszi a kérdést szavazásra. A dele­
gáció ehogadja a költségvetést.

Okuliozanyl László a részleteknél azt kérdezi, 
hogy a fiumei tengerészed akadémiába való felvétel­
nél a német nyelv nem tudása mennyiben nehézség; 
kimutatást kér arról, hogy a tengerészeti tiszliliarban 
a magyarság milyen arányban van képviselve ?

Sényt Péter sorhajóhadnagy azt válaszolja hogy 
a felvételnél a német nyelv ismeretét egyáltalában 
nem követelik meg, csakhogy az illetőnek az első 
évben meg kell tanulnia németül, ha egyébként ól 
tanul és csak a német nyelvet nem tudja e'éggé az 
első év végén, akkor ezt az évet előkészítő' tanfo­
lyamnak tekintik és ismételtetik a tanulóval az évet, 
annélkül azonban, hogy az ismétlés ódiuma reá há­
rulna.

A tengerészeti akadémia első évfolyamában a 
magyar állampolgárok száma 41 százalékot tett ki. A 
haditengerészeinél 700 és néhány tiszt között 169 ma­
gyar állampolgár van, akik közül Ö8 érti a magyar 
nyelvet

Ezzel véget ért a tárgvalás. A delegáció részle­
teiben is megszavazta a költségvetést és a jelentése­
ket tndomásul ’ ette. Holnap délelőtt 10 órakor a de­
legáció a ma hozott ha ározatok végleges megszava­
zása céljából, délután 1 órakor pedig az osztrák 
delegáoió üzenetének átvétele végett lóg ülést tartani.

A m a g y a r  ip a r  ellen.
Béos, február 26.

Az osztrák nagyiparosok központi szövetségének 
állandó bizottsága újabban avval a kéréssel tordnlt 
az osztrák delegációhoz, hogy a honi ipar érdekei­
nek megvédésére határozza el a következőket:

1. utasítsa a hadügyi igazgatást hogv történjék 
intézkedés az iránt, hogy az összes beliötdi hadseregi 
és tengerészeti rendelkezéseknél a szállítás az osztrák 
és a magyar iparra minden szükségleti eizknéi elvi­
leg az osztrák magvar kvóta arán. ában azaz jelen­
leg 66* *’ .» : 8S“/i» arányban osztassák fel és hogyha 
az egy.k cikkben ez a kvóta nem létesíthető, más 
cikkben kompenzáció ne történjék.

2. az egyik államiéi területén a katonai kincs­
tártól előállított termékek ne siámittassanak bele az 
illető államterület kvótájába;

8. a szállítás le osztása nemcsak a minőség te­
kintetében, hanem az árakra vouatkozólag egységesen 
történjék a hadsereg és a haditengerészet egész szük­
ségletére úgy, hogy árkedvezmeny az egyik vagy a 
másik állam javára ne adassák.

Az osztrák ipar bízik abban, hogy a delegáció 
e hó 27-én tartandó záró ülése napirendjének 5. pont­
jánál megtelelő határozatot lóg hozni.

'nyelvének a szebb momentumokban van lestől
• ereje.

Túlságosan hálás szeropei nincsenek a Sur- 
sum eorrfo-nak, mert a szerzőt magasabb szempon­
tok vezették. De a Nemzeti Színház jeles tagiai, 
akik a mai bemutatón résztvettek. egyéniségük 
súlyával párosították a szerző ideális törekvését. 
Elsősorban Jászai Mari, aki a grófné alakját fé­
lelmessé főtte dőlyfós makacsságának a szörnyű 
keménységével. Pcthes itju grófjától nagy hévvel 
sugárzott a meggyőződés, különösen a harmadik 
felvonás végén, amikor a munkások Marsetl- 
laise e szolgáltatott kíséretet szenvedélyes fel­
kiáltásaihoz. B. Lenkei Hedvig a madonna- 
szerű Eszter rezignált hangján nemesen be­
szélt és Iránti diskrét erővel jellemezte a 
jezsuita-páter leplozett rosszaságát. Oál rabbi­
jának osak egy kitörése volt, de azzal megrendí­
tette a nézőt. Ligeti Juliska a nem egészen noki 
való Alica szerepét bájos egyszorüséggol játszotta 
és Beregi a szocialistává alakult bókher-fiut tette 
férfiassá, szimpatikussá. A többi szereplő is jól 
végezte a maga csekélyebb feladatát.

Demonstrációkról, összoesküvésekről beszéltek 
az előadás kezdetén. A darab és a szinészok já­
téka — úgy látszik — leszerelte a konspirációt, 
mert bizonyos zsölleBOrok némaságán kivül egyéb 
tüntetés nem fordult elő. Annál zajosabban tap­
soltak azok, akik a darab tendenciájával egyet­
értettek és a szorzőt a főszereplőktől együtt na­
gyon sokszor idézték a lámpák elő. A sikerből 
részt érdemel a fényes kiállítás is, A második fel­
vonás díszlete: hátul a kivilágított falusi zsinagó- 
val, szép és festői hatású.

“AGRARIA” magyar gépforgalmi 
részvény-társaság

a szab. O M tp ik -m agyap  Allam vaaut-tApsaság
resiczai mezőgazdasági gépgyárának vezérügynöksége.

Mezőgazdák különös flgyelnrbe. Kmt Tiszta acélanyag saját hámorainkból, -wm Eltörhctotlen tógelyacélekefej. Páncélacél-kormúnylemez. Magasított aeél-ekofej. Porvódő kerekek 
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a talaj

B E L F Ö L D
A helyzet. A jövő héten összeülő képviselő- 

házat minden valószínűség szerint olsősorban a 
háborús hírek fogják foglalkoztatni. Az ellenzék 
nyilván már a legelső alkalmat fel fogja hasz­
nálni arra, hogy a miniszterelnöktől határozott 
felvilágosítást követeljen arra nézve, mi igaz 
a riasztó hírekből, mi nőm. A másik üt­
köző-pont a keroskedolmi szerződések megújí­
tásának előkészítése lesz, amelyre a kormány 
mindjárt a Ház összeüléso után felhatalmazást 
fog kérni. Addig is serényen dolgoznak Bécsben 
a szükséges megállapodások létrehozásán. Gróf 
Tisza István miniszlorolnök és a kereskedelmi 
szerződések megkötésénél való közreműködés vé­
gett itt tartózkodó magyar miniszterek a delegáció 
záróülése után is Bécsben maradnak, hogy részt- 
vegyenok vasárnap délelőtt a külügyminisztérium­
ban tartandó közös miniszteri tanácskozáson, 
melyre Szögyény-Marich László herlini osztrák­
magyar nagykövet is ideérkezett és értekezett 
gróf Ooluehowski külügyminiszterrel, valamint a 
két kormány tagjaival. A magyar miniszterek 
valószínűleg még a vasárnap folyamán visszatér­
nek Budapestre. Holnap, szombaton közös mi­
nisztertanács lesz, amelyen, Becsből jött jelen­
tések szerint, már a kormányok szakelőadói is 
résztvesznek. Mindozok az égetően sürgős kérdé­
sek bőséges alkalmat adnak az obstruáló ellon- 
zéknek, hogy a helyzetűt kiaknázza, s ráadásul ott 
vannak még a katonai kérdések, az obstrukció 
eddigi témái, kiszélesitvo a delegációban történ­
tekkel, amelyok szintén szolgáltatnak anyagot a 
mindenféle jogcimon való obstrukciós felszólalá­
sokra. A helyzetet általában posszimizmussul Íté­
lik meg a parlamenti körök, amelyek a kormány 
tervoiről nincsenek ologondőképpon tájékoztatva.

Páris Frigyes a ruthén-akcióról. Két
nagyon érdekes dolog hívja fel a közfigyelmet 
arra a röpiratra, amelyet Páris Frigyes, az úgy­
nevezett ruthén-akció volt helyettes-kormánybiztosa 
tett közzé ezzel a címmel: Tájékoztató a ruthén- 
akeiónál való működésem felöl. Az egyik kemény 
vád Darányi Ignác volt miniszter ellen, a másik 
a szerencsétlen végű Egan Edo öngyilkosságának 
leldoritéso belső rugói szerint. Hogy előbb az 
utóbbival végezzünk, utalunk arra, hogy a tra­
gikus eset után tele volt a néppárti cs agrárius 
sajtó burkolt és nyílt gyanúsításokkal, amelyek 
gonoszul regényes színben tüntették fel Egan Ede 
szerencsétlenségét. A bírói vizsgálat akkor nyom- 
i an megállapította, boey Egan öngyilkos lett. 
Most pedig Páris belevilágít Egan feldúlt lelki­
világába és megmutatja azokat a motívumo­
kat, amelyok u fegyvert az öngyilkos ko- 
zébo adták. Elmondja ugyanis, hogv egyszer, 
mikor Páris nem akart beleegyezni szövetkezeti 
pénznek szabálytalan kiutalványozásába, Egan 
öngyilkossággal looyegetődzött; ogyizben pedig 
beszélgetés közben olyan nyilatkozatot tett elötto, 
hogy öDgyilkos lesz, ha az akciót nem birja tel­
jes sikerre vezetni. Ez a két adat mindenesetre 
érdekes kiegészítője egy tagadhatatlanul érdekes 
élettörténotnok. Áz aktuális érdeklődésnek azon­
ban alighanem több dolga lesz azzal, amit a röp- 
irat szerzője Darányi Ignácoul való érintkezéséről 
és a volt töldmivelésügyi mioiszternek a ruihén- 
akció viharos bonyodalmaiban való szerepléséről 
ad elő. Elmondja, hogy Darányi azzal a megbí­
zással küldötte ki helyettos-kormánybiztosnak, 
hogy Egant fékezze és ellenőrizze; elmondja to­
vábbá, hogy mikor látta, hogy együttműködésük 
lehetetlen, Balogh miniszteri tinácsos javaslatára 
jelontést terjesztett a miniszter elé, majd szemé­
lyesen is Búd ipeBtro jött, hogy tisztázza magát a 
vádak alól, amelyeket állítólag Egan Blattomban 
terjesztett felölő. Elmondja, hogy ekkor tizenhat­
napi várakozás után kapott csak audienciát s 
ezen a miniszter szóhoz sem hagyta jutni, hanem 
szemrehányásokat tett neki, amiért Egan eljárá­
sát bírálta s amiért állítólag az akció iránt ellen­
séges sajtóval összeköttetést tart fenn. Páris 
ez ellen tiltakozott, majd lemondott állásá­
ról és ezt közzétette. Mikor aztán a lemon­
dáshoz a Budapesti Napló kommentárt fűzött, 
Darányi magához hivatta l ’árist és kijelentette, 
hogy azzal a gyanúval van terhelve, hogy egy 
titkos koalíció érdekében a ruthén-akciót szét akarja 
robbantam. Hozzátette a miniszter, hogy a látszat 
ellene szól és esküdtszék elítélné. Azzal vádolja 
ozután Páris a volt minisztert, hogy nz ellőne 
beadott vádirat megmutatását megtagadta, meg­
tagadta továbbá azt a kérését is, hogy jegyző- 
könyvi vallomást tehessen, végül pedig, hogy az 
utóbb megtartott vizsgálatnak nem volt más célja, 
mini Páris Frigyes eláztatása és a valá tényállásnak

eltussolása. Nagyon súlyos vádak ezek és azt 
hiszszük. Darányi Ignácot sommisem tarthatja 
vissza attól, hogy nyilatkozzék ezekre a vádakra, 
amelyek az ő politikai és egyéni reputációját na­
gyon is közelről érintik.

A munkások választói joga. Gróf Tisza 
István miniszterelnök mint belügyminiszter kör­
iratot intézett a gyárosokhoz, hogy a választói 
jog reformjának előkészítése alkalmából terjesz- 
szenek fel adatokat a náluk alkalmazott munká­
sok kategóriáiról, megbízhatóságáról stb. A gyá­
rosokhoz intézett körirat nagyon megerősíti azok­
nak a gyanúját, akik az első perctől fogva nem 
sokat bíztak az olyan reformban, mo:y a munká­
soknak adandó választói jogot egészen ujszi rü föl­
tételekhez kívánja kötni. De az már tulerős naivi­
tás, hogy a gyárosoktól kapható statisztikai ada­
tok alapján romélje valaki a munkások parlamenti 
képvisoloténok bekövetkezését. A gyárosok nem 
fognak olyan adatokkal szolgálni, melyek a mun­
kásokról igaz és obiektiv tájékoztatást nyújthat­
nának. Az objektív adatokat máshonnan, vagy 
legalább is többféle információ egybevetéséből kell 
megszerezni. A választói jog komoly reformját 
követelő politikai körökben éppen ebből a szem­
pontból kodvezőtlonül fogadták a miniszteri kör­
irat hírét s nyilván szóvá is fogják tenni a parla­
mentben, hogy a statisztikai adatok iránt mért 
nem fordul a kormány a munkásszervozetekhez is.

K Ü L F Ö L D
Az orosz-japán háború.

B udapest, február 26.
A mesterségos narkotizálő-szorekhez nagyon 

hamar hozzá lehet szokni. Akinek valami fájdalma 
van, minduntalan visszatér hozzá, bár tudja, hogy 
az enyhülés nem tart sokáig és hogy a gyötrel­
mek azután még nagyobb erővel térnek vissza. 
Az oroszok is ilyen veszedelmes lájdalomcsilla- 
pitó-szerhez folyamodnák. Koholt diadalhirekkel 
igyekeznek a büszkeségükön ejtett sebeket gyó­
gyítani. Tegnapelőtt négy .apán páncéloshajónak 
elsülyesztését ünnepelték és tegnap megrongált 
torpedók romjain táncoltak. Az örömujjongást egy 
cseppet sem mérsékelte az a tény, hogy a tegnap­
előtti diadalhireket egy japán cselvetés megakadá­
lyozására redukálta Aíexejev hivatalos joion- 
tése. Mig erről a nagy nyilvánosság is tudomást 
vehetett, addig néhány éra telt el. És ez a né- 
hányórai mámor jól esett. Az olcsüggedt ke­
délyek felmelegedtek, az összeszoritott ajkak 
örömkiáltásra nyíltak ki, a sápadt arcok kipirul­
tak. A hivatalos jolentés azután újra megdor- 
mesztetto a lelkeket. Pótervár utcái újra elcsen- 
dosedtok és a fehér cár fehér palotájára rá örült 
a hungtalan némaság. És a nagy ur megint úgy 
érezte magát, mint valami lényes sírboltban. 
És megszállotta a vágy, hogy újra hallja az 
életnek hangjait, hogy palotája körül nyü­
zsögjön az élet, pezsegjen a kedv. Nosza, 
nincs több mámoritó-szor azon a roppant te­
rületen, melyon ő parancsol, melyen ő a lolkeknek 
és tosteknek egyedüli ura? Van, van! Pflug tá­
bornok már küldi is messzi Keletázsiából, küldi 
sürgöny alakjában, melyben azt jelenti, hogy a 
port-arthuri flotta újra fényes győzelmet aratott, 
amennyiben a japánoknak egy újabb támadását 
az egész vonalon visszaverte. És nossza megin­
dultak a plakát-ragasztók és néhány negyedóra 
után újra örőmrivalgástól visszhangzottak Péter- 
vár utcái.

És a nagy örömben senkisem gondolt arra, 
hogy milyen gyanúsan hangzik a „fényes győze­
lem" kifejezése mellett az újra jelző, mikor 
Aíexejev jelentéséből kétségbevonhatatlanul kitűnt, 
hogy győzelom egyáltalán nem is volt, hogy a 
négy „elsülyedt" japán páncélos vígan vitorlázik 
tova a Sárga-tengeren és hogy a valóban elsülyedt 
japán gyujtóhajókat nem a mikádó siratja, hanem 
azok a szűk port-arthuri kikötőbo szorult orosz 
flottának okoznak csak kellemetlenséget. De nem 
gondolt Pétervár ujjongó népe arra sem, hogy na­
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gyón különös lehetett unnak a japán hajóhadnak' 
verósége, mely 24 órával később megismétli a táma­
dást. Ha tehát újra visszaverték, ez a port-arthuri 
táviratok immár ismert nyelvén azt jelenti, hogy 
az oroszok újra észrevették a japán hajók tervét 
és hogy ezek ismét csak részben értek el ered­
ményt. Hogy milyenek voltak ezek a hajók és: 
hogy mi volt a szándékuk, arról újra nem tudunk 
egyelőre semmit, minthogy részletes tudósítás 
orosz forrásokból sem érkezett. És éppen ez 
az, ami rondkivül gyanús! Ugyan miért tit­
kolná a port-arthuri hudvezetőség olyan sokáig 
a japán flotta veszteségét? Egy újabb jelentés 
szól ugyan négy japán torpedóhajó megrongálásá­
ról és kettőnek megsérüléséről, de a megrongálás 
és megsérülés olyan onyhe és homályos kifejezé­
sek, melyek azt sejtetik velünk, hogy a port- 
arthúri távirat megfogalmazója csak színezésül 
használta, csak azért, hogy valami táplálékot 
nyújtson az éhes orosz fantáziának. De csak az 
orosznak, mert az események objektivebb szem­
lélőjének azonnal feltűnik, hogy a port-arthuri 
lávirat megint csak torpedókat említ. Már pedig 
tudvalévő, hogy a japán hadvezetőséenek az a 
terve, hogy ilyen kisebb torpedó-támadásokkal 
szakadatlanul nyugtalanítsa és fáraszsza az
amúgy is kimerült orosz flottát és hogy icy a . 
leguj ibb kísérletnek sincsen semmi különösebb 
jelen ősege. Sőt a szűkszavú orosz jelentés való­
színűvé teszi, hogy ez a kísérlet nem is volt si­
kertelen, amenyiben a japánok nem vesztettek 
semmit. Va'ósziriünek tartjuk, hogy azok a meg­
sérült törpéd' k legközelebb újra megjelennek 
Port-Art húr előtt és hogy orosz források szerint 
még nagyon sokszor fognak megsérülni, míg va­
lami komoly bajuk esik. Ami az mban a világot 
különösen érdekli, az az a kérdés, hogy váljon 
milyen veszteség érte ennél az utolsó két támadás­
nál az amúgy is meggyöngült orosz hajórajt ? Mert 
hogy teljesen sértetlenül került voina ki belőjük, 
az valószínűtlen. Valamelyes támpontot erre nézve 
is találunk Alesejev jelentésében. Ez azt mondja 
ugyanis, hogy h írom eirkálóhajót azzal bízott 
me®, hogy a kiko őt megtisztítsák az úszó aknák­
tól! Tehát úszó aknákat mégis sikerült a japá­
noknak elhelvczniök. Ezek pedig roppant vesze­
delmes jószágok. Azokat a hajókat, melyek ártal­
matlanná tevésük el foglalkoznak, nagyon kfiny- 
nyen tönkretebitik és a hajóköziekedésnek álta­
lában is nagyon veszedelmes akadályai. És mi 
mást akarnak a japánok, mint azt, hogy a 
port-ar huri hajóhadat veszteelésre kényszerítsék, 
hogy ez ne akadályozhassa meg őket csapataik­
nak partraazállitásábin? Es hogy ebben a tekin­
tetben mennyire biztosnak érzi magát a japán 
flotta, meggyőzően biz nyitja, hogy tegnap kilenc 
nagy hadihajó jelent meg Vladivosztok előtt. 
Ilozy milyen céllal és tervvel, az még nem bizo­
nyos edd g de hogv nemcsak r-kognos’káló-szán- 
dékk l. azt a hajók számából sejthetjükl

Ha Japánnak két utolsó tim- dósa nem is 
sikerűit olyan mértéi.ben, mint azt Togo tenger­
nagy tervezte, mégis kivívta uira az egész világ 
csodálatát! Mert a terv nagyszerű és mert kivi­
telét bámulatos vakmerőséggel kísérelték meg. 
Ha skorül, olyan katasztrófát idézett- volna elő, 
moly szinte páratlan a tengeri háborúk törté- 
nrtében. Ha az a négy gyujtóhajó a kikötő 
belsejében robban fel, rettenetes lángok, a tü­
zet fogott orosz hajóhad lángjai festették volna 
piros a Kelet izsia egét és napokig hullt vo na 
a szikneső a Sáigi-tenger összeégett emberi 
testeket sodró hullámúira. És lángban állana 
valószínűleg maga az erőd és a roppant puska- 
porruktárak a mandsurlai földet mérföldekre meg- 
roszkettető robbanással röpültek volna a levegőbe.
A halálnak és pusztulásnak helye volna ma az 
oroszok legnagyobb erőssége és romokban he­
verne a keletázsiai erődítések büszkesége.

A szárazlöldi mozdulatokról még mindig 
nem érkezik megbízható hir. Egy hittéri’őne.; 
azt a j lentését, hogy a japán sereg' Vlailivosz- 
toktól dé re partraszáilott és hogy Airzube ha­
tolt, a legnagyobb kételkedéssel fogadjuk. Kírin 
ugyanis már közel van az oroszok iőhadiszál- 
lásttíoz: Kurbinhoz és vasút nélkül merő lehe­
tetlenség ilyen nagy utat olyan gyorsan és szinte 
észrevétlenül megtenni. Hanem hogy Vladjvcsz- 
tok körül terveznek valamit a japánok, az osak-

bem bizonyos, mert hajóik nagyon gyakran je­
lennek meg az ottani partok közelében.

A háborúnak eurójiai mollékzöngéi közül 
legérdekesebb az a hir, hogy Portugália, angol 
szövetségesének nyomása alatt, folytatja hadi- 
készülődéseit. Nemcsákhogy lázas gyorsaság­
gal fegyverei fel seregét, hanem 15.000 emberét 
mozgósítja is. A Krupp-cég egyik megbízottja a 
legújabb ágyuk kezelésére tanitja a portugál tisz­
teket, és hir szerint, ha a most folyó előkészüle­
tek befejeződnek, Portugália 100.000 főből álló jól 
feltcgy vérzett katonát tud az ellenséggel szembe­
állítani. Ez az ellenség pedig nőm lőhet más, mint 
Spanyol ország. Spanyolország, abban az esetboo, 
ha, az aDgol intonciók ellenére, az orosz érde­
keknek kedvezne a B Jeárakon. íme megint egy 
európai háború lehetősége tűnik fel a politikai 
látóhatáron. És ezek a lehetüségek meg fognak 
ismétlődni, meg fognak újulni mindaddig, míg az 
utolsó ágyuszó is cl nem hangzott a keletázsiai 
harctéren.

A v is s z a v e r t  j a p á n  f lo tta .
London, február 26.

A  nagyobb lapok megerősítik, hogy az oro­
szok a múlt. éjjel visszaverték a japánok flotta­
támadását. A támadás főképp az Aranyhegy erő­
dítménye ellen irányult. Több japán hajó megsérült. 
A két tél veszteségének nagyságát még nem tudják.

A  p o r t - a r th u r i  j a p á n  k u d a r c .
London február 26.

IM-i'oból még ma sincs semmi hir a port- 
arthuri japán támadásról. Pétmári hirck szerint 
a japánok a keddről szerdára virradó éj elen táma­
dást intéztek, hogy a Port-Atthur elé érkezett 
orosz száliiióüajókat megsemmisítsék. A Eetvizán 
megindította a japán hajók ellen a tüze ést és 
sikerült is neki két iapán torpedóhajót harckép­
telenné tenni, szerdán reggel pedig még négy 
japáu torpedóbajót rongált meg. A japánok két 
hadosztályban menekültek.

DUDAPESTI NAPLÓ

L o n d o n , feb ru á r  2 6 .

A Dailg Maid értesülése szerint egy misszio­
nárius, aki Tukad és Karbin között utazott, azt 
beszeli, hogy a japánok a Porsíjlt-öbölben na­
gyobb hadeiőt szállítottak parira s ez a haderő 
azonnal előrenyomult Huncsueg felé. Az orosz Aeíy- 
örség elmenekült. A japánok tovább nyomultak 
előre Kiriu leié, ahonnan az összes asszonyok és 
térfiák ó-menekültek. Egy kozákezred a Liás 
folyótól nyugatra csrzeütközött khinai csapatokkal, 
amelyok a vasút ít-ló vonultak.

London, fobruar 26.
A  Daily 'Ttügraphoen inglet tengernagy cik­

ket ir a japánok kísérletéről, hogy a port-arthuri 
kikötő hajozusat eizárják és arra a következtetésre 
jut, hogy a robbauóanyaggal megtöltött négy 
régi gőzhajó valószinüleg nem a saját gőzével 
jutott a kikötő elé, hanem torpodóhajók vitték 
oda. Úgy iáiszik, hogy a japánok vakmerő csíny pik­
ket kudarcot vallottak, de valószínű, hogy mar leg­
közelebb meg togják ismetelni.

Pétervér február 26.
Fort-ArthurMl jelentik az orosz távirati ügy­

nökségnek mai kelettel: A szenihatáron ma a ja­
pán hajóhadat látták, amely azonban nem köze­
ledett a kikötő f- lé. A hul.ámok űzik a japán 
hajók roncsait. Az utolsó balsiker a japánokat 
nyilváu elkedvetlenítette.

Varod, február 26.
Szmirnov vezérőrnagyot kinevezték a port- 

arthuri vár parancsnokává. Szmirnov már el is 
utazott Kefot-Azsiába.

A lit m o n d a n a k  a  J a p á n o k .
Köln, február 26.

A Köln. Zlg. a következő táviratot kapta 
Tikiö.ól : Miután japán torpedóhajok hét orosz 
hadihajét mogrongá.tak, itt azt hiszik, hogy a 
Pórt-Artbur olőtt levő orosz hadihajók egyelőre 
nem képesek nagyobb akcióra vállalkozni, mert jó­
idéig tog lar.ani, amig a tízezer tonnánál nagyobb 
tartalmú hadihajókat kijavítják. Így tehát az orosz 
flotta,nem akadályozhaiji meg japán csapatobiak 
Koreában való parttaszállitását. sőt m -g a Kvántung- 
fclrzigeten is hh' t- éges lesz japán csapatok partra- 
szállnása. A japáu kormány külföldi gőzhalókat 
bérelt a rendes poslaforgalom lebonyolítására.

Lón len február 26.
Tokióból jelentik a Daily -Vaifuek: Az oro­

szok Ansut tették meg középpontjuknak s onnan 
rendes csapatokat küldtek szét. Múlt szerdán 
orosz kémlelő csapatok Pingjáug és Ansu között 
ogy japán csapattal találkoztak, de gobjóváltás nel-

kül továbbtanullak. Az oroszok szerdán Ansiz 
mellett elvágták a táviró-vezetókot. Togo hajó­
hadát csütörtökön Csemulpóba várták. Az oro­
szok Maudsuországban kulik hiánya és rablók 
bősége miatt szenvednek.

London, február 26.
A. japán miniszterelnök kihallgatáson fogadta 

a Standard tudósitóját, akinek a következőket 
mondta:

— Japánország a béke fenntartására irá­
nyuló becsületes igyekezet után nehéz szívvel 
nyúlt a fegyverhez. Most eldőlt a kocka; Japán­
ország gyorsan és keményen fog verekedni, hogy 
a háború gyötrelmeit megrövidítse. A mikádó vala­
mennyi alattvalója teljesen méltányolja az angol 
szövetség értékét. Japánurszág nem akar tcrülctnagyob- 
boddst és csak az a célja, hogy a bókét szilárd 
alapokon biztosítsa és hogy véget vessen annak az 
örökös rémnek, amely Kelet-Azsia nyugalmát és 
szabadságát veszedelemmel fenyegeti.

V la d iv o s z to k  re tte g .
London, február 26.

Magántávirat jelenti Ufaduxwzfoiból, hogy 
tegnap reggel tiz órakor a láthatáron kilenc hadi­
haló tűnt lel, de a nagy ködben és a távolság 
miatt a vludivosztoki erődökből nem tudták meg­
határozni, hogy japán flotta volto. A kilenc hadi­
hajó egy óra hosszat volt a horizonton, aztán 
eltűnt. Még azt sem lehetett megállapítani, hogy 
milyen irányt vett a baiéraj, amely minden való­
színűség szerint japán volt

A s z o r o n g a to tt  o ro szo k .
London, február 26,

Aurámban hivatalosan tudatták, hogy az 
orosz kormány az összes hatóságokat Vladivosztok- 
ból Chaborovbn helyezte át.

Mint a Standard Tokióból érlesül, az ez idő 
szerint Á'ereában levő orosz csapatok száma 
nem haladja meg az ezer főt. Az oros/o a japánok, 
elővonulása elől a Jalu folyó felé vonultak vissza.

Az oroszok rendkívül szigorúan őrzik a mandsu- 
országi vauu'at; m inden m értlöldra egy őrtorony 
vao, amelynek őrsége harminc kozákból áll.

A  D a jk á lta  Jegén keresetn i.
Pétervar, lebruár 2b.

A Bajkál-tó egész hosszában letették már a 
vasúti siueket s a katonai vonatok rendesen köz­
lekednek rajta. A vonatok nagy n lassan men­
nek ugyan, de késik a csipátok és a háboru- 
auyag ki- és berakása. A jigre épített vasúton 
nem fogják a es ipátokat szállítani, hanem csakis 
üres vaggonokat, mert a transzbajkaii vasúton na­
gyon kevés vaggon van. A vaggonokat nem.gőz­
gépekkel, hanem lovakkal vontatják át a tavon. 
Olyan vasút építése, amelyen csapatokkal meg­
töltött vonatok közlekedhetnek, nagyon sokáig 
tartana. A csapatok egyszerűen átvonulnak a 
jégen.

K u ro p a tk in  — A lakarov.
B erlin , február 26.

Diplomáciai körökben a következő magyarázatot 
adják arról a befolyásról, me.y í.uropatkin és Makarov 
kinevezésénél Pétcrvároit érvényesült. A cár eleinte 
nem akarta teljesíteni lvuropaikinnak azt a kérését, 
hogy rábízza a száraziöldi hadsereg lőparancsnoksá- 
g á t; csak a két nappal ezelőtt Pétervárra visszaérke­
zett Mihájlovies Sándor nagyhercegnek sikerült a cár 
szemét kin;, ilni és őt meggyőzni hogy A eiejw 
alka más tengernagyok és tábornokok támogatása 
nélkül usm lesz képes a háborút sikeresen bele- 
jezni. A cár erre Jlfakarovol, a  balti flotta pa­
rancsnokát elküldte Kelet-Azsiába, Kuropatkmt pe­
dig kinevezte a szárazföldi haderő lóparanosno- 
kává. Katonai körökben nagyon jól tudják, nogy 
különösen Makarov kinevezése rendkívül kelle­
metlen Alexe.evnek, aki ebben a kinevezésben a 
cár bizalmadanságának megnyilatkozását látja. Skrul- 
fannak, a feke’e tengeri hajóhad léparancsnokának 
elhívásáról nincs többé sző, mert Pétervarott az hi­
szik, hogy können bekövetkezhetnek oly bonyodal­
mak, amelyek öártdíoonak helyén való megmaradását 
szükségessé teszik,

P 4  tervár, február 26.

Miklós cár Kuropatkin tábornoknak a Nevszki 
Sándor-rend gyémántjait adományozta. A kitüntetés 
kegyes kézirat kíséretében történt, amelybon az ural­
kodó elismerését le;ezi ki azért, hogy a tábornak a 
mandsuerszági súlyos tővezén áfást elfogadta. Pulton 
tábornokot, a varsói fókormányzó szárnysegédét, vá­
rosi kapitánynyá nevezték ki.

O r o s z  k e g y e t l e n k e d é s .
P á te rv á r , február 26.

Alexejev néhány nap előtt azt jelentette,
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hogy azokat a japánokat, akik a Sungari-hidat 
lel akarták robbantani, felakasztották. Most kitűnt, 
hogy az illetők japán tisztok voltak, névszerinti 
Ássad utászezredes, Zauki Asha torpedóhadnagy és 
Kavurata műszaki hadnagy. Mind a három a 
japán vezérkarhoz tartozott és vakmerő vállalko­
zásukat kuliknak öltözve akarták véghezvinni. 
Mihelyt megállapították kilétüket, mind a hármu­
kat a hídnak arra a részére akasztották föl, ame­
lyet majdnem sikerült nekik elpusztítani.

K h in a  sem leg esség e .

Tokió, február 26.
A Sanghai előtt fekvő Mandsur nevű orosz 

ágyunaszád ügye még nincs elintézve. Leszár 
orosz követ mog akarja félemliteni a khinai kor­
mányt, utalva arra, hogy nagyon * csekély a 
valószínűség, hogy a japánoknak sikere legyen 
az 500 000 főnyi orosz sereggel szemben. A pekingi 
udvar még ingadozik. Oroszország nyomást gyako­
rol Khinára, hogy jelentse ki semlegességét az 
Oroszországtól már megszállott mandsariai részt ille­
tőleg is.

A  szö ve tség es f r a n c iá k .
L o n d .n , február 26.

Cambon pétervári francia nagykövetnek há­
romnapi párisi tartózkodása még mindig minden­
féle kombinációkra ad okot. Néhány lap azt Írja, 
hogy Oroszország Pártéban kísérletet tett arra, 
hogy Franciaország azt a támogatást, amelyben 
Korea Japánt részesíti, easus foederisnek tekintse, 
amely Oroszországot följogosítja arra, hogy Fran­
ciaországi: ak a háborúban való részvételét kö­
vetelje.

Pária, február 26.
A Havas-ügynökség jelenti JVew-Toriból: A 

new-2/orii World Írja: Miután Korea Japán szö­
vetségese lett, Franciaországn >k el kell szánnia 
magát, hogy Oroszország szövetségese lévén, 
nem köteles-e ennek felajánlani szolgálatait. Utal­
nak arra, hogy Oroszország kijelentvén, hogy a 
koreai kormánynak japán nyomás alatt való cse­
lekedeteit semmiseknek tekintené, sajátságos 
volna, ha Oroszország ilyen cselekedetekre számí­
tana, hogy Franciaországtól támogatást kérjen.

P a r is  lebruár 26.
Az Elysée-palotában ma tartolt minisztertanács­

ban Dele őssé külügvminiszter le'olvasta Neltdov orosz 
nagykövet levelét, melyben az orosz kormány mély 
köszönetét mond azért, hozy a Pascal nevű hadihajó 
segédkezet nyújtott a Varjak és Korejec legény­
ségének.

A n g lia  é s  O ro szo rszá g .
L on d on , február 26.

Lord Spcnccr kérdésére kijelenti Earl of Selbome, 
hogy attól tart, hogy bizonyos részről igyekeznek 
Anglia magatartását tévesen .eltüntetni annak a ki­
mutatására, hogy az angol hajóhad nem tartja meg 
szigorú semlegességét. Egy szó sem igaz abból a histó­
riából, hogy a Kissin és Easuga nevű cirkálóbajóknak 
engedőimet adtak volna arra, hogy a génuai kikötőt 
angol zászló aatt hagyják ek A génuai angol konzul 
a hozzá inézett kérést, hogy engedje meg az angol 
zászlók a'att való távozást, azonnal visszautasította. 
Az a nyilatkozat sem igaz, hogy az angol admiralitás két 
tengerészt űz ut rendelt ki, hogy vegyék át a c.rkálóbajf k 
vezényletét. A kérdéses tisztek előbb a tengerészetuél 
voltak és a szükség esetén rendelkezésre álló tisztek 
névsorába fel voltak véve. De nem volt sem fizetésük, 
nyugdijat sem kaptak és nem állottak az admiralitás 
hatósága alatt. Amikor az admiralitás tudomást szer­
zett arról, hogy a japán kormány vá’asztása rájuk 
esett, azonnal elhatározta, hogy a névsorból törli őket.

Selbome tagadja, hogy a cirkálóhajókat a Föld­
közi-tengeren angol hadihajók kísérték. Nincs tudo­
mása arról, hogv a cirkálóhajókat látták. Szóló azzal 
folytatja beszédét, hogy az az állítás, hogy mi 
akkor, amidőn öt vag v hat torpedóromboló Maita- 
szigeten időzött, a köteles udvariasságot megsér­
tettük. sajná atos félreértésen alapult. Rövid idő­
vel azelőtt, hogy az orosz-iapán viszony válsá­
gossá vált, örömmel engedett helvet az admira­
litás az orosz kormány ama kérésének, hogy az orosz 
torpedórombolókat a maitai dokkbau javíthassák. Mi­
dőn azonban a hajók útban voltak Malta íe é, a dol­
gok állása kritikus volt és mi méltán- osnak tartottuk 
a hajókat vezénylő tiszteknek emlékezetébe hozni, 
hogy a nemzetközi jog alapján a háború kitörésekor 
az idegen hadihajónak a semleges kikötőt 24 óra alatt 
el kell hagynia vagy pedig azt a hábom tartama alatt 
vissza kel tartani. Minket az a szándék bírt erre, 
hogv elkerüljünk minden olyan rátagást, hogy köte­
lességünket — a figyelmeztetést — elmulasztottuk. 
Sajuos, félreértés állott be, amelynek magyarázatát 
nem !ala otn és az orosz konzul úgy fogta fel a dol­

got, hogy a torpedórombolókat u'asitották, hogy 
a kikötőt 24 óra alatt hagyják el. nem pedig, hogy 
figyelmeztették arra, hogy a háború k.törése esetén 
kell a kikötőt ilyen határ dón belül elnagyni. Ezt a 
tényállást közölték az orosz kormánynyal. Nem volt 
szó másról, mint sajnálatos félreértésről, mely úgy ke­
letkezett, hogy mi biztosra vettük, hogy az orosz tiszt 
tisztában vau a helyzettel. Nem tudok olyasmit kép­
zelni, ami távolabb állna hajóhadunktól, mint az idegen 
hajókkal szemben va ó larátságtalanság. Az elmúlt 
évek során 79 esetben tanúsítottunk vendégszeretetet orosz 
hajókkal szemben. Az, hogy a japánok Vajhojvejt hasz­
nálták fel hadimüve'eteik alapjául, rosszakar atulag elter­
jesztett valótlanság. Éppen abban az időben, amikor 
ezt a hírt avval a szándékkal kürtőitek világgá, 
hogy az orosz közvéleményt Anglia eben lazítsák, 
a Talboth nevű angol cirkálóhajó Csemulpo előtt 
volt és berendezéseit és vendégszeretetét az ott le­
folyt ütközetben bajba jutott orosz tengerészeknek 
szentelte. (Tetszés.) Ezért nekünk az orosz kormány 
köszönetét mondott A volt koreai képviselő tanús­
kodott arról, hogy milyen jól tagadták az oroszokat 
lrancia-, o asz és angol hajókon. A Talboth hasonló 
esetben a japánokért is ugyanazt tette volna, mint az 
oroszokért, mert a brit hajóhad épp úgy bámulja cs ma­
gasra tartja az orosz, mint a japán hajóhadat. A flotta 
célja a semlegességnek köte.ezettségét úgy annak 
szellemében, mint betűje szerint betartani. Végül ki­
jelenti szóló Rosebery lord kérdésére, hogv a tor­
pedórombolókat illetőleg a tévedés valószínűleg uzy 
keletkezett, hogy az illető közlések szóbelileg tör­
téntek.

B é cs v éd ek e zik .
Béoa, február 26.

A z oroszbarát tüntetésről tegnap éjjel tett jelentés 
téves információn alapul. A dolog valódi állása a 
következő:

Tegnap este gyűlést tartott a szocialista diákság, 
melyen szóvátették az orosz-japáu háborút és Orosz­
ország ellen irányuló határozati javaslatot hoztak. 
Gyűlés után a résztvevők az orosz nagykövetség elé 
vonultak, zatangtak és fiit ültek. Néhány rendőr meg­
kísérelte a tüntetők szétszórását és fegyverét is hasz­
nálta. ö t tüntetőt letartóztattak.

H Í R E K  

Az ó-szeresek.
El tudom képzelni, hogy családi taná­

csokban esnek ilyenforma tervezgetések: le­
gyen a fiunkból pap, tanár, orvos, ügyvéd, 
hivatalnok, gazdaember, kereskedő, iparos. 
Az anyjuk jobb szeretné, hogy pap legyen; 
a praktikus apa azt mondja rá, hogy mégis 
csak legbiztosabb az a szerszám, mely az ipa­
ros kezében van. Becsületes iparos a jég há­
tán is megél. De mulassanak nekem apát 
vagy anyát, aki valamikor vagy valahol csa­
ládi tanácsban úgy állapította meg a fiú jövő­
jét, hogy legyen hát ó-szeres. Istenem, hány 
lépcsőn kellett végiggurulnia annak a maga­
sabbra törő embernek, aki a végin rászánja 
magát, hogy ó-szeres legyen 1 Akit megvert 
sokszorosan az isten, aki minden foglalkozás­
ból kiesett, aki üzletével tönkrement, iparában 
megrokkant, testi erejében minden másra 
képtelenné lett a már nincsen egyéb közt. 
választása, mint vagy elmenni verklis­
nek, vagy bekunyorélni magát város kol- 
dusácak ; az talán elszánja magát arra, 
hogy batyut vesz a hátára, olorditja ma­
gát — ahol szabod — mindon udvaron, 
felszaladgál minden emeletre, vásárol ócska 
diákholmit és kimustrált cipőket, szóval, 
felcsap ó-szeresnek. De már az ilyen okszisz- 
tenciáról csak azt hinné az ember, hogy senki 
se irigyli és senki se szorítja. Hiszen ott áll 
az árok legszélén s ha még egy kicsit szo­
rítják, mindjárt beleesik a nagy semmibe.

D e ne tessék hinni, vannak még olya­
nok is, akik az ó-szerest szorítják.

Ma délelőtt kint jártam a Toleki-téren, 
az észeres-börzén. Nagy behemót-csarnok, 
ennyi nyomorúság kisebb csarnokba már 
el se férne. A pádimentoma kő s én 
ugyan jól rubázkodom, de egy rövid óra 
alatt úgy átfáztam, hogy azóta vödörrel iszom 
a horbatheát Az ó-szeresek, férfiak és asszo­
nyok, nem ilyen nyápic teremtések s Ok reg­
geltől estig elállnak a börze hideg kövezetén, 
pedig még csak nem is mozoghatnak, mert 
ha lefizették a napi húsz fillér helypéozt a 
kiteregették a po.tékájukat, amivel egy négy­
szögméternyi helynél többet nem szabad el- 
foglalniok, akkor ott is kell maradótok az 
„üzlet" mellett. A nagy csarnokban sok négy­

szögméternyi hely van, tehát sok az „üzlet". 
És micsoda üzleti Tizenegy pár ócska cipő, 
melyek közül a legjobbat röstelkedve huzni 
fel a cselédem; — oz egy „üzlet". Azaz 
hogy hozzátartozik még egy hetvenesztendős 
aggastyán, aki negyvennyolcban honvéd volt, 
ma őszeres. Hét Ócska kalap, Ot nadrág, 
ugyanannyi kabát és egy ossze-vissza hor­
padt kávédaráló: — oz egy másik „üzlet". 
Hozzátartozik egy lélegző csontváz, aki­
től azt kérdeztem, hogy „mennyi haszna 
lehet, ba mind a portékáját, az egész 
üzletet eladja ?“ Azt felölte, hogy „az 
sok is volna, annyiból mind a hét gyerekem 
jóllakhatnék 1“ Aztán egy rakás ócska ing, 
karton-szoknya s egy sánta mérleg: — ez is 
egy „üzlet". Ezt valami öregasszony őrzi. A 
szomszédságában van kiterítve a főfő ószeres 
üzlete, melyben már kalapok, kabátok, nad­
rágok, cipők és nyakkendők együtt kaphatók. 
Itt akár mindjárt tetőtől-talpig kiruházkod- 
hstik a kuncsaft. Ez az ó-szeres a jómódú. 
Maga mondja. De azért az ő üzlete is egy 
négyszögméterryi, se több, se kevesebb. A 
többi „üzlet" egyforma; sok rongy, sok 
semmi. A szélűben és hosszában kirakott 
ócskaságok együtt nem érnek annyit, mint 
egy átlagos ficsur ruhatára. S ez itt pár 
száz „üzlet". Az árak szempontjából itt a tá­
jékoztatás : egy tollas plüss női kalap =  
nyolcvan fillér; egy férfi-nyakkendő, tisztítva, 
szép rózsaszínű =  tizenkét fillér; egy nadrág 
=  egy korona. De mit mondjam tovább? Az 
ó-szoresek börzéje nem a Xa-Xa-barlang: 
ezekért a felhalmozott kincsekért nem volna 
érdemes egy vsrázsmondalot kimondani.

Ha már az ember ott van a börzén, 
szóba is áll egyikkel-másikkal. Megszólítottam 
azt a lélegző csontvázat, akinek asszonyt és 
hét gyereket kellene eltartania az „üzlet" jö­
vedelméből.

— Mikor szokott beállani a csarnokba?
— Hát csak úgy tíz óra tájban. Addig 

bejárom a várost, szedegetek, keresgélek, vá­
sárolok, gyűjtőm a holmit.

— Es idehozza eladni ?
— Hát idáig csak elhozom. Ds a csar­

nokba csak annyit szabad behoznom, ameny- 
nyit a hátamon elbirok. Rendeletben van igy 
kiadva. Aki nyolcvanesztendős és púpos, az 
is csak annyit hozhat a csarnokba eladni, 
amennyit a hátán elbír.

— No de maga még elég fiatal 1
— Mindegy az, kérem alássan. Az a 

nyolcvanesztendős is megerőltetné magát, 
csakhogy több portékát hozhasson be. De itt 
vannak a felügyelők s azok szemmel mérik, 
hogy mennyi az, amit szabad elbírnom a há­
tamon. Ha úgy nézi, hogy nagyon megra­
kodtam, kint hagyatja velem a portéka felét. 
Hja, a felügyelő 1 Az úristen nem olyan szi­
gorú, nem méregeti úgy, hogy elbirja-e a 
szegény ember a sok terhet! De a  felügyelő 
nem tűri. Nem szvbad az ó-szeresnek magát 
megterhelni.

— Nincs a szabályrondeletben meg­
szabva, hogy súlyban mennyi lehet a portéka?

— Nincs. A szabályrendelet papiros, a 
felügyelő kő. Tudjuk is mi, hogy mi van a 
szabályrendeletben 1 A felügyelő megDézi há­
tunkon a batyut és Ítél: „mehet!" Vagy azt 
mondja: „ez sokl“ Lefizetjük a hely pénzt és 
bejövünk. A felügyelő ránk kiált, hogy upré 
előre! Es mint a csordát, terel ide, terel oda. 
Az én busz fillérem olyan, mint a másé, de 
•  felügyelő nem igazit útba, nem mondja 
meg, hogy mihez tartsam magamat, hanem 
addig lökdös, mig elveszt a szeme elöl. Hátra, 
az oszlopok mőgé, egymás hátára tereli a 
csordát, hogy maradjon közbül hely a később 
érkezők számára. De azokat is lökdősi. Itt 
mindnyájunkat lökdösnek.

— Hát nem tudnak panaszkodni ? Nincs 
szájuk?

— Már hogy nekünk nem volna szánk ? 
Bár ne volnál De van. Kinek panaszkod­
junk? Voltunk mi már a városnál, igazat is 
adtak nekünk. De nem binmk az ellensé­
geinkkel.
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— Teremtöm, hát ellenségeik is vannak ? 
A sápadt ó-szeres Okölbe gyűrte a kesét 

és megfenyegetett valami láthatatlan nagy 
ellenséget A fogai közül sziszegve tört elő:

— A  z s ib á r u so k l
— Akik odakünn kereskednek sát­

rakban P
— Sátrakban? Boltjaik vannak a vár- 

rosban, ezek a sátrak csak fióküzletek. Segé­
deket tartanak, akiknek többet fizetnek, mint 
amennyit mi félesztendö alatt megkeresünk. 
A  sátraikban is van annyi portéka, hogy 
megér husz-haimincozer koronát. Több van 
a sátruk előtt, mint amennyi portékát én két 
hónap alatt forgatok. Nagykereskedők, akik 
csak a Teleki-téren nevezik magukat zsib- 
árusoknak.

Mélységes gyülölséggel fordult a sát­
rak felé.

— S ők mondják, hogy az én tizenegy 
pár cipőm miatt nem tudnak megélni!

— Mondják. De azt valakinek el is kel­
lene hinni.

— Elhiszik. Ha én megveszek egy ócska 
nadrágot, nem szabad egy foltot varrnom, a 
kifoszlott szárát fölszegnem : — az már ipar 
volna. Ahhoz csak a zsibárusnak van joga. 
Adjam el az ócska nadrágot a zsibárusnak. 
De én nem adom neki. En magam akarom 
azt a két hatost megnyerni, amivel hét gye­
rek száját tudom betömni. Mért tömjem a 
zsibárust P

— No ami rendelet, az rendelet."
— Nem igaz. Hót a zsibárus ócskát 

árul? Nem. A saját jobb üzletének kimust­
rált nadrágait hozza ide ócskáknak. Százával 
varrat „ócska" ruhákat. Neki szabad? Nekem 
pedig nem szabad odahaza kifordítanom az 
ócskán vett kalap piszkos szalagját, mert az 
már ipar ? Nem szabad bevarrnom egy lyukat, 
fölszegnem egy foszlóst, mert az ipar? De 
hát hol van olyan bolond kutya, aki meg­
vegye tőlem azt az ócskát, ha egy kicsit föl 
nem frissítem? De az a sátras folyton pa­
naszra jár, a városi képviselő urak kedvébe 
járnak, a város aztán minket zaklat. Mert, 
azt mondja, a zsibárus nem tud megélni 
miattunk. Az én tizenegy pár ócska cipőm 
miatti Az én öt kalapom miatti Annak 
a nyolcvanesztendős vén embernek a kávé­
darálója miatt 1 Mondják meg világosan, 
hogy igy vagy úgy, hogy egy hatosnál többet 
nem szabad egy napon keresnünk, ha meg is 
gebedünk, hogy nem szabad a csarnokban 
árusítanunk, hogy menjünk pincéről-pincére 
s ott kereskedjünk. Mondják meg, hogy jól­
lakni nem szabad, de éhenhalni se szabad, 
hogy akaszszuk fel magunkat, de ne zavarjuk 
a zsibárusok üzletét. Azt is ki lehet állani. 
De hogy a zsibárus piszkáljon, a felügyelő 
úgy bánjék velünk, mint a kutyákkal, a vá­
ros hol segítsen, hol kidobjon, az isten meg 
mindig verjen: azt nem lehet kiáltani. Hiszen 
én is fizetek adót, én is lélegzem még, ha 
nem is tudom, miért, én is családot tartok és 
nem akarok a város nyakán lógni, mint va­
lami ócska nadrág, amin csak röstelkednek 1

Az utolsó szavakat már nem is nekem 
mondta. Csak úgy bekiáltotta a csarnokba, 
a városba, a világba. A kőpádimcntom köz­
ben megtelt limlommal, amiből családoknak 
kellene megélni. Öreg, összetört emberek, 
bátyus vénasszonyok tülekedtek a börzén s 
a felügyelők terelgették — lökdöslék, mint 
állatokat. A nagy csarnok előtt pedig, mint 
egy fojtogató érogyürü, sátor sátor hátán, 
köröskörül. Nézni se jó. Menjünk innen. Ez 
a Teleki-tér ? Nem. Ez a Bzégyentér . . .

K . * .
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o] előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt Olvasóinkat, akiknek az előfizetése  
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy s  lapot akadálytala­
nul kfildhesaök tovább.

— A heroegprlmáe állapota, Vasiary Kolos 
bíboros hercegprímás állapotában állandó a javulás. 
Fájdalmai teljesen megszűntek s táplálkozása erősebb. 
Ma délelőtt Jóteef Zgoit tőheroeg részéről megjelent a 
palotában gróf Stdpáry Péter kamarás a kívüle gróf 
Zieky Nándor is személyesen tudakozódott a beteg 
állapota felől.

— Kinevezések. A hivatalos lap mai száma
közli, hogy a király Pteky József, Róth Loránd és 
Zsedényi Béla osztálytanácsosi oimmel tőlruházott mi­
niszteri titkárokat osttálytanáososokká nevezte ki, 
dr. Adler József miniszteri titkárnak pedig az osztály- 
tanácsosi címet és jelleget adományozta.

— A svéd király Béeaban. Á tiéd  király na­
gyon jól érzi magát az osztrák császárvárosban, ahol 
megnéz minden nevezetességet. Ma délelőtt a parla­
menti palotába látogatott el, ahol az osztrák kép­
viselőház és urakbáza, valamint az osztrák delegáoió 
elnökei fogadták és kalauzolták. A király Baját hang­
jával próbálta ki úgy a képviselőház, mint az urak­
báza tanácskozó termének akusztikáját és konstatá ta 
hogy az nem egészen jó, aztán hozzátette :

— Jobb is kü'önbeo, ha nem hallatszik minden 
szó, amit itt beszélnek I

A királyt, aki tiszteletbeli elnöke a nemzetközi 
sajtőegiesületnek, különösen érdekelte, hogy bol ülnek 
az újságírók és mikor megtud'a, hogy azoknak a 
Reichsrathban lenn a karzaton a helyük, lejosóválva 
csodálkozott. Vetter bázelnök azt felelte, hogy az 
újságírók csak azért nem kaphattak jobb helyet, mert 
ezt a terem szűk hely viszonyát nem engedik meg. 
Oszkár király egy óra hosszat időzött a Reiohsrath 
palotájáuan, mire szerencsés ülésszakot kívánva a 
házelnököknek, eltávozoit. Délután egy órakor a svéd 
király tiszteltére a svéd követségen dejeuner volt, 
amelyen a királyi kíséreten kívül resztvettek a kül­
ügyminiszter és neje, a két miniszterelnök és a német 
nagykövet nejével. Dejeuner után megtekintette a 
király a Szent István-templomot. Este csa ádí diner 
voh az Augaiten-palotában. A király Márta Jozefa fő­
hercegnő jobb án ült, ő felsége pedig baloldalon, a 
főhercegnővel szemben pedig Ferenc Ferdinind főher­
ceg ült. Az ebéden résztvetlek az összes Béosben 
időző lőbercegek és rőbercegnők. Ebéd után iélórai 
cercle volt. m re a király uralkodónkká együtt vissza­
tért a Burgba.

— K ir á ly t  elismerés. A királyi Kúria egyik 
legrégibb bírája, Sttphamdesx Henrik, nyugalomba 
vonult. A királv megengedte, hogy oz alkalomból bü 
és hasznos szolgálataiért tudtára adják leglelső el­
ism erését.

— A Bobenzollernek hatottja. Kralból táv­
iratozzék, hogy Henrik porosz heroeg ma éjjel el­
hunyt. A kis herceg fia volt Henrik porosz hercegnek, 
a német osászér testvéröcsosének.

— A Mezőgazdasági Múzeum uj palotája. A 
Mezőgazdasági Múzeumot, mely eddig ideiglenesen a 
Kerepesi-ut 72. számú házban volt, e hó 23-án, va­
sárnap délután 2 órakor bezárják. Március elején meg­
kezdődik a muzeum tárgyainak a városligeti uj mező­
gazdasági múzeumi épü etekbe való átszállítása. A 
költözködés és rendezkedés, a tárgyak nagy mennyi­
sége miatt előreláthatólag hosszabb ideig tart A mú­
zeum tágas, uj otthonában láthatók lesznek azok a 
nagyériékii és szép gyű temények is, amelyek eddig 
helyszűke miatt raktározva voltak. Az oj épületekben 
a muzeum erdészeti, vadászati, halászati, vízrajzi, 
őslogla kozási és mezőgazdasági néprajzi gyűjtemé­
nyeinek kiállításával fog megbővülni,

— Bemietközt diákkongraazzua. A Good- 
Temptar-rend egyetemi osztálya holnap, szombaton 
este d órakor VII. Rombach-u'ca 6. az., II em., 26. 
helyiségében Dicei Imro elnöklete alatt értekezletet 
tart, melyen minden érdeklődőt szívesen látnak. Az 
értekezlet tárgya a lőiskoiai iljnságnak az 1906-ik 
évben Budapesien tartandó alkoholellenes kongresz- 
szuson való részvétele és az első nemzetközi alkohol­
ellenes diákkongresszus előkészítése.

— Kimer Károly emléke. A Saskör etba'á- 
rozta, hogy Kimer Károly apátnak, a Belváros köz­
szeretetben állott plébánosának emlékezetére gyász- 
ünnepet rendez. Az ünnepet szombaton este bat óra­
kor tartják meg a kör iőldszinti dísztermében, amelyen 
az cmlékbeszédet dr. Ruhán Béla, a kör ügyésze 
lógja meglartani.

— A férj mauzóleumában. Aí/iénból Sehliemann- 
nénak, az ismert régiségbuvár feleségének különös 
balesetét jelentik. Sohliemanné elhunyt uráuak az 
athéni temetőben mauzóleumot építtetett földalatti csar­
nokkal, ameiybe gyakran eljárt és hosszabb ideig is 
tartózkodott benne. A múlt csütörtökön újra elment 
a temetőbe s kissé tovább maradt a rendesnél a mau­
zóleumban. Egy temetőőr pedig, aki a mauzóleum 
előtt elment, meglátta a nyitott ajtót és beoaapta. A 
csattanáéra úgy megijedt Sohliemanné hogy elájult és 
több órán át hevert a földön. Csak estefelé mentette ki 
rettenetes helyiekéből a koosis, akinek bérkoesijáu a 
temetőbe jött. Hamarosan óí«lro keltelték ájulásából, 
hanem azóta beteg.

— A m i népünk. Somlyói V . Ignáo nugy- 
szőllősi bírósági végrehajtó ily címen nemes em- 
berszereteitől áthatott, bátor hangú röpiratot adott 
ki. A röpirat a kis ember bajairól szól, azokról, 
amelyek őt a végrehajtási törvénynyel és a végre­
hajtóval hozzák vonatkozásba. A legtávolabbi 
szempontokat sem hagyva figyelmen kívül, s 
folyton konkrét esotekkol támogatva a maga fej­
tegetéseit, eljut arra a pontra, melyen a végre­
hajtási törvény roformálását, s a végrehajtói állás 
állumositá8át sürgeti. A mi végrehajtási törvé­
nyünk kegyellenül kiszolgáltatja a szegény em­
bert. Igaz ugyan, hogy a szükséges ágy és ruha- 
némüt kivészi a lefoglalható holmik közül, de 
azt viszont megengedi, hogy az ágyát szekré­
nyét, asztalát, és minden más bútorját el­
kótyavetyélhessék a szegény embernek. Az 
ilyen mindennapi esetok — mondja a röp­
irat szerzője — a legsúlyosabb helyzetekbe so­
dorják a végrehajtókat, akik minden fellázadó 
emberi jóérzésük mellett sem térhetnek el a tör­
vény vad szigorától. Megdöbbentő a löpiratnak az 
a pontja, amely azt állítja, hogy megtörtént inár 
az, hogy egy pár ökör egy koronáért, egy telje­
sen felszerelt cséplőgép pedig két koronáért került 
az árverező birto.iába. így aztán az adós is tönkre­
megy, a hitelező sem kap semmit. Igen nagyje­
lentőségű e kérdés tárgyalásánál az, hogyavégre- 
hujtók nem kapnak fizetést, hanem diiakat szá­
mítanak, amit az adósnak kell megfizetnie. Le­
verő és elriasztó a kis tüzet tartalma, s unnál 
nagyobb jelentőségű, mert mint említettük, végre­
hajtó irta. A súlyos állapotokon segíteni kell 
mielőbb, mert még megesik az a furosa dolog, 
hogy nem akad az országban olyun kemenyszivü 
ember, aki beállana végrehajtónak.

—  K a t o n a t i s z  J e ln k  Pénzlábán. A Becsben 
megjelenő Österreich-Unyarisehe Heereszeitung azt ir,a, 
hogy Muzaner Edd.n perzsa sah véget akar vetni az 
orosz vetélkedésnek és elhatározta, hogy egyik nem­
zetben katonai instruktorokat sem lóg többé alkal­
mazni hanem csakis osz'.rák-magyar tiszteket. A nagy­
vezér már irt is a közös hadügyminiszternek, hogy 
szóitsa lel azokat a századosokat, akik franciául vagy 
angolul tudnak, vájjon bajlandók-e hosszabb időre 
Perzsiába menni.

— Ha a menyasszony osunya. Az egyik new- 
yorki polgármestert Cleliaunak hívják. Cleilan ur 
arról híres, hogy nagy feminista, gondosan őrködik 
az asszonyi érdekek iö.ötl s az a je szava hogv a 
polgármesteri székből is inog lehet oldaui a uőkér- 
dést. Elsősorban a házassági íogadalom az, amely 
körűi a polgármester reiormozat iparkodik é elbelép- 
teioi s azt lartja, bogy lassau-lassan kiküszöböl a 
házassági formu'ákból mindent, ami véleménye sze­
rint nem oda való. A minap Clclian, Cullan kocsmá- 
rost adta ossza Ebbel Róza kisasszonynyal. Rázz 
kisasszony nem lehetett valami e ragadóan szép te­
remtés. mert a polgármester se szó se beszéd, föladta 
a ceremónia adta kedves jogát, bogy a menyasszon) t 
megcsókolhatja. A derék polc ármester nem osíko ti 
meg a menyasszonyt, ami Róza kisasszonynak lát­
hatóan fájt és rosszul esett. Clellanuak azonban 
egy arcizma sem ránduli meg. Nyugodtan foly­
tatta az esketést, de mikor a házastársi kötelessé­
gek fölsorolására került volna a sor, hirtolen eszébe 
jutóit, hogy valamivel kárpóto'ni kell a menyasszonyt- 
Fölolvasta tehát az asszony kötelességeinek hossza 
listáját, de mikor az engedelmesség szóhoz ért, na­
gyot osuklott és kihagyta. Ebbei Róza igy össze volt 
adva Cullan korosmárossal, de nem tett neki enge- 
delmességi fogadalmat.

A polgármestert azután megkérdezték, hogy mi­
ért nem kötelezte a menj aszonyt a térje iránti kö­
telességre, amire a polgármester igy feleit:

— Először is kárpótolni akartam a menyasz- 
szonyt az elmaradt csókért. Másodszor tisztában 
vagyok vele, bogy a kisasszony örül, ha engedel- 
mcskedhetik az urának és harmadszor sokkal oko­
sabb, ba az engede messég alól mentem föl, mint a 
hüségi kötelezettség alól, mert a csúnya asszonyoktól 
minden kitelik. Még az is, hogv megcsalják a férjüket-

— Halálozáa. Hamvay Mér, Hamvay Ödön hír­
lapíró, az Országos Iparművészeti Muzeum tisztviselő­
ének édesatvja, 66 éves korában meghalt a íőváros- 
ban. Özvegyén, született Reick Johanna asszonyon és 
fián kívül öt leánya : Fiféidn Ödönné Gnella, lelső- 
szopori ősiig Játiosné Margit, Valéria, Honon és Irén 
gj aszolják.

Ma szentelték be Vita Sándor, a tegnap elhunyt 
kúriai bíró hűit tetemeit az evangélikus relormáius 
vallás szertartása szerint. A holllestet aztán Harangláb 
községbe szállították, ahol 2J-én a osaládi airbothan 
örök nyugalomra helyezik.

Torma József 24-én hatvankileno éves korában 
meghalt Budapesten.

— Égő amerikai város. Koráesfarből jelentik, 
hogv Ott az űzletuegyed közéi pontjában nagv tűzvész 
dühöng. A tűz többek közölt a Sibley Lindsay Curr 
and Comptny-cég tömör gránit-épülelél is elpusztí­
totta. A tűzoltóság egyes épületeket robbantószerekkel 
akar ledönteni, hogy megakadá'yozza a tűz tovább­
terjedését. Bufíallóbfil és Sirakuzából segítséget kértek.
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— Öngyilkos közjegyző. Temesvárról táv- 
iratozzák: lioncs Gyula vajdahunyadi kir. köz­
jegyző tegnap este Lippán a József főherceg­
szállóban agyonlőtte magát. A pisztolydurranásra 
szobájába sietett személyzet még élve találta, de 
néhány perc múlva meghalt. Az asztalon a lippai 
községi elüljArósághoz címzett levelet találtak, 
amelyben kéri, hogy apját Boncs Döme aradi 
közjegyzőt haláláról értesítsék. Az öngyilkosság 
oka ismeretlen. Boncs előbb a temetőbe ment ki, 
ahol fel akarta magát akasztani, de azután mást 
gondolt és visszament a szállodába és ha­
sába lőtt. Boncs 42 éves volt, nejétől elválva élt és so­
kat költött. Holttestét Áradra vitték és ott temetik el. 
A szerencsétlen ember Boncs Döme aradi közjegy­
zőnek, az aradi közjegyzői kamara elnökének a 
fia volt. Boncs Gyula váltót hamisított anyja és 
nővére nevére, melyért ellene bűnvádi feljelentést 
tettek. Hunyadmegye összes pénzintézetei érdekelve 
vannak. Igen sok helyen van váltótartozása és 
most a váltóaláirások valódiságát kutatják. A 
vármegyében az összes váltótartozása 40.000 K., 
de az ország minden részében helyezett el vál­
tókat.

— Az álomtánoosnő. így nevezték el azt a 
francia hölgyet, aki nemrégiben Parisban tűnt lel 
azzal a különös képességgel, hogy hipnotikus állapot­
ban a legváltozatosabb zenének megfele ő érzéseket, 
szenvedélyeket íejez ki az arcával és laglejtésekkel. 
Madeleine 7.-nek ezekről a produkcióiról annak idején 
mi is beszámoltunk. A napokban K. berlini bankár 
művészi szalonjában ismétlődök meg ezek a kí­
sérletek, még ped g igen e őkelő és müveit társa­
ság előtt. így a zongorához egymásután Staienhagen 
udvari karmes'er és zeneigazgató. Schühng zeneszerző 
és gróí Eulenburg ült, je en voltak továbbá orvosok 
és színművészek. Madeleine középmagas, nyúlánk 
karcsú, finom alkatú, barna hölgy, nagv lejjel, szláv 
arcvonásokkal, kifejező nagy szemmel. Világoskék 
könnyű selyem antik-empir-szerpentinszerü öltözék 
van rajta. J7ayni» párisi magnetizőr van vele, aki a 
társaság szemeláttára altatja el Madeleine-t s két orvos 
ellenőrzi. Aztán le;hangzik egy Cjiopin-dallam s a 
médium feláll karosszékéből s karjával, lábával, 
élénk aroki:ejezésével úgy fedi a zene tartalmát, 
hogy az egy begyült társaság ámulva nézi. És az 
ámulat nem szűnik meg egész este, amint más és más 
zeneszerzők müvei kerülnek sorra. Valaki lölveti a 
kérdést, nincs-e a do ogban valami ámítás. Egy ki­
váló színházi szakértő lelel meg:

— AJ ég ba ámítás volna isi — mondja — akkor 
még nagys erübb, amit láttunk. Ba Madeleine mind­
ezt öntudatosan játszotta, akkor olyan talentum, akit 
legiöljebb Ztoeval lehet összehasonlítani, vagy HoÜer 
Saroltával, amikor a legnagyobb extázisbán van. Hisz 
ez valóságos áldás volna a kibalóléiben levő nagy­
szabású színművészeire nézve.

Aztáa csak nem játszanak össze Magninékkal 
Staveuhagen s a többiek, akik zongoráztak. Mindenki 
más és más zeneszámokat játszik, Schilling a maga 
szerzeményeit, arae veket nem ismernetett Madeleine. 
És azon a kis dobogón, amelyen ez a különös hölgy 
táncol, az öntudatos művésznő nem is tudja azt pro­
dukálni, amit Madeleine, mert megakad, megbotlik 
bizonyosan. Végül Wagner-muzsika következik, Tris- 
tan. De Madeleine nem mutatja azt a mimikát, 
amely a Wagner-énekeseknek elő van írva. Egészen 
más és elbűvölő amit ő csinál. Keringőt, majd csár­
dást jár L szt muzsikájára csudálatosán ritmikusan, 
kecsesen és tűzzel s a sok produkció után semmi 
láradtság nem látszik ra ta. Mikor lö.ébresztve csak­
hamar megjelenik estély-toalettben, faggatják, nem 
láradt-e.

— Hát látszik-e rajtam kimerültség ? — kérdi. — 
Nem, éppenséggel nem vagyok láradt. Csak nagyon 
éhes vagyok.

Semmi komédiázás hamiskodás nem látszik raj­
tuk, 6em ezen az nj „csudán.1* sem a hipnotizőrjén. 
Á. legegyszerűbb és legtermészetesebb a viselkedésük. 
Madeleine különben azt ál itja, hogy sohasem tanait 
táncolni s színházban is talán egvszer-eg) szer volt 
évenkint Kis hivatalnoknak a lelesége és két gyer­
meknek az anyja.

Egy bécsi orvos kapcsolatban az „álomtánoosnő"- 
ról megjelent közleményekkel, érdekes esetet mond el 
a praxisából. Ez az orvos hipnotizmussal és magne- 
tizmussal loglalkozik, s többe* között egy muszka 
grófnőt is teljesen kigyógyitott a bajából a hipnotiz­
mus segítségével.

K. gró; nő, aki igen elegáns, müveit és erélyes 
idősebb hölgy volt — írja az orvos — régebben fel­
keresett. Hipnózissal sikerült is megszabadítanom a
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bajától. Az első hipnotizálás azonban tökéletlen volt. 
A grófnő lélt egy kiesd, erősen figyelemmel kisérte 
e járásomat, hát az első hipnotizálás nem sikerült. A 
második azonban kitünően ment, miután sikerűit meg­
nyerni a grólné bizalmát.

Szobámban volt egy nagyon élénk kanárimada­
ram, amelynek kalitkáját mindig nyitva tartottam. A 
kanári, amely gyönyörűen osiosergeit, csak akkor jött 
ki a kalitkából, mikor szobámba léptem. Akkor a 
váltamra repült és vígan énekelt. Olyan hatással volt 
rám mindig, mintha el akart volna beszólni valamit. 
Csakis az én váltamra repült. A gró 1 nő hipnotizálása 
alatt valósággal csattogott az éneke. Egyszer aztán 
legnagvnbb meglepetésemre hipnotizált páciensem is 
csicseregni kezdett annyira madárbaogon, hogy azt 
hittem, hogy két kanári van a szobámban. Soha 
embertől ilyen csalódásig hasonló madárbangokat nem 
hallottam.

Kanárim rögtön odarepült a grófnő vállára és 
aztán valóságos dialógust folytattak. A madár nagyon 
izgatottan csattogtatta a hang iát s betegem arcáról 
határozottan láttam, hogy beszélgetnek.

Mihelyt a gró lnő felébredt s a madarat a vállán 
megpillantotta rémülten felsikoltott. A kanári elrepült 
s betegem arra kórt hogy zár am el a kalitkába, mert 
nagyon fél az állatoktól. Ezt a kisér etet háromszor 
ismételtem meg ugyanazzal az eredménynyel.

Mikor a grótnő meggyógyult, kirándultunk a 
Wienerwaldba. Egy helyen megálltunk és beszél­
gettünk. A grófnő odatámaszkodott egy fához, ekkor 
pillantásaink találkoztak, s akaratlanul is hipnotizál* 
tam páciensemet, ami gyakori hipnotizálások alkal­
mával be is szokott következni. A verebek, amelyek 
ott csipogtak, most csapatosan jöttek a grólnőhöz* 
aki hirtelen .,veróbnyelven“ kezdett beszélni. A ve­
rebek e'özönlötték és kórusban csipogtak. S a grófnő 
hol az egyik, hol a másik verébhez „szólott ” Vé­
get vetettem a jelenetnek, lclébresztct em a grófnőt. 
Megint meg volt rémülve a madaraktól, amelyek 
ekkor elröpültek. A grófnő azután gyógyultan el­
utazott és én nem találkoztam többé vele és nem is 
halottam felőle.

— Tanítók Jutalmazása. A báró Wodidner-tüe 
jutalmat, amely kiváló tanítók díjazására szolgál, a 
Magyar Tudományos Akadémia március 28-iic összes 
ülésen tog a odaítélni. A magyar tanítók országos bi­
zottsága javaslattételre Trajtler Károly igazgató tanítót 
küldő ai.

— Vulkánikus kitörés. Esztergomból táviratoz- 
zák : Hir szerint Győr-Szent-Mártonban a vasúti állo­
mástól nem messze, a Benedek-rend birtokán vu'ká- 
nikus kitörést észleltek. A vidéken napok ó’a a löld 
alól tompa moraj hallatszik, a vizek pedig az esős 
idők dacára apadást mutatnak. A levegő néhány nap 
óta kisebb-nagyobb mértékben kénes szaggal van 
tele. Az il ető vidéken levő egyik kulból a viz egy- 
ideje állítólag ismeretlen okokból kiszáradt. A kitörés 
helyén, mintegy negyedüoldnyi területen, a földet 
gipszszerü törmelék bontja. A lakosság között ezek 
köve’keztében babonás hírek keltek szárnyra. Dr. 
Szontagh Tamás bányatanácsos, a Magyar Földtani 
Intézet osztálygeológusa, úgy nyilatkozik hogyannak 
a letevésnek, hogy vulkánikus erupcióról volna szó, 
nincs alapja, mert az illető vidék felületének lerako­
dása újabb keletű és az észlelt kénszag-gázokat való- 
sziuüleg az iszap és szerves bomlási termékek idézik elő.

— Titokzatos eset. Egy kőnyomata lap közlése 
alapján megírtuk, hogy a Maria Valéria-utcában lévő 
Tózsde-kávénázat a cirkáló rendőr tegnapelőtt éjszaka 
nyitva és kivilágítva talá ta s a személyzet tagai 
közül senki sem volt a kávéházban. A rendőrség most 
megállapította, hogy a kávóoázat az egvik alkalmazott 
tévedésből hagyta nyitva s a tulajdonosnak eszeágában 
sem voit az, hogy megszökjék. Az egész hir külön­
ben csak az il.etó kőnyomatos lap felü élességére 
veze'hető vissza

—. Dráma a tengeren. A Cirkvenka hajón, 
amely tegnap Lussinpiocoloból Fiume felé tartott, 
tragikus jelenet játszódott le. Genuiszi Ágoston, az 
osztrák pénzügyminisztérium számellenőre Bergossero 
közelében a bajó fedélzetéről feleségének szemelátára 
a háborgó tengerbe ugrott és nyomtalanul eltűnt. A 
kapitány nyomban megálittatta a hajót, mentőcsolna- 
kot bocsátott le, de hosszas kutatás ntán sem sikerű t 
az öngyilkost kimenteni. Genuizziné sirógörcsöket 
kapott és az utasok csak nagvnehezen akadályoz­
hatták meg abban, hogy a tenderbe vesse magát. A 
Cirkvenioa néhány órai késéssel érkezett Fiúméba. 
Az öngyilkos számellenőr mar régebb ideje súlyos 
beteg volt. Néhány nap előtt feleségével Béosból 
Triesztbe, onnan Lussinpicooloba utazott, hogy ott 
gyógyulást keressen bajára. A beteg nem érszie ott 
jól magát és Fiúméba akart menni. Gennizzi boldog 
házasságban élt feleségével, aki possonyi magyar 
családból való. nr

— Sxerenosétlencég egy  vívóteremben.
Megrendítő szerencsétlenség történt ma este 
Gennari Giuseppe vivómesternek az Erzsébet-kör- 
uton lévő vívótermében, ahol tudvalévőleg két 
esztendővel ezelőtt vívás közben maga a vivomes- 
ter kiszúrta Schindler Emil állami hivatalnok sze­
mét A mai szerencsétlenség Szende Dezső 18 éves 
joghallgatóval, Steigenberger József sas-utcai posztó- 
nngykereskedő fiával történt. A fiatal jogász ma este 
Geunari felügyelete alatt olasz vivőtőriel mérkőzött 
egyik barátjával. Ellenfelének tőre egyszerre csak 
áthatott az álarc rostélyán s a tőr hegye a bal sze­
mébe fúródott. A szerencsétlon fiatalember össze­
esett, orvost hívtak hozzá, aki bekötözte meg­
sérült szemét. Ezután hazavitték a sas-utcai 
lakására, ahol állapota azóta rosszabbra fordult. 
bzily Adolf egyetemi tanár megoperálta a sérült 
szemet, de nagyon valószínű, hogy a fiatal Szende 
elveszti szem évii ágát. Mikor a boldogtalan fiatal­
embert bazavitték, édesanyja annyira megrémült, 
hogy ájultan összeesett és elvesztette a beszélő­
képességét.

— A dljonl lázadás. A d joni szeminárium 
papjai parázs lázadást rendeztek püspökük e.ien akit 
azzal a rettenetes gyanúval terhellek, hogy szabad­
kőműves. A szabadkőműves hírébe kevert püspököt 
természetesen nem tartották méltónak arra, hogy a 
pappá-avatás szentségét elfogadják tő e s a legnagyobb 
lönáborodással utasították vissza a díjoni püspök ál­
dását. A püspök azzal lelelt a szeminansták lázadá­
sára, hogy öt embert ki> árt a papnöveldéből. Most 
már csak annál inkább megvádol á* a püspököt hogy 
a szabadaőmüves szövetségben van, begy az ördög­
gel cimborái s hogy nem akar keveseobet, mint az 
egyház löllorgatását. Maga a püspök pedig a legjám- 
borabb és legártatlanabb ember a világon. Bizonyos, 
hogy nem is szabadkőműves, ami abból is látszik, 
hogy borzadva tiltakozik olyan szentségtörése* ellen, 
mint aminőket az ő íogalmai szerint a szabadkőmű­
vesek végezne*. Egy francia újságíró fölkereste a 
püspököt, hogy a díjoni szemináriumi lázongás dol­
gában beszéljen vele. A püspök elmondta afférjó- 
nek történetét.

— Azzal vádolnak — mondta — hogy szabad­
kőműves vagvok. És mire alapítják ezt a nevetséges 
vádat? Arra, hogy némelyek látni vélték, amint a líue- 
Cadetbeli szabadkőműves paholybázba beléptem. A 
Cadet-utcában lakik a lotogratusom, gyakran járok 
hozzá s arcképem ki is van függesztve kirakatában. 
Azt hiszem, ez a dolog keltett gyanút s ebhez járult 
még az is, hogy címeremben háromszöget s három 
csil agot viselek. Ebből aztán egészen bizonyos mar, 
hogy szabadkőműves vagyok. Bizonyos vagyok benne, 
hogy már Rómában is megvádoltak, bár az is szent 
igaz, hogy Rómában nem h.szik el felőlem az ilyesmit.

Combes min éttéréinek kérésére André hadügy­
miniszter eirende.le, hogy a díjoni szemináriumból 
elsocsátott kleri*usok katonai szó gaatukat, mint köz­
legények teljesítsék. Abban a kedvezményben amely a 
szemiuaristákat megilleti, hogy tudniillik az egészség- 
ügyi csapatoknál teljesíthetnek szolgálatot, a kicsapott 
papok nem részesülhetne*.

— Zoltan-kenöoi csúz, köszvénynél üvegen­
ként 2 koronáért Zoltán-gyógyszertarból Budapest, 
V., Szabadsag-tér.

— A ngla  legneheiebb embere. Londonból je­
lenti egy távirat hogy Doverben ma tem-tték el 
Longlty Tamást, ki arról volt nevezetes, hogy Anglia 
legnehezebb emberének ismer.é*. Míg élt, hat mazsa 
nehéz volt s koporsóját tizenkét ember vitte a temetőbe*

— Meggyilkolt gyáros. Frankfurtból sürgöny­
zik, hogy ma, világos nappal, a város egyi* legfor­
galmasabb utcáján meggyilkolták Lichtenstetn Richard 
Hermán dúsgazdag zongora-g) árost. A teitesue* semmi 
nyoma nincsen

— Házasság Ssécsi Illés földbirtokos március 
7-én oltárhoz vezeti Varsányi Irén kisasszonyt, a V íg- 
szinbaz művésznőjét.

— Tolvaj világ. Skalba József széukereskedő 
Rökk Szilárd-utca 25. szám alatt lévő lakását áikulcs- 
csal felnyitották és 7 0 koronát érő ezüstnemüt el op- 
tak — Alkulcsos betörők járlak Czudlui Tivadar bá­
dogos Batbory-utoa 19. számú lakasan, ahonnan 100 
koronát érő ékszert loptak el. — A rendőrség letar­
tóztatta Antal János és Szabó Márton lacér iparosokat, 
akik több lakásfosziást követtek el.

— A Bokb’ow-olrkasz Budapesten. Ez az 
európai hirnevü cirkusz amely jeiemeg Becsben az 
egykori Renz-léle c.rkuszheiyiségében folytatja nagy­
sikerű előadásait április 30-átói kezdve a lővárosuan 
fogja attrakcióit bemutatni. A mülovarda 200 személy­
ből álló társulata a királynak is különös kegyét él­
vezi. mi kétségtelen nagy kitüutetés melylyei a monár- 
kiánkban megfordult társaságok egvike sem diose- 
kedhetik. A király ugyanis, aki már bárminő eszten­
deje oirkuszt nem látogatott meg Beketow cirku­
szát háromszor tüntette ki látogatásával, legutóbb 
21-én vasárnap amidőn Mária Vaiéna főhercegnő,
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8  Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1904. február 27, 88. uán
valam int Ferenc Szalvátor főherceg is  családjával k i­
tű nően  mulatott a  cirkuszban.

(x) Gazdák, ha nagy termésbe* akarnak Jutni, 
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FŐVÁROS
(*) A polgármester a mozgósításról.

Halmos János polgármester ma, mint a M. Estilap 
értesül, sürgős rendeletet intézett a főváros tiz 
elöljáróságához, amelyben közölte velük, hogy 
Faller tanácsos, a katonai ügyosztály vezetője 
előterjesztésére kiszemelte azokat a tisztviselőket, 
akik mozgósítás esetén a katonai ügyosztálynak 
éjjel-nappal a rendelkezésére álljanak. A polgár- 
mester ideiglenesen kirendelt száz hivatalnokot 
és negyven* szolgát, akiket a katonai ügyosztály­
ban a mozgósítás esetére már most begyakorol­
nak a teendőikbe.

(*) E gy okos rendelet. Rudnay Béla főkapitány 
adta ki s itt közöljük egész terjedelmében. Beszél 
maga helyett s nem is szorul bővebb dicséretre, mint 
arra, amely a lönnebbi oimben már benne foglaltatik, 
így szól a rendelet:

Már többször merült löl panasz a miatt, hogy 
egyes házakban a lakók névjegyzékét tartalmazó 
táblát a kapubejáratnak vagy a lépezőháznak 
o v részére lüggesztik, amely az esti órákban 
keLően megvilágítva nem lóvén, a jegyzéket ott 
az esti homály beálltával elolvasni nem lehet. 
Némely házban pedig az iiy névmutató-tábla tel­
jesen hiányzik. Mm hogv közrendészeti okokból, 
de a közönség érdekéből is kívánatos és szüksé­
ges, hogy a há'bea lakókról mindenki minél 
könny ebben és kérdezősködés nélkül értesítést 
szerezhessen: fölhívom a székesfőváros háztulaj­
donosait, hogy minden bazban készíttessenek 
ilyen névmutató-táblát és ezt a kapubejárat alatt 
vagy a lépcsőbazban oh au helyen lüggeszszék 
ki, ahol ez az esti óraiban is kellően meg van 
világítva és elolvasható. Ezen a névmutató-táblán 
a házszám is föltüntetendő, mert némely házon a 
házszamtabla oly magasan van a kapu lö.é füg­
gesztve hogy azt az esti órákban elolvasni nem 
lehet. Budapest, 1904. lebruár 19. Rudnay Béla 
főkapitány.

( ) Z álogházi reform . A főváros íöliralára a 
kereskedelmi miuiszter még 1900 januárban kimon­
dotta, hogy ékszerüzlettel kapcsolatban kézi zálog­
üzletet gyakorolni nem letet. A kereskedelmi minisz­
ter most tudatta a törvényhatóságokkal, hogy a kettős 
üzletek szótváasztasára 1105 má us elsejéig ad ha­
táridőt

(•) R obbanóanyagok á ru s ítá sa . A Pár si Áru­
ház tik katasztrófája óta a hatóságok vizsgálják az 
üzleteket. Az egv.k kerületi elöljáró ebből az alka­
lomból azt az előterjesztést tetie hogy a robbanó­
anyagoknak petró eumnak, benzinnek és terpentinnek 
az árusítását a lüs/eresuek szatócsnak és festékkeres- 
kedőnea tiltsak meg vagy mondassák ki, hogy ezeket 
a robbanó anyagokat csak külön üzlethelvisegben 
árusíthassák.

S Z Í N H Á Z ,  zene
•• Népszínház. (Bemutató előadás.) Azok közt az 

irányok közt, mehek a modern színpadot dominálni 
kezdik, a szociális kérdések s ezek közt első sorban 
a munkáskérdés, mindinkább előtérbe tolu nak. Haupt- 
maun Gerhardt. Maxim Gorkij és Heyermanos, a 
muakásnyomor színpadi apostolai, három kiváló al­
kotással, a Takácsokkal, az Éjjeli menedékhelyből és 
a Remónyny, biztos utat jelöltek a szocialista tenden­
ciáknak a színpadi deszkákon s az Ő nyomukba 
igyekszik a két magyar társszerző, Hegedűs Gyula és 
Géczy István, ma este bemutatott darabjukkal. Az 
apostolid. A darab eléggé egészséges kísérlet a ma­
gyar munkásszocialis;a dráma terén. Kísérletnek ne­
vezzük a szociális tendencia szempontjából, mert mig 
a fentebo megnevezett mesterek szerves, benső kap­
csolatba, jobban mondva egységbe tudják olvasztani 
darabjaik cselekményét szocialista tendenciákkal, add g 
akét magyar társsszerzŐ darabjának csak éppen annyi 
köze van a tendenciához magához hogy csak keretül 
szolgál nekik egy attól csaknem teljesen független drá­
mai cselekmény leidolgozására. Az apostol hőse, Simon 
Pál, vasgyári munkás, aki nem igen törődik a mun­
káseszmék forrongásával, sőt inkább, mint a béke 
apostola csititja lázongó munkástársait, — de mikor 
megtudja, hogy a gyár művezetője, Wörther, évekkel 
azelőtt magáévá lenni kény szeri tette a feleségét, 
Erzsébetet, bosszúból átcsap a zendülők közé és a 
darab harmadik felvonásában az olvasztó kemencébe 
dobja be.e családi boldogságának a megrontóját. A 
bosszúnak ez az egyéni hajtó oka megfosztja Simon 
Pált attól, hogy egy igazi szocialista drámának igazi 
hőse lehessen . Az igazi drámai hősök mozgató eleme

csak a meggyőződés lehet, a Hegedűs—Qéczi~áardo 
hősét pedig nem ez a motívum vezeti. A darabnak 
különösen első felvonása — a sztrájk lelvonás — az, 
mely erős realizmusával nagy drámai hatást kinál, 
aminthogy átalában, mint a legtöbb szoc alista-da- 
rabban, a tömegjelenetek szcenikai beállítása rejti 
magában a hatás biztos eszközét. A két társszerző 
ezekben a jelenésekben bőséges teret nyújtott, melyet 
a színháznak osak ki kell aknázni tudni. Ehhez azon­
ban a vezetés gondolkodó intelligenciája és tudása 
szükségeltetik, amit ezidőszerint hiába keresnénk a 
kerepesi-uti müintézet mai züllött állapotában. Ennek 
a züllöttségnek szembeszuró nyomai vonulnak végig a 
darab kiállításán az egész előadáson, amelyben leg­
feljebb egy-egy szereplőről lehet kedvezőt mondani, 
egészben véve azonban alig érdemes komoly szóra. 
Szabó Antal iáimon Pálja, Szirmai Köd Péterje és 
Szcntmiklóssy Irén Teréze emelkednek ki mint fényes 
pontok a környezet lehangolóan szürke hátteréből. 
Irsai művezetője egyenesen karrikatura s a többiről 
sem igen lehet kedvezőbbet mondani. Csak Pintért és 
Nyárait illeti elismerés az apróbb szereplők közül.

Lehangolóan üres nézőtér előtt folyt le a be­
mutató. Egy premiér üres ház előtt: szomorú bizony­
sága e szinbáz teljes aláaknázottságának és kompro- 
mittáltságának. Csak a legfelsőbb karzatokon ültek 
tömött sorokban a munkások, akik a darab egy-egy 
erősebb mondására nyílt jelenésben is tapsban törtek 
ki. A szerzők közül csak az egyik, Géczy István je­
lent meg felvonások végén a hivő tapsokra; a mási­
kat, Hegedűs Gyulát, a Vígszínház kitűnő és ünnepelt 
művészét, a szinbáz erős repertoár-darabja, Az erény 
utjai tartotta vissza attól, hogy darabja premiérjón 
megjelenhessék. (M—í.)

•• A torsa dór. (A Király-Szinház bemutatója.) 
Angol operett, ennek a műfajnak szertelenségeivel, 
szemnek tetsző hatásaival, táncos mókáival és ked­
ves muzsikájával. Gyorsan pergő előadás hoz sikert 
e daraboknak. A toreadort értéke szerint becsülte meg 
a mai premiere közönsége. A rendezés és a játék igazi 
stílusát vidám hangulattal értékelte a közönség, amely 
nem rágódik a dramaturgia tételein, mikor élvezetes 
estét kinál a dal, a tánc, a groteszk tréfa. A Király 
Színház minden széppel s jóval indította útnak angol 
újdonságát. Tetszett is egészében,de különösen részletei­
ben, anova a rendező (vagy ki tudja: talán bizony a 
szerző?) trükkjeit elhelyezte. Az ember igazán nem tudja, 
mit alkot a szerző ezekben a darabokban. Annyi bi­
zonyos, hogy ördöngős librettistái vannak A torcador- 
nak, öt darab házasságot bonyolítanak le, persze 
legalább is négyzetre kell e számot emelni, ha a bo­
nyodalmakat is meg akarjuk olvasni. A muzsikát 
meg éppen jó cég jegyzi: Jfonc&oa és Caryll, Mind­
járt utánuk illik megemlékezni * fordítóról, Latzkó 
Andorról, aki olyan pompásan gördülő versekkel látta el 
az operettet hogv mellette 82erén'en vonulhatnak meg 
az angol librett.sták, névszerint Tanner és Ross urak. 
A főszerepet. Fedák Sári játszotta nagy vidámsággal, 
sok, sok temperamentummal, aminek szerves tartozéka 
ötletes és ügyes táncos produkciója. Egyforma dicsé­
ret illeti meg a többi szereplőt is. Valamennyien — 
Ferenczy, Gyöng i. Bánó. Szomori, Vécsei Papp 
Körmendy, Bónis, Csa’ay, Gabányi — játékkal, ének­
kel, tánccal pompásan beilleszkedtek az előadás stílu­
sába. Fedák Sári miniatűr kópiája, egy kis ötéves 
leányka, Alexander Margitka, meghódított mindenkit 
táncutánzatával. A közönség egész estén át sokat 
tapsolt és ujrázott, gyón; őrködött a darab kiáli'ásán 
s előadásán egyaránt. ( f l—u.)

*’ M ttvéssest. A Magyar Gazdasszonyok Országos 
Egylete árvái és a Veret Palné szoboralap javára ma 
nagy müvészest volt a Royai termében. A jótékony 
cél és a változatos műsor érdekessége roppant kö­
zönséget vonzott. Műkedvelő szerzők és közremű­
ködők váltakoztak igazi művészekkel. Az utóbbiak 
sorában említjük Csillag Terézt és Náday Ferencet, 
akik az Aranylakodalom cimü apróságot csevegték el 
művészetük egész bravúrjával továbbá Geyer Stefit, 
aki Pejaosevioh Dóra grófnő, Hubay Jenő, Rubin- 
stein és Wienia szky szerzeményeit játszotta szép 
tónusu hegedűjén, Laub Istvánt, aki virtuóz módon 
zongorázott és Bossa António énektanárt, aki pompás 
el'adással finom ízléssel énekelt két dalt Gou- 
nod'ól s Scar altitól. Élénken tapsolták Jessenszkyné- 
N ády  Ilonkát, aki hosszas hallgatás után ma először 
lépett meg>nt a nyilvánosság elé és négy dalt énekelt 
nagyon kedvesen, üde bangón, zajos hatassal. Kuranla 
Ducit sz ntén elárasztották a fe szes minden jelével a 
Saint-Saéns-féle ária és néhány dal poétikus e'őadása 
után. A kisasszony mély hangjai felünést keltettek a 
mai nagy és előkelő közönség körében. Kiváló ének- 
ludása becsüle éré válik bécsi énektanárnőjének, Weissné 
asszonynak. A zongorák iséretetDte/iH Oszkár végez e 
sok diskrécióval.

' •  A feoskék délután. Vasárnap délután a 
Király-Színházban Konti és Pásztor nagysikerű  ope­
rettje, A fecskék kerül színre mérsékelt helyárak mel-

le t t  A m elie szerepét Kürthy A dél op eraénekesn ő  fogj*  
játszani.

** A  V íg s z ín h á z  legk özeleb b i újdonsága Beyér­
iéin  F ér . Á dám  Takarodó oim ü drám ája lesz . A  darab 
m űvészi é s  technikai előkészü leteit m ár teljesen  be­
fejezték. A  Takarodó bem utatójáig estéről-estére az 
E rény útjait adják.

•• Jubiláló színigazgató. Halmay Imre szín­
igazgató 2d án tölti be működésének harmincadik 
évét. Ebből az alkalomból Igló város közönsége Lőcse 
és Késmárk közönségével egyetemben ünnepet rendez 
a jubiláns színigazgató tiszteletére. Este díszelőadás 
lesz az igiói színházban, utána pedig társasvacsora 
ez ottani Vigadóban.

•• Szabad líceumi hangverseny. A zombori 
Szabad Líceum sikerű t hangversenyt rendezett. Maxi­
movicsné művészi invenoióju zongorajátéka után Krump 
Vilmos Liszt Ferencről olvasott lel. Az előadást 
Maximovicsné Liszt-opuszok brilliáns e őadásával ma­
gyarázta. A közönség mindakét közreműködőt elhal­
mozta tetszésnyilvánításaival.

** K is Színház. Kis Színház a  címe Sziklay Kor­
nél színházának, melyet március 18-án ünnepélyesen 
nyit raeg. A megnyitó előadáson a fővárosi színházak 
legkitűnőbb művészei és művésznői fognak közremű­
ködni. A Kis Szinbáz személyzete már teljesen szer­
vezve van; fiatal, jóhangu leányokat azonban még 
íelvesznek a kórusba. Jelentkezni lehet Király-utca 
98/b. (U emeiet) szám alatt, délután 2 órakor.

• •  V idéki szín észet. A temesvári színházban 
hétfőn, kedden és szerdán Szoyer Ilona, az Operaház 
kitűnő művésznője vendégszerepelt nagy sikerrel, 
zsu.olt házak élőit. A művésznő a Szevillai borbélyban, 
a Nebántsvirágb&n és A böregérbeq lépett iöl. A jövő 
hét végén lesz az első Wagner-előadás magyar nyel­
ven Temesvárott. Színre kerül a Tannháuser oimü 
opera melyre hónapok óta készült Krecsányi társu­
latának énekes személyzete.

Munkácson múlt héten fejezte be kéthónapos 
szezonját Mezei Kálmán társulata. Utolsó előadásul a 
Cifra nyomorúság került színre. A közönség Niozkynét, 
Lőrinczy Erzsit, Rajz.Ödönt, Kiss Árpádot és Bogyó 
Zsigmondot elhalmozta tetszésével. Madi Sírni szere­
pében Heliai Hugó jeleskedett, a közönség ováoióban 
és a ándékban részesítette. A társuat Rozsnyón loiy- 
tatja működését.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O Fölolvasás. A Miibarátok Körének, mai össze­

jövetelén Herczeg Ferenc olvasott töl részleteket a 
Nemzeti Színházban legközelebb színre kerü.ő Bizánr 
cimü drámájából. A magas sziuvonalu lölolvasást a 
nagyszámú és élőké ő közönség feszült figyelemmel 
haliga ta meg és a végén zajosan megtapsolta az 
illusztris fölolvasót.

O Tarján D énes. Két eg máshoz való szív me­
leg közve’lensógü históriáját mondja el Balázs Dezső 
Tarján Dénes cimü most megje ént regényében. A 
zsurok világában tátongó léhaság és a túlbuzgó szü­
lői józanság a szerelmesek közé áll. Reményük mar- 
már csöndes, vér nélkül pusztító drámába lágy. de az 
utolsó pillanatban a sarkú ara állnak 8 lerázzák ma­
gukról az idegen hatások nyűgét Erélyes kézzel 
megállítják a robogó kerekeket, dramáDak induló 
sorsukat idillbe kényszerítik. A fejlesztésében mű­
vészien egvszerü. szinte önmagáiét haladó akciót 
igazi, karakterisztikus tóvárosi levegő lebegi körül. 
A budapesti társaság tipikus alakjait Baázs szemlé­
lődő elmélyedésre valló megfigyelések é es világításá­
ban vetni az olvasó elé Stiloaa szinszern, a kalei­
doszkóp módjára vá tozó be yzetek hangulatához 
simuló. Az érdekes jellemképek, eleven leírások bő 
változatossága teszi mozgalmassá ezt a regényt, amely 
egy fiatal tehetségnek sokat ígérő megszó.a ása A 
csinos kiállítású könyv a Légndy Testvérek cég ki­
adásában jelent meg.

N y iltté r .
Miután lehetetlen az összes hozzám intézett kérdé­

sekre egyenként válaszolni, ezutoü, értesítem az érdekelt 
izraelita traükeookat. hogy a pénzügy min isi tér ur ő nagy­
méltóságának f. évi január havi, a |aombati szünetre vo­
natkozó magas rendolete már JoKérvényez, minek foly­
tán mindazon trafikosok, kik ezen r-ndeletben biztosított 
kedvezményben részesedni akarnak, az illetékes pénzügyi 
hatóságnál jelen tkezzenek , mórt a rendelet általános 
nem lévén, a pénzügyi hatóság art a traflkosokkal 
közöln i nem tartozik .

Vcrbón, Adár hó 8-án 5664.
© ich  S á m u e l

főrabbi.

(Az e rovat alatt közlőiteknek zem tartalmáért, sem  alakjáért 
nem felelés a  azerzoeztósóg.)

EG Y ESÜ LETEK
( A D nnagözhajózásl T ársaság Ó Budát Hajó­

gyára Tisztviselőinek Köre) 2ü-ikán tartotta ö'ödik 
évi közgyűlését. A megejtett választások értelmében 
elnök lett: Cnstoío i Ede; alelnökök Krónaiéin Alajos 
és Mödlinger Ferenc; titkárok: Ries Donát és ifjabb 
Bauhofer Nándor; pénztáros: Baver Ferenc; ellenőr: 
Tarján János; háznagy: bohiffer Ármin és választ­
mányi tagok : Burger Gusztáv, Chilik Gusztáv. Cse- 
falvay Titusz, Kiing Vilmos, Meqcsik János, dr. Reisz 
Mór, Serdoc Rezső, Urban Albert, Wimmer Károly 
és Zenisek Hugó. A k özgyű lés  u»án társasvaosora volt.
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(A M ay y ar M érnök- és É p itészeg y le t) tegnsp 
Jölolvasó ü lé s t ren d eze tt. Llr. bozlavy ta n o n  sza k sz e rű  
előadást a  vasú ti b iz to sító  beren d ezések rő l, k ü lö n ö sen  
az érintő stnou alkamázasáról. A közö n ség  a  szé le s ­
körű tanulmányra valló előadást figyelemmel hallgatta.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Sikkasztó ügyvéd. Nyitrárő] jelentik: A 

nyitrai ügyészség vádat tett dr. Egressy Sándor nyitrai 
ügyvéd elten sikkasztás és közokirathamisitás miatt. 
A nyitrai törvényszék nyolc hónapi börtönre Ítélte 
Egressyt. amit Ielobbezós folytán a pozsonyi Tábla 
harmadfél évi fegyházra emelt löl. A Kúria az egész 
eljárást megsemnrsiteite és uj eljárást rendelt el. Az 
uj lőtárgyalás hétfőn kezdődött Nyitrán. A vádlottat 
dr. Friedmann Bernát ügyvéd védte. Ma hirdették ki 
az ítéletet, a vádlottat közokirathamisitásért hat hónapi 
áörfűwrf,ítélték mig a sikkasztás vádja alól felmen­
tették.: t

§§ A Koralek-bttapdr tárgyalása. A kassai 
törvényszék előtt ma kezdték meg a sikkasztásokkal 
vádolt Köralek Ferenc bűnügyének tárgya ását. Kora­
lek avval van vádolva, hogy a város pénztárából 
57.000. a rendőri eegé talapból 24.000, a légszesz-g\ ár 
terhére 8363 és a domépitési alap terhére 11,0 0 koronát 
sikkasztott el. A vádlott tagadta a terhére rótt bűncselek­
mény eket s aw ai védekezett, bogy bár már3 évvel ezelőtt 
észrevette, hogy a házipénztárból húszezer korona 
hiányzik, de az nem tudta kipuhatolni, hogy az ösz- 
szeget ki emelte el. Azt hiszi, — ugvraond — hogy 
valaki másodku cscsal nyitotta föl a pénztárt. Gyanú a 
egv Reichl nevű másodnénztárosra irányul aki Ame­
rikába szökött. A vádlott kihallgatása után a tanu- 
k hallgatások sora kezdődött meg. Az összes tanuk 
azt mondják, hogv nem h szik, hogy Koralek, aki 
szol d életet folytatott, bűnös lehetne. A vád- és véd- 
beezédekre holnap kerül a sor.

Legújabb .
Az orosz-japán háború.
A  port-arth u ri vaklárma.

London, lebruár 26.
Az itteni japán követség a következő, 

Tokióból íebruir 25-én küldött táviratot teszi 
közzé : Négy régi hajó, melyeket néhány tor­
pedóhajó kisért, február 2 i-én reggel behajó­
zott a port-arthuri kikötő bejáratába, hogy a 
kikötő torkolatit elzárja. Az a cél, hogy ezeket 
a hajókat éhtüyeszszék, déretetdt. A tisztek sér­
tetlenül visszajöttek.

Véres bosszú.
London, február 26.

A őíaníordnak táviratozzak Tieni-sútből: Az 
oroszok a Tugari folyó mentén véres bosszút 
állottak a bet n-zülót;eken. Eay falu egész népét, 
asszonyokat és gyermeket sem kímélve, lemé­
szárultak.

K u ropatktn , a rettenetes.
.  B.riin, február 26.

A Berliner Tageblstt jelenti: Kuropaikin tá­
bornok, a mat.dsuriai oiosz csapatok lőpnrnncs- 
nok i kiielontette egy traueia hirlapiró elölt, hogy 
a háború 8 —10 hónapig fog tartani. Oroszország 
gondoskodik ma,d róla, mondotta Kuropatkiu, 
hogy a csatatérre küldött japánok kötül senki se lássa 
viszont hazáját.

Khina semlegessége.
P .te tv .r ,  február 26.

Peíúiyből táviratozzak, hogy J  ipán a khinai 
udvarnál kijelentette, hogy Khina megsértette a 
semlegességet, amikor mígeneedte az orosz csa­
patoknak a mandsutiai határ átlépését, épp ugy 
megszegése volt a semlegességnek az is, hogy 
a khinai lakosság üldözte a tunguz-bandákat. 
Mindazonáltal a japán kormány megígért-, hogy 
támogatni fogja Khinát fegyverek beszerzésében.

M e s e  a  K i s e n e e - h a  tó r ó l .

Berlin, lebruár 26.
New-Torkb6\ táviratozzék a Berliner Tagé- 

iíaffnak: bilvermann newyorki főrabbi megcáfolja 
azt a híresztelést, hogy az amerikai zsidók a ja­
pánok számára egy hadihajót készü nek vásárolni 
és felszerelni. Azt is híresztelték, hogy az aján­
dékul küldendő hadihajónak Ktsenco lesz a neve.

Épp így valótlan az a hir is, hogy amerikai tisz­
tek egy ezredet készülnek toborozni és azzal a 
kelet-ázsiai harctérre mennek n japán hadsereg 
segítségére.

A p á p a  le r e le  a  c á rh o z .
R ó m a , február 25 .

Jayme Bourbon herepgnok, ki a kelet-ázsiai 
harctérre utazik, Fiús pápa sajátkezüleg irt levelet 
adott át, hogy azt Miklós orosz cár kezéhez 
juttassa.

TÁVIRATOK
Magyar intervjuk.

Becs, február 26. Egy bécsi laptudósitó 
meginterjúvolta Ugrón Gábort és Rakovszky Ist­
vánt a parlamenti helyzet felől. Ugrón kijelen­
tette, hogy pártja le nem szerel, mig a magyar 
kommandót ki nem küzdötte. Különben is szó 
seín lehet a parlament munkaképességéről, mig 
Tisza István meg nem bukik. Az ex-lexbeu való föl- 
oszlatástól nem tél, mert a korona nem járulhat hozzá 
ilyen törvénytelenséghez. Pikánsabb volt a Rakovszlcy 
nyilatkozata, aki megint folytatta kétszínű játékát. 
Azt jelentette ki, hogy az Ugron-csoport nagyon 
népszerű, s ha kitart, övé lesz a győzelem. A 
tervezett házszabálymódositásról pedig azt mondta, 
hogy csak el fogja mérgesíteni a kedélyeket, de 
a parlamenti helyzetet ily módon nem lehet or­
vosolni.

M ozgósítás .
Krakó, február 26. A Naprzod írja, hogy 

a staniszlaui vasúti hivatalnokokat, akik egyúttal 
tartalékos tisztek, behívták Csehország ezredéi­
hez. AVanis/foMból e hó 22-ikén Magyarország 
felé négy vaggon indult tábori konyhaszerszá­
mokkal, tábori hordagyakkal. Utasították a ható­
ságokat, hogy a kimustrált lovakat, amelyeket 
tavaszszal bérbe szoktak adni, most tartsák vissza.

A tibeti kérdés.
London, február 26. (Fe'söház.) A tibeti expe­

díció tárgyalása során Eart of Hardwirtke indiai par­
lamenti másoditkár kifejti a következőket: Amiga 
tibetiek vonakodtak Nagybiitanniával összeköite- 
tésbe lépni, hajlandónak mutatkoztak más hatalom­
mal szövetkezni. A tibvtijmegbizottai;nak Pétervárra 
való küldése au a irányult, hogy a tibetiekben azt az 
érzést keltsek, hogy Oroszország halalma hátuk 
mögött áll. Nyíltan is kijelentették.: „Nem télünk az 
angoloktól, mert Oroszország áll hátunk mögött". Ez 
oly állapot, melyet a kormány nem tűrhet. A szónok 
reméli, hogy a tibetiek hajlandók lesznek azokat 
a javaslatokat megbeszélni, amelyeke Younghuz- 
ban előterjesztett. Ha a tibetiek ellenséges maga­
tartást akarnak tanúsítani, akkor nekünk a kihí­
vást el kell fogadni. Rippon márki felhívja a kor­
mányt, hogy a : eljárást, a kelet-ázsiai helyzetre 
való tekintettel, szüntesse be. Semmi sem alkal­
masabb arra, hogy a kormánynak újabb nehézsé­
gedet okozzon oly időoeu, amikor az orosz nép a 
háboiu folytán nagy izgatottságban van, — mint 
az a gondolat, hogy Nagy-Britannia velő vetél­
kedni akar.

Jaurés és Sarrien.
Piri*, február 26. A képviselőház tegnap este 

300 szavazattal 273 ellen elvetette azt az indítványt, 
amely szerint a párisi közséz'atács tagjainak szamát 
a szocialisták javára szaporították volna. Ez alka óm­
mal heves összetűzés volt Jauiti és .'•dm'ew között, 
aki arról beszé.t. hogy a radikális pártoknak véde- 
kezmök kell a szocialisták zsarnoksága ellen. A teg­
napi szavazás után igen nehéz lesz a kormányt pár­
toló többséget együtt tartani.

A hazafias francia szerzetesek.
Paris, február 26. A kiérte értesülése sze­

rint a keresztény tanításról elnevezett kongregáció 
tőpriorja megkérdezte a rend 12.000 tagját, hogy 
világi púp akar-o lenni Franciaországban, vagy 
pedig szerzetes marad és külföldre megy? A fe­
lelet az volt, hogy nyolc-zren világi papok lesznek, 
négyezren pedig megmaradnak szerzeteseknek és 
ki vándorolnak Franciaországból.

A balkáni helyzet.
Szófia, február 26. A bolgár hadügyminisz­

ter tegnapelőtt rendeletet adott ki, amely szerint 
a határ jobb ellenőrzése s fegyveres bandák 
átkelésének megakadályozása vegett a Török­
ország felé való határt négy zónára osztotta föl, 
amelyek a második, harmadik, negyedik és he­
tedik hadosztály parancsnoksága alá tartoznak.

Szófia, február 26. Politikai körökben az 
hírlik, hogy a kormány megbízta Naczoviczot, hogy

tárgyaljon a portával az iránt, hogy írásban ál­
lapítsák meg azt, hogy a reformmunkálatot egyik 
tél sem zavarja meg.

K o n stan tln ap  íy  leb ruár 26. A Gyakova vidé­
kén összevont csapatok a mozgalom elnyomásával 
vannak el oglalva. Az elmúlt napokban néhánv kisebb 
összeüiközés történt. Az összegyűl albáuok nagy 
része állítólag máris szétoszlott. Az hiriik, hogy a 
különböző tőnökök és előkelők lakásait akarják el­
pusztítani. Pnzrendből és Mitrovicából jelentik, hogy 
ott ágyudőrgést hallottak.

Szófia, lebruár 26. 200 szerb diák március 4-én 
Szófiába, érkezik, hogy az itteni főiskolai diáksággal 
megbeszélje a macedóniai kérdést és tanácskozzék 
a'elől, mint lehetne véget vetni a macedón bandák 
garázdálkodásainak.

Közgazdasági táviratok.
Becs. február 26. A bécsi tőzsdekamara ma tar­

tott teljes ülésén autonóm hatáskörében kimondta a 
magyar takarékpénztárak központi jelzálogbankja 
újonnan kibocsátott 2000 darab 1000 koronás részvé­
nyének szá Üt hatóságát

Béo*, lebruár 26. (A Budapesti Napló teleíonjelen- 
tése.) Eladatott: Búza', tiszavidéki 78—82 kg. 9.50 —
10.— K., bánsági 76—80 kg. 9.1V—9.60 K., mosoni 
és győri 70—79 kg. 9 10—9.45 K., tót felvidéki 75—79
kg. 9.-----9.50 K , marchíeldi 76—79 kg. 8.60—9.10 K.
Rozst tót felvidéki 72—74 k. 7.25—7.60 K., pestmegyei 
72—74 kg. 7.35—7 65 K., déli-vasuti 71—73 kg. 
7.15—7.40 K. Árpát magyar 7.20—8.50 K., marchíeldi 
6.60—7.25 K., bécsvidéki 6.70—7.— K., tót lelvidékx 
6 40—7.10 K., budapest—mohácsi 6.40—7.15 K. Ma­
gyar tengeri 6.05—6.10 K., cinquanttu 6 90—7.25 K. 
magyarzab 6.05—6.90 K., válogatott 7.10 K.

Béo*, február 26. (A bnaavezti Hapló tudósító­
jától ) A ntaganforgcúomona » cariaioz a kővet­
kezők volta* Oazizá- iuielrészveny ö32.—. Magyar hiier 
réfczvénj 741 — Angot-Oszinu uaas 276 50 Becsi naná. 
egyesüe; — uoion bank 520.— ^anaeraaa* 420 — 
Osztráz-inagyar áüam<a.Mit részvény 633 50 Déli vasul 77.— 
Klnavőlgyi vasút 403 — Északnyugat vasul részvény — 
Dobánvrészvénr —.—. Rnramuránv. vas nü —.—.Alpesi 
banyarészvén 390— Máms járadék — . Mag var korona 
járadék 97.10 Osztrák koronajáradék — . Lombard — . 
förös Forsiegyea 119 25 boa®. om aatn i már-.a 117.46. 
Napoeor.d’or — *—.

Berlin, lebruár 26 (Gabonatőzsde.) Búza májusra 
186.— márka (10 90 korona), júliusra 187.— márka 
(10 96 korona). — Rozs májusra 144 25 márka 
(8 46 korona), juiusra 145.75 márka (8*64 korona). — 
Zab májusra 138.25 márka (7 99 korona), júliusra
140.25 márka (822 korona). — lengeri amerikai mixed 
májusra 118.— márka (6-92 korona), júliusra 118.25 
márka (6 94 korona). — Spiritusz 70 márka (árfolyam 
117.20 korona per 100 márka.) irányzat gyengén tar­
tott. Idő : fagy.

Frankfurt, február 26 (ZáriatJ 4"2°A>-os p&Dir- 
járadék — . 4°/oo» osztráz aranytáadék 100.50. 4°/<m>s 
magyar arsnyjaraoez 98. ’.O. Osztr-k n.teirészveny 199.30. 
Oaz:rak<na®yar allamvaaui 135.70. Eazsknwpau vasai — , 
Rustiehradi vasút — . Londoni vaJtoér 234.80. Becs banx-
egyesüiet 127 70. Vii.amo* ré s z v é n y ------3u/o-ot magyar
arany Kölcsön — . 4,l bZk)-o« ezüst. áradét 1C0.35. Osztrák 
koronajáradék 99.80. A agyar koronsjrradék 97.15. Osztrák- 
magyar oank 114 15. Deli vasul részvény 14.10. Elbavölgyi 
vasa: — . B'cai váltóér $51.16 Fán*’ váltóőr 813 80 
Uniobanz részvény — . Alpesi banyarészvény 199.50. A» 
irányzat szilárd.

H am o r.rg , február 26. < Zárlaté} «*2<*/n-ea ezüst- 
i&radék 100.20. 186c. sorsi egy — . Déli v^zut 13/ 0. <&/ ~o® 
Oa-trák aranyjaradk 0X—. Osztrák hiteireszv< ny 199.50. 
Osztrák-magyar inamvasút 13G.3C. Oi&sz járadék 99.70. 4u\-o* 
magyar arany áraaék 98.—. Az irányzat nyugodt.

Kew-Yurk, iebruar 26 (2 emun  ̂tőzsde. íZárli'.i 
Gyapot: 5ea-lo rkoan  netvo^n 14 75 14 101. Febr.-ra 
14.35 <1386k Májusra 14 69 (13.t>6». ^ew-Uriears- 
ban heiyDon 14.— (14.Vsa — Betroieum: stand whilh 
Áew-Yorkban 8.9o 8 95 . turoc white Phitadeiphiáoan 
8.90 (8,90). Ralbnec m Cases 11.65 (1165). Credit 
tiamnceB at Oil City l.éO (1.80> — Zz*: Western 
ateam 8 30 (8.30*. hőbe e* Brothers 8 35 '8 35 . — 
lengen iranvzati. állandó. — Februárra —.— (—,«—).
— Májusra 62.1/* (62.8/<). — Júliusra — {—,— ). —
Buta irányzata ál'andó. — Piros ősin be ivóén 112. »/s 
(112.1/sa — Febr.-ra Májusra (105.’/s) <107.7s
— Júliusra 101.V< 103.—). — SzepL-re — (—.—). — 
üaDona szaiiitasi aiia uiverpooioa l.Va (l.1/*). — 
Aőue.* :air Rio í. az G.Vt (7.—). — Febr.-ra 5.50 5 40 A 
Májusra 5.75 (5.701. — Lsszt: bprui^ be a. e<ears
4.25 4 25 . -  Cusor: 2.Vs (2.’/e -). — Oar 27.75— 
— (-8.12-28.12,. Réz: 12.60—12.75 ,12.50-12.75). 
(A zárójelben xevó szám oz a tegnapi arakat jelzik.)

Chloaffu, február 26. {'lem enytötadz.) (Zárlat.) 
Búza iranvztta alkudó, Feor.-ra —.— (—,—). Máj.-ra 
104.4 s (107 */i — lengén irányzata állandó. — Feb­
ruárrá 63 Vs (63.V»). — Zzír: Májusra — . (—.—) 
Juhúsra 8.05 $8«12^ — Szalonna snor. oltár 7.93 (7.62)
— Aertzznuz: Júliusra 16.30 (16.68,. — iA aaró- 
jeiben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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— Jöjjön, Brown url — kiáltott föl végre 
Vali — mennem kell, mert: „Az esthomály ránk 
borul 1“ mielőtt hazaérek 8 ön nem hagyhat el 1 
Jöjjön hozzánk ebédre. Szüleim nagyon örülnek 
m ajd ... Nincs úgy öltözve! Soh’se bánja, ma­
gunk vagyunk csak. Margit, te nagy impoaztor 
vagyl Épp oly kevéssé van influenzád, mint ne­
kem 1 Eljösz csütörtökön a futtatásra!

— Nem tudom biztosan. A néni nem akar, 
nem szoretiaz akadályversenyt.,, közönségos mu­
latságnak tartja.

— Jöjj velünk Margit I Apám, azt hiszem, 
úgyis átlovagol, a gondoskodik elegendő szobák­
ról. Kissé nyugtalanít, hogy anyám minden áron 
odakivánkozik a versenyre. Most olyan ideges... 
nem is a régi. Csupa veszedelmet lát a nagy 
akadályugrásokban, s mégis elhatározta, hogy 
föltétlenül mognézi. Természetesen mindnyájunk 
kívánsága, hogy Everard lova és zsokéja győz­
zön — s barátságosan bólintott egyet Brown felé 
— Rupert lord is lovagol!

— Az akadály-versenyben nem. Máennp lo­
vagol majd az urlovasok versenyén.

— Hát velotek megyek, édes Valim. Még 
sohasem láttam akadályversenyt. Igaz. hogy én 
is rettegek tőle, mint a kedves lady Stapylton, 
de azért mégis kiváncsi vagyok rá.

— Jöjj el hozzánk ebédre holnap s aludjál 
nálunk, Margit. . .  mórt korán indulunk el a 
versenyre.

Margit szívesen megígérte, mire Vali elbú­
csúzott tőle.

— Remélem, hogy győz majd 1 — volt Mar­
git utolsó szava Brownhoz.

— Bízzék bennem, őrösén rajta leszek! — 
mondotta Brown önkéntelenül, mindaddig fogva 
tartva Margitnak feléje nyújtott pici kezét, amig 
Margit pirulása nem figyelmeztette tapintatlan­
ságára.

Lady Hazelburst nagyon bosszús volt, amiért 
Margit lejött a szobájából.

— Szeszélyes fruskái — kiáltotta föl lady 
Hazelhurst, amikor az inasok kimentek s magára 
maradt Manverssal a csemegénél. — Délelőtt le­
jött, a három órahosszat beszélt azzal a Sta­
pylton leányéval és . . .  mit gondol, még kivel!
. . .  Brownnal I Csudálatos, hogy sir Róbert meg­
engedi leányának, hogy ilyen emberrel járjon, 
aki csakis szerencsés és véletlenségböl nem cipő­
tisztítója vagy lovásza.

— Ha, ha 1 — kacagott Manvers — Brown 
olyan fickó, aki bizonyára fölemelkedik majd. Nem 
valami kőfejtő vagy vizhordól Átkozottul ügyes 
fiú, kedves unokatestvérom Nagyon örülnék, ha 
szerencsésen összekelvo látnám már őt Stapylton 
Valival.

— összekolve Stapylton Valival I Ezt az 
embert! — s ámulatában elhallgatott.

— ó , van nekem erre okom, higyjo el — 
majd olyan furcsán kacagott, ami lady Hazclhurst- 
nak sohogy som tetszett

— Brown iránt való bálája, Rupert, valóban 
túlzott. Nem olyan nagy dolog az olyasvalakitől, 
aki megszokta a csatát, ha valamivel többet harcol.

— Páratlan a logikája! — kiáltott fői Man­
vers, még jobban kacagva. — Megfoledkezik 
arról, lady Hazelhurst, hegy az emberek n ár még 
Eom szokják meg, hogy elveszítsék az életüket, 
különösen mások miatt. Higyjo el, hogy Brown 
egyszer még mindnyájunkat meglep majd. Úgy 
viselkedik, mint valami előkelő ember s Önhitt­
sége valószínűleg nem is csökken majd, mert 
mert óvatos nyugodtsággal gögösködik. Hát olyan 
hosszas látogatást tett m a. . .  ?

— Egy örökkévalóságig volt itt Stapylton 
Valival.

— Úgy I S bájos unokahuca elég jól érezte 
masrát, hogy három óiahosszat olszivelhettc a 
szollem és lélek ömlonpóseit ! Nem is csodálom, 
hogy nem bír ol több fáradságot, ámbár sejtem, 
hogy visszavonulásának igazi oka az a szemtelen 
cikk a helyi lapokban. Szeretném azokat az újsá­
gokat félig . . . nemi . . . egészen megfojtani. 
Margit természetesen meg van sértve és a vád 
részben az én ártatlan válluimra súly ötödik. Ne 
haragudjék kérem Margitra. Bízta eaak rám, majd 
kibékítem I

— Kedvea Rupertom, ö ugyancsak nőm to­
kinti fontosnak az en haragomat. Irántam való 
közömbössége szörnyen sért éa érthetetlen. Nem 
hiszem, hogy annak a leánynak egy cseppnyi 
szive is volna.

— Annál Jobb rá nézve. Higyje el, nagyon 
kellemetlen adomány i. szív, kiszámíthatatlan és 
a végsőig mogbizhalatlan.

— Utálom a szívtelen embereket.
— Biztosítom, hogy könnyebb velük bol­

dogulni.
Rupert lord egyre mulattatta és csillapította 

lady Hazelhurstot, hogy elfelejtse Margit kímé­
letlenségét. Manvers elhatározta, hogy föltétlenül 
feleségül veszi Caresford örökösnőjét s remélte, 
hogy Brownt használja majd föl eszközül céljá­
hoz. Nagyon vágyott Margit pénzére, do őrá ma­
gára is. A maga módja szerint szorotett beléje s 
egyaránt óhajtotta szerelmének és titkos kapzsi­
ságának kielőgitését.

A kastélyban mindenki érezte, hogy lady 
Hazelhurst alaposan dühös. Ugyancsak sok fárad­
ságot pazarolt el arra, hogy Margitot lebeszélje 
az akadályversenyen való megjelenésről, do hiába.

Nellville kisesszony szokása szerint, a saját 
feje szerint cselckcdott. Elment Eden-Lakba 
ebédre, s ott is aludt. Másnap pedig ragyogó jó­
kedvvel indult cl a versenyre.

Margitra élénken, mint valami izgalmas kép 
hatott a versenytér, ámbár a sokaságban csak 
egy alakot látott s az Everard színeit viselte. 
Milyen pompásan festett. . .  milyen gyönyörűen 
lovagolt 1 Bármennyire el volt is Margit mélyedve, 
azért mégis roppant megdöbbent lady Stapylton 
ideges izgatottsáigán.

— Nem szabadna megengedni, hogy az em­
berek a sport kedvéért az életüket kozkáztassák, 
— dünnyögte a lady. — Ez az árokugrás bor­
zalmas I

— Nem tartom olyan veszedelmesnek, mint 
a versenyugrást a kettős sövényen át, itt előt­
tünk. Brown bámulatosan szépen lovagol.

Ekkor a generális odaügetett hozzájuk s 
így szólt: .

— Most a cél felé rohannak. Es mégis 
Brown győz, mert kitűnő szeme van s pompásan 
lovagol. . .  a legjobb lovas, akit csak valaha lát­
tam. Itt jönnek 1

Négy Iovbb ugrott elő a csomóból. Az egyik 
csúnyán felbukott és nem juthatott a kettős sö­
vényhez. Egy másik lónak a hátulsó lába bele­
akadt a rekettyebokrokba, amolyek befödték a kor­
látot, s bukfencet vetett. Azalatt Hugó egy ostor- 
csapással nagyobb erőloszitésre serkentetté lovát. 
Black Bessels elsőnek ugratott át a koltős sövé­
nyen, majd átugratva még egy akadályon, mesz- 
szire clügetett és elsőnek érkezett bo a célhoz, 
míg társai messze mögötte összegabalyodva csak 
aztán jöttek be utána.

Amikor Brown a legveszedelmesebb ugrás­
hoz készült, Margit nagy meglepetésére lady 
Stapylton hirtelen olyan erősen ragadta meg a 
karját, hogy bolefájdult, miközben izgatottan is­
mételgette ;

— Szent Isten, mi lesz! El-é . . .  Meghal-e I
— Él 1 — nyugtatta meg Margit. — S látom 

arcából, hogy győzni fogl
A következő pillanatban harsogó tapsvihar 

zugolt végig a közönség sorain, az emberek át­
törve a korláton, nagy tömegekben özönlöiték el 
a versenyteret s követték a győztest a sátorhoz.

— Éljen Everard 1
— Éljen Brown, a Viktória-keresztes i
— Éljen a kék-fehér!
— Hamar egy kis vizet 1 — kiáltotta Margit 

a generálishoz, aki odalépett a tribünhöz, hogy 
beszélgessen velük — Indy Stapylton rosszul van.

Lady Stapylton felocsúdott, mire vizet hoz­
tak. De Vali és Margit, sőt még Everard is, aki 
ekkor fölkereste őket a tribünön, megijedtek, 
annyira bágyadtnak látszott. Unszolták a haza­
térésre, ami a ladyt majdnem kihozta a bi'ke- 
türésböl s makacsul megmaradt a mellett, hogy 
bevárja Brownt és szerencsét kiván neki.

Egy kis idő elmúlt még, mire Brown meg­
jelent Everarddal. Nagyon nyngodtnak látszott. 
Elmondotta, hogy fölkereste Johnsont, aki olyan 
veszedelmesen bukott le az utoÍ6Ő akadálynál s 
valószínűleg ágyban fekszik majd egy ideig. Aztán 
olyan pillantást váltott Margittal, amely meg­
győzte mindkettőjüket airól, bogy mennyire fö­
lösleges néha n szó.

Evorardot és a generálist roppant felindu­
lásba ejtette a fehér-kék pyőzolmo. Élénken 
meghányták, vetették a ver-enyt. Margitnak fel­
tűnt, hogy Biowu ezalatt milyen gyöngéd figye­
lemmel árasztotta el lady Stapyltont, aki végre 
ráállott, hogy hazamegy, de biztatta a Itányokat, 
hogy Ok csak maradjanak. Ezek azonban meg- 
mxradtak a mellett, bogy mégis elkísérik, s lady 
Stapylton Brown karjára támaszkodva indult 
kocsija felé.

— Milyen kedves és előzékeny, — jegyezte 
meg Vali, amikor Margittal a kertben sétálga­
tott, — azután téát készített lady Stapyltonnak, 
akit a hálószobában kényelmesen elhelyezett a 
pamlsgon. Nincs az a nő, aki gyöngédebb lehetne. 
Everard Jakab is azt mondotta, amikor eljöttünk. 
Szeretem Ilrownt, de nagyon sajnálom.

— Miért! — kérdezte Margit gyorsan . , .  s 
arcába szökött a vér, amikor tekintete találkozott 
barátnőjével.

— Hogyne — felelte Vali, aki meglátta az 
áruló pirt — jól tudod, bogy miért sajnálom.

Vali most oélzott először erre a dologra. Nem
tartoztak azok közé a loányok közé, akik kacagva 
feesegnok egymással hódításaikról. S nem alneso- 
nyitanák le a világért sem az olyan szent és ko­
moly dolgot, mint a szerelem, hogy gúnyolódó 
mulatság tárgyául válaszszák. Margit a legböl- 
csebb feleletet választotta . . .  Hallgatott. Külön­
ben is ez a dolog komolylyá vált ránézve. Egyro 
jobban meggyőződött arról, hogy napról-napra az 
a remény biztatja, hogy viszontláthatja őt s hall­
hatja a hangját. Remogett a jövőtől és az esetle­
ges szenvedésektől, amelyeket az számára rejt. 
Milyen boldogan élhetnének mindaketten . . , 
ha . . .  ha ő is szorotné őt. De abban nem volt 
bizonyos. Hogyan is győződhetnék meg! Némely 
pillanatban azt hitte, hogy Brown szereti, más­
kor kételkedett s remegett, hogy elárulja magát. 
Különben gazdagsága, társadalmi állása .. .mindez 
legyőzhetetlen akadály. Csak tudná, hogy milyen 
büszke volna arra, ha feleségének nevezhetné 
magáti Remegett a nagy örömtől, ha rá gondolt.

8 mindenféle gondolatai közepette megle­
pődve csodálta, hogy lady Stapylton mennyire 
kitünteti Brown Hugót. Erezte, bogy o mögött 
valami lappang, amit nem tud. De éppen ezért 
még jobban szetette a ladyt, mint valaha. Vájjon 
tanácskozhatnék-e ezzel a szeretett barátnőjével! 
Nemi . . . Szemtül-szemben látta magát lady 
Stapyltonnal, s érezte, hogy nem gyónhatná meg 
neki titkát, rmit pedig meg kellend cselekednie, 
ha tanácsot kérne tőle. N em i. . .  Rá kell bíznia 
a véletlenre, hogy megmentse az elválás keserű­
ségétől. Mindent megadhatna neki, amit csak 
férfi szive kívánhat . . , de vasszálakból szőtt, 
láthatatlan háló választja el őket egymástól.

Minden attól a hatalmas kérdéstől függött, 
amelyet azelőtt már egy kevésbé szerencsés Mar­
git is fölvetett, ho2y: „Szeret... nem szeret!11. . .  
Nem! Nem tehet semmit sem.

XVIH. FEJEZET.
Néhány napra az akadályverseny után tar­

tották meg Everardéknál a bált.
Brown, al i rendesen ogy pár porccel előbb 

érkezett meg Eden-Lakba, most kissé olkésctt.
— Korábban ebédelünk ma, mert feleségem 

még felöltözteti önt, s ön kissé elkésett, — mon­
dotta sir Róbert kedvesen, miközben kőzet fogott 
vendégével.

— Ezer bocsánatot kérek. Ez kiment majd, 
s Brown odanyujtott egy sárga levélboritékot.

— Távirat. .  .!  — A generális főibontotta a 
táviratot és felolvasta: — Hallgassák csuk meg 
ezt: „Holnap hárem órakor jelentkezzék Prostoii 
generálisnál a lovas őrségnél.1*

Föl kellett keresnem az ezredest, hogy sza­
badságot kapjak, táviratválaszt is küldöttem, mind­
ehhez idő kellett, — mentegetődzött Brown.

— Bizony kellett, hasznosan tóhötto ol az 
időt. Biztosan számíthat a kinevezésére, édes 
fiam, s azt hiszem, hogy gyorsan felküzdi majd 
magát.

— Tiszta szivemből kívánok önnek szeren­
csét — mondotta lady Slapylton, féléje nyújtva 
kezét.

— Önnek ugy-e, ol kell akkor mennie ! Na­
gyon sajnálom I — mondotta Vali őszinto szí­
vességgel.

— Köszönöm . . .  szívből köszönöm mind­
nyájuknak irántam mutatott nagy jóságukat — 
mondotta Brown meghatoltan s megcsókolta lady 
Stapylton kezet.

— Előléptetése természetesen legszebb évei­
ben távol tartja majd hazájától — jegyezte meg 
lady Stapyiton s hungiúban mintha elfojtott zo­
kogás rezgeti volna.

— Ilogyno. — felelte Brown — de eltekintve 
a tucsuzás fájdalmától, rám nézvo ez a legüd- 
Vösetb.

— Tei ingó,lét. Brown ! — mondotta a gene­
rális — de hidegvérű ön! Cseppet sem látszik 
izgatottnak a váratlan szorencsetf 11 . . .  Itt az 
ebéd! — aztán odafordult az inashoz, aki éppen 
benyitotta az ajtót. — Jőijön csak idei Hozzon 
ide pezsgőt, Barnesi . . . Iszunk az egészségére, 
Brown ham 1

Ebéd után Brown fölment a szobájába, bogy 
fölvegyo a festői szép jelmezt, amelyet lady Sta­
pylton kölcsönzött neki. A lady erősen meghagyna, 
hogy fölkerosso aztán a szobájában, hogy mog- 
lássa, va'jcn úgy vetto-e föl jelmezét, ahogy kell.

— Ruha teszi az embert, — gondolta Brown, 
mikor nézegette magát a hosszú forgatható tükör­
ben. — Pompásan simul oz a ruha, ámbár váll­
bán kissé szűk. — Kiment, hogy fölkeresse a 
háziasszonyt.

A lady alacsony, öblös széken ült, kezére 
támasztotta fejét. Amikor fölrezzent, Brown még 
ott látta szemén a könnyok nyomát.

— Most indul a londoni futárvonat — mon­
dotta a lady. — A vonat füttye bohallszott hozzá­
juk, mert a vasút végigszaladt sir Róbert birto­
kának határán.

(Folytatása következik.)
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K Ü L Ö N F É L É K
Vigasz könnyekben.

— Goethe. —
Mért van az, hogy szomorkodol,

Míg mindenki vígad?
Szemeden észrevenni ezt,
Sírtál, ne is tagadd.

— Ha magányomban 6Írlam is,
Saját fájdalmain az,
Könnyem patakja enyhülés 
Szívemnek és vigasz.

Mi, vfg barátaid, hívunk,
ó  jer köblünkre, ierl 
Bízd iánk, ha vesztél valamit,
Könnyebb úgy a teher.

— Ti zajongtok 6 nem sejtitek,
Mi kínoz engemct.
El nem vesztettem, én szegény,
De enyém som lehet.

Oly ifjú vagy, hamar tehát,
Szedd ö?««ze magadat!
Célod elérni van erőd 
S van benned akarat.

— ó  nem, elérni nem tudom,
Hisz messze, messze van.
Mint ama esi lag, úgy ragyog 
Távolban, magasan.

örülj a csillag fényinek,
Ám birni ne kívánd!
S örörntelten tekints reá 
Sok vidám éjszakán.

— Sok szép napon tekintek én 
Körül örömtelin;
Hadd sírjam át az éjeket.
Míg vannak könnyeim.

Szenéről Irma.

4 - J a p á n o k  a  né m e t fő isko lákon . A német
orvosegyetemeken, de főleg Erlanaenben igen sok 
japán tanul orvosiudományt. Ezek a japán származású 
orvostanhallgatók először saját hazájukban szerzik 
meg a diplomájukat és csak azután, tenát úgyszólván 
é emedett korban önnek a német egyetemekre hogy 
tapaszta ataikat kibővítsék. Nem ritka az ib en hall­
gatók közölt a családos ember sem, aki feleséget, 
gyermeket hagy messze hazájában, akidre migő távol 
van atyja ügyel lel. A német nyelvet legtöbbnyire 
már odahaza elsa átitják, de azután majd mindegyik fo­
gad egy-egy német tanítót, hogy teljesen tökéletesít­
sék ebbeli tudisukat is. A japán hallgat k több­
nyire maguk kÖ2t é rn  keznek és csak nagyon ke­
veset az európaikká1. A nyilvánosság előtt min­
denkor k>fogástalan európai öltözékben jelennek 
meg. de viszont lakásukon már teljesen bazájukbeli 
divat szerint öltözködnek Legtöbbmire színes selyem­
ből készült kaftán van rajtuk és az étkezésnél gug­
golnak. Elede ük rendesen rizs és hal. de nagyon lel­

kesülnek a cukrászsüteményért is, Italuk leginkább a 
tea. A szeszesitalt nem szeretik és kis pipákból hazá­
jukból szállított dohányt szívnak. Jellemző, hogy a 
japán egyetemi hallgatók az összes nomzotbeliek kö- 
zö t a legpontosabb fizetők és olyan kvártélyos 
asszonyról nem tud senki, aki valaha arról panasz­
kodott volna, hogy japán szobaura fizetés nélkül búcsú­
zott el a kapufélfától.

•
+  Japán katonák katekizm us. A japán tisz­

tek egész katekizmust állították össze, amelylyel a 
legénységben ébren tárták a bátorságot és föuétlen 
engedelmességet. Bizonyos kérdéseket nap-nap után 
megismételnek a katonák előtt azok meg nyomban 
megadiák a stereotip leleletet. így aztán napirendon 
van a japán hadseregben az ilyen párbeszéd:

— Ki az ura’ok ?
—  A  császár.
— Mi a katonai szellem?
— Engedelmesség és önfeláldozás.
— Miben áll a föitótlen bátorság?
— Előrerohanni minden vészen át.
— Honnan való a vér, amely zászlóitokat pi­

rosra festi ?
— A katonáé az, aki a harcban lobogtatta a 

zászlót
— És ha meghal, mi marad neki ?
— Dicsőség.

T Á J É K O Z T A T Ó .

A legjobb basté 
gyors elkészítése.

Jobbítja a levest, 
mártást, főzeléket stb. h u s s -

kivonat.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nei.i uunnfc vissza. —

Mulattató. Szava’atok, szabad előadások, vidám 
eszmecserék felelnek meg a célnak. — Vasárnap. A 
pólai császári és királyi matróz-iskola altiszti rang- 
fokozatra alkalmas tengerész-katonát nevei, akiből 
soha sem lehet tengerész-tiszt. Éppen ebból az okból 
vagyonos vagy müveit fiatalembert löl sem vesznek 
az intézetbe. A K. u. k. Ha en-Admiralifái Póta 
címzéssel ellátott béyegmentes folyamodáshoz kővet­

kező mel1 ék letek szükségesek : honossági bizouvitvány ; 
keresztlevél fa pályázónak 15—17 évesnek kell len­
nie) ; katonaorvosi bizonyítvány a testi alkatit asság- 
ró l; erkölcsi bizonyítvány; a szülő beleegyezó-ny.- 
latkozata s kötelező arról, hogy a pályázó annyiszor 
négy évig szolgál, a hány övét az iskolában üllőit; 
végre az elemi iskola negyedik osztályáról szóló bi- 
zonyitvánv. A tanfolyam két évig fart Ez alatt az idő 
alatt a növendék teljes ellátást és húsz fillér napi- 
zsoldot kap. Két év múlva mint másodosztályú 
ma’róa lép katonai szolgálatba s csakhamar előlép az 
altiszti állásokba. A haditengeréseetbon kiszolgált al­
tiszt könnyen taiál alka mazást a hajős-tersaságoknál, 
amelyek kormánvosnak és kikötő-biztosnak alkalmaz­
zák, sőt nemri'kán még kapitányi állást is szerezhet.
— Szorgalmas olvasó. A s< ro ásón meg kell jelennie s 
mindeneseire adja be a kedvezményes szolgálatra vo­
natkozó folyamodását. — Szed'kerti előfizető. O rvos­
lói kell tanácsot kérnie. — B  8 .  Utiovélre okvetlenül 
szüksége van. Besorozfatésa után s katonai kötelezett­
ségének teljesítése előtt azonban nem kap útlevelet.
—  N . A Marosvásárhely. Vállalatok ügyeirő l e ho­
lt ült nem adhatunk ielvilágositást. — P ó tta r ta lé k o s , 
5 2 5 2 . 1. A családfenntartókra csak végső szükség
esetén. 2. Rendesen magyarul s csak kivéteesen 
németül. —O .J  Szent l'olena. Lépjen eziránt ónn kezésbe 
az igazgatósággal, amelv bizonyara megkönn ni a dol­
got — Cigánybáró. MéJtóztassék orvossal megvizsgál­
tatni. Sorsjegyeiről legközelebb. - - F . M  A sorozástól 
teljesen Jüsgetlen ez a hagyatéki el árás. — Nevelő. 
Illetőségi heh ón kérje avatóivének ált tóiét. — W. ta- 
kereakedö A szállítási feltételektől függ. Sorsjegyei­
ről legközelebb. — Tanító Az iskolaszék hatáskörébe 
tartozik, hogy kiknek a felvételét engedi nwir, ez 
azonban az ön dotációját nem érinti. — Eü e öfizetö. 
Méltóztassék elhinni, hogy bírói döutés a ait levő 
ügyekről a vázlatos ismertetések alap án lehetetlen 
véleményt mondani. — 8 I Az alapítvány .ölölt ren­
delkező hatósághoz kell fordulni, ha nem a ren­
deltetése szerint használják lel. A telsóbb fórum a 
belügyminisztérium. — 8. s. Az ügy mibenlétéről ügy­
véd révén szerezhet biztos tudomást. — K. K. Tttncsén. 
1 Megsemmisítési eljárást kell folyamatba tenni. 
2. Ha a hátralékot lefizeti, joghátrány nem éri. — B .  
Csak pénzügyminiszteri engedélyiyel lehet árlejtés 
nélkül át.ratni. — F . G y . Az 1903-beliek. — A . G y . 
Kassa. Államvallás Japánban nincs és újabban a 
vallás szabad gyakorlása mindenkinek meg van en­
gedve, amennyiben az ábam rendjébe nem ütközik. 
A legrégibb vallás Japánban a sintoiziuus; ezt a 
vallást követi a mikádó is. tíok buddhisla ;s vau Ja­
pánban. — Maturandus. Zenta. A tauarjelö tnek négy 
évet kell töltenie az egyetemen a technikusnak ugvan- 
ann\it a műegyetemen. Tandíj télévenként 75 korona.
— K. 8. Szent-Érdre. Szabad megegyezés s a munka ér­
téke dönt mindezekben. Az ügynök is maga állapítja 
meg teltételeit. Az óvadékra vonatkozó adat téves. — 
K . B . F.-Bánya. Az üzletét bezárhat a de küte es a 
dohányárusitást belül, megfelelő helven végeztetn . — 
A. J . Nagyida. Mivel az ót évet betöltötte nézetünk 
szerint joga van hozzá és nemsokára meg is kap a.
— Ü vegfúvó. Utieve el a belügyminisztérium revén 
szerezhet. Hogy á láshoz jut-e, ezt igazán nem tud­
hatjuk. A budapesti konzulnál nem ke 1 jelet.tkeznie, 
a beríini nagykövetnél tanács ,s. — W. N. 1. Ha a 
kö csörös vonzalomról keiió.ükön kívül még senki 
sem tud, akkor a világ eiótf a társadalmi értekezések 
mindama formál meg kell tar.aui, amelyek az egy­
másra nézve idegen ismerősökre miudig kötelezők. A 
biza masabb megszólítás csuk akkor kezdődhetik, ha 
az eljegyzés megtörtént 2 Bátran eltagadhatja. — 
P. M. Utólag is bes edhető az adó Amennyiben 
nem rendé kezik megíeteő anyagi eszközökkel átvál­
tozatható. Ha ipareugeJél.t kapott, kimérhet.

Or. F ü re d i
v. k tfrh A a l lő o rv o s , k a to n a - ,  m e g y e i - t i  k t r .  p é n z ­

t á r i  íA « r*O 8 , n  M e r i j ld lr  r e n d  lo v a g ja  a h.

Titkos betegségek
impotentia, nomi é s  n ő i b a jo k  lea<iualifiknl(abh 
wpeclalikfAJa.Rendel: 9—4. este 7—8 : B p e s t , IV. 
Váci-utca ■ » .  V egy i- 6 b górcsői vizsgálat mel­
le tt, lev é l u t já n  is  f>ixlo< g y ő g y s ik e r .  M érsék e lt d j

H- MAGYAR - | -
o r v o s i  m ü s z e r t á r
Budapest, VII.. Kerepesi-ut 32.. i  Rókes-kórházial szemben. 
TínÍVPnGÓlÍ<3 Páratlanok a maguk nőmében, biztos 
uIliiülodllű fekvés, nem okoz nyomást, gumini- 

. l b iu l i töltés, kis pelottávaí a legnagyobb 
SBrVkOiOK’ RérT ‘8 já rh a tó .  “  Tessék prospek- 

' tust kérni.
Mrílohok ! műfUzők, haskötők, egyenestartók, tám- 
llillídudu, gépek, gummi-harisnyák, jótállás mellet’ 
MííkeZfil! *e P̂on ô8a^ an Tegolcsóbban LészQI-

■ és halhólyag különlegességek, valódi

1
 francia gyártmány, 2—12 kor-ig 

tucatja, rövid Capottok á-tV ’O 
kor.-ig tucatja, női óvszer, poss. 
oclus, orvosi rendeletre, 3—5 kor. 
darabja. Dlana-öv havibaj-kötelék, 
8—7 kor. drbja.MF” 20 kor. megrendelésnél 20%engedmény. ""VG

B e t e g t o ló - s z é k e k
rs ft»Riea botcffApolAsl cikkek nagy vUzR/tékban kaphatók.

Na oy képes árjegyzékek dlscreten, Ingyen és bermentve.
BOT A v ö rö sk eresz tre  ügyeljünk.

2 millió Gleditschia
ezre 5 kor.

Több ezer almafa
száza < kor.

Mindennemű gyümölcsfa, díszfa, gaz­
dasági fa, csemete, diszcscrjo, dugvány, 
oltóvessző, faiskolai cikk, nagy gyü­

mölcsű földioprck, málna.

i nemes rózsa
a legkiválóbb fajokban a

Bajai Gyiimiilesészeti Egyesületnél
kaphatók.

ArJegjzék Ingyen és bérmentve

Alkalmas képviselők 
felvétetnek.

,TRIAS'I
Ne v e z e t te s se  m a g á t f é k e ,  
ha É P P  O IA  JÓ T  

a ján lan ak , m ert
ae tjyedöll megblsható Szer 
titkos botcgRÓgok pilon, 
n.ert rs 2 - 8  napi hefre*- 
kondezésBfll a folyást utrtbaj 
és fAJdnlom nélkül teljesen 
mevszüntetl. - FArRaknRk 
2.72 011., nOknek 8.54 01. 
beküldése uiAn bérmontrn 
és lltoktnrtAs mellett küldi 
«*»PP * y * < y * « r r « r t r r t  
T lM sa ssen tln ire , FC-uica 
H. Fecskendők 1 koron.Vrt 
r/Ámulatnak. ItaktAr: T ö­
r ö k  J .  aydrvesorUiAban, 
Király-utca P . és AndrAasy-

a jelen  
k or  lega tiv ó a a b b  

tö m ítő a n y a g a  Áll e lír n i  
le g jo b b a n : a iiiagoa és  

♦ n lh ev lte tt  g ö sn e k .
lamcrtctéssel, mlntákknl és Ajánlattal dljmentmeii unokái

SCHOTTOLA ERNŐ, BUDAPEST
l o n i  t c r e  p n lo t H ,

A 13315. számú
„Forgó m o to lla p á lc é k k a l bíró  

m o to lla "
című, 1898. jutius 25-ről kelt magyar szabadalomra

vevők vagyeDgediiiéflyesekkcrestetiiek.
zives ajánlatok „W . P . 851“ alatt kiesse 
R udolfhoz 116 ex. I. Seíleratutto 2, intézondők.

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett W 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi es bujakóros osztályán való működést)

alatt számos even át szerzett.

Dr. FABINTI
sp e c ia l is ta  n em i bajokban  
e m e r itá lt  k ó r h á z i  orvos  

gyökeresen és rövid idő alatt gvógyit a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hu gy csőfolyást, sebeket, syphilist éa önfertő- 

zéBből támadt idegbajokat). 
Meglepő az e red m én y  Ftf-LRFIUI GVEA- 
GF8FGAÉI, ÍH IP O T E 1T II) még Őre- 

gebb egyeneknel la.
Biztos siker folytán honorárium utólag is

fizethető.
Levelekre díjtalanul t í I i h ; kívánatra oyderraserek 

Rendelés délelőtt 9—3-ig, este 6—8-ig. 
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. Külön váróterem
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Minden szó e g y s z e r i beiktatása 
nonpareilio betűkből 4 fillér. Iu»

taerabb betűkből 8 fillér.

Ezeraesitöségl ssátr : SS—IS .

Levélheti tudakozódásra ingyen adónk felvilágosítást, csak
APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel* 

világositást a kiadóhivatal:
VIII., K erepesi-nt 25. szám.

Levelezés. Elárusltónő
felvétetik, József-körut 39. ez.
Bazár. 791

Mely öuálló
komoly izr. ipar. t> va ry keres- 
kodő veuno nőül molett barna 
leányt, szód kelengyéről 
némi hozománynyal, ajánlatok 
2422. szám alatt poste-restante 
Szomb thely kéretnek. 18048

Mindenes
ki jól főz azonnal felvétetik, 
Bérkocsis-u. 19. I. 7.

H arisnyakötőnő
jelvétetik, József-kör. t 26. 792

Kiadóhivatalt teiufon-asáiu: 84 8 9

a  válásira f i  Is tg fis bélyeget kell mellékeim. Tudakozódásoknál a íurdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelt

Kiadó lakások?
Kisebb és nagyobb utcai ét 
udvari, szép nagy udvari. N 
diófn-uton 15, ugyanott egy n m

Társálkodónőnek
ajánlkozik középkorú özvegy. 
Kerepesi-ot 73. II 12. Ki*au«z.

794
Zongora-órákat

adok házbtn és házon kívül. 
Dalnok-utca 27. I om. 16. 4986

Csinos 771. 
barna leány szórakozás coljából 
szeretne megismerkedni fin ni 
jogászszal. Leveleket „Pisze" je- 
lieóvel o lap üóküiad’Jába kér.

H a tv a n h é t.
T’iolsó levoled megkaptam, hét­
főn ott lesz ainúso al. Csókolja 
a kezedet ezerszer és ezerszer.

18116

Állást keresők.
Ü z l e t e k .

Ilonka!
A nyáron, amikor K. . . -on 
találkoztunk eszembe jutott, 
hogy én milyen boldog lennék, 
ha uicza az enyém lenne. Nem 
szeretno változt<tnl a dolgon ? 
hisz nem sokba kerülne! most 
nem megy nehezen, csak 
akarnia kell! „K. ujházas“-ság 
jeligével válaszoljon. Kózc-ók 
Jjébo. 18115

Mely nrlcsalád
volna hajlandó egy urinőt tel­
jes ellátásban elfogadni a fö- 
josta közelében. 18116

I rániéin K&thc.
Hol késik a levél?

Őszi rózsa.
Nagyon kérem már most a k ö -  
v e t k e z ő  leveleid a niagyu-

8uü
J . K.

Jelzett időben sajnálatomra 
ra m mehetek. Kérem a jövő hé­
ten valamely napra kijelölni, 
• belőle:* délelőttre. Sül

Fin de slccle
sürgő a levelű van főpes-án.

 18121
Azon fekete

ru h á é  hö lgye t, k it i.-ü iö rtőkön

a Ki lonf.dii. állomáson a be­
vallás előtt, kérdem, komoly 
iemo*retaég, hol és mikor ienet- 
seges .Nem bánja meg 3330“ 
jeligére. 18i2u

3« éves,
kán tortán! tó közös háztartásra 
menne bút rral bíró úrnővel, 
' álópore után nőül veszi. Bő­
vebbet Augenstcíu KAro ynál, 
Wusseióuyi-atcá 54. Válás z-
hély *231

31 éves,
keresztény tiszti orvon évi 
Iti.OOó korona jövedelemmel 
megnősülne némi hozemany- 
uyal. bővebbet Angenstein Ká­
rolynál. Wessdényi-oUa 5-1.
vő..:--., é.'yeg.____________ 6235

Alapittatott 1830. 
\age. a Karoly h.uawág- 
ktzr ti lakig ; Wesselényi-

B e íö ite n tío
állások.

F ix fizetéssel
alkamazaak utasából klaáaála* 
intelligens, ;ó lói.épésü egye­
nese . -K rv.n Mátyás. Erdélyi 
Köny> kereskedő - Réczvénytar- 
».eag, Kolozsvá.-. 28tö

Ügyes Izr. fin
14 — 13 é v rs  k o r r a  m a - 4a 
fü a z e rü  Ic á k ra  (e lv é te t ik ,  
K n a z n y A k  S á m u e l T a r ,  
H f  V r m n r u j r  1SU85

E 1 a rnsitónő,
dohán; tőzedéb* aki már a’kal- 
mazva volt ■ évadékképes. ac- 
r-'stiiük Bővebből a kiadóhiva­
talban. 181u8

f ’ryes varrónő
házhoz erőltetik, bánd -r-utca 
fl^Jil.^e . 1 2 .___________ 4989

Rövidáru scjyéd 
felvét: t.a Füchel, b.cretsen- 
m et 1.____________  7s8

I . ernyők
könnyű munk.ru f. 1 vétetnek. 
Kortéi z-ulca 27. Brüll. 781)

K ifu tó
felvétő ik . Gott.iob, Kosruth- 
Lajna utca 17. 7«1
Gyermek k 'rtészn ó

kér. sietik. Erzsébe'-kö. ut 15. 
H. 3. 781

G e p v a r r ó n ö
felvétetik, öándo --utca S7. I. 31.

779
Kifutó

gyerek 20 ko- ji. . flze-é-sel fel­
vétetik. Ac.é:, Audra.-sy-ut 4.

Cukrászdába
szolid leány felvétő íz. Ke re. 
pcs.-ut fit. Czuitrászda. 778

Betöltendő
összes állás teljes cramol van 
közölve minden néven neve­
zendő szakmából a kétszer 
betenklm megjelenő „Orszá­
gos I*á vázatl Közlönyben** 
Egyes szám 4u fillér, kiadóhiva­
tal Budapest, Józaef-körut 9. 
_______________________ 1794

Gyerm ektelen
házaspár ingy.n lakást kap ta­
karítóért, Kerepesi-ut 64. I'. 
sm. 19.______ 798

Géplrónő
állást keresek »zeréay fizetés­
sel mint gép rónő, irok Yost, 
Remingtou és Dosmore-gépon. 
Lőve eket >B. G.« jeligével a 
kiadóhivatalba kérek.

Fehérvarrónő
ajánlkozikházakhoz.Kerepeai-nt 
19. I. 1 793

fj*yes szabóse*éd
ajánlkozik. Lónyay-u. 43. föld­
szint 5. Pellovics. 796

Pénzbeszedő
állást keres. 5000 írtig óvadékot 
nvojtbat, Erzsébet-kÖrntSő. 707

Felsőruhavarrónő
kiváló szaionBzabász, e'őkeiő 
nri családokhoz ajánlkozik. 
Kossuth Lajos-u. 8. II. 30.

Kitűnő szabónő
(szak újában tökéletes) saját 
laká.-ún elvá lal női toilettekol 
a legegyszerűbbtől a legeio- 
gánsabb kivitelig 5 írttól fel­
jebb. Vidékre Is, Szentkirálvi- 
utea 22, 799

r .e j S5 év e .
fiatalember, szabást, tűzést is 
érti. munkát keres. ,,Szabász“ 
ji-ligAre e lap fiókkiadójába. 787 

T lsztessé*es, 
gyermektelen házaspár, ház- 
mesteri álláat keres, a férj la­
katos, a vízvezeték, gáz és a 
villauyszereléstérti. Cím „Gyor- 
mektelea** jeligére e lap fiók­
kiadójába. ________786

Saját lakással 
rendelkező, kitanult vasalónő, 
elv i iái unhazaktól moaáit és 
vasalást. „Rendes munka** jel­
igére e lap fiókkiadójába. 78ő

Rfivld
és kézmtiáru segéd ajánlkozik 
azonnali belépésre, esetleg
i-sejére. „Segéd-* jeligére e lap 
fiókkiadójába. 789

Kárpitos
ajánlkozik básakhuz, mérsékelt 
•nken, szakmabeli munkákra. 
IX. kér., 1 erenv-kőrut 86, Ili. 
em. 30. Fürét L. 700

Mindenes
aki a főzéshez is ért jó helyet 
keres- Aggü.leky-ulca 17. fsa. 8.

Fehérvárrónő
ki -zakmájában tökéletes,ajánl­
kozik hazakhoz. Izabella-iér 2. 
fszint 2. 722

Szolga
fiatal, jó bizucjil vány okkal ren 
dtlkeaik. bármilyen állást el­
fogad. Bérkocsis-utca 22. káv<- 
mérés. 725

K irp itos
és díszítő ki teljes szakavatott- 
oággal végez mindonnemü mun­
kát, áznál való mnnkák elk< - 
szi'ósóre ajánlkozik. Rendi 
Keresztély Bajnok-utca 5. f. 5.

4987

K isasszony
ki már gyermekek mellett volt 
ée jó blzonyitv.nya van, gyer­
mekek mellé ajánlkozik. N. N. 
k:-asszony Bajnok-utca 5. fez.
5 ajtó. 731

Ápolóné
ajánlkozik finom u-i házakhoz, 
jó bizonyítványokkal. Kossuth 
Lajos-utca 16. I. !l . 729

Komorna.
Úri grófi házakban volt komor­
na. varrónői vngy báziklsasszo- 
iy i  állást keres. Feieno-körut 
S8 III. :.0. ?,{

Gazdaasszonynak
ajánlk'zlk 30 éves nő. Avg- 
teluki utca 15. ajtó 1. 742

Fiatal ember
ki kerékpározni tud háimilyen 
állást e fogad. VIII. koiület, 
Jeztrédy-utca 9. 11. 23. Har­
sányt 771

Inas
cras'ghoz aiánlkozik. Rotten-
blllcr-utca 56. .jtó 4* 782

KiszoiKálónénak
fia'al leány ajánlkozik. Rottsn- 
b !or-utca 37 fez. '. 777

K ereskedő-
sogód a kézr.iü s divatára szak­
mái ól a h-gjohb bizonyítványok­
kal rendelkezik keres állást, 
szive- n.egkeresés o Ián flók- 
<i dóbi vataiába „Szorgalm .a* 
Jeligével. 778

Maszlrozónő
rogge’i órákra ajánlk zik. VIT., 
főttenbiller-utea 2 /b. fszint 8. 
V. Sz. T. 18065

0< tatás.

K ávém érés,
valóságos aranybánya, a fővá­
ros elismert legjobb üzlete, 
napi 70 liter kávéban! tejfo­
gyasztással, visszalépés folytán 
olcsón eladó. Bővebbel B o ­
ro n  k a y  Irodájában, Kluuzál- 
ntca 5. 18102

Tejcsarnok,
gyümólus-, elelmiszor-Üzlot, 

nagykörúton, 12 óve fönnáll, 
naponta tisztán 16 koronát jö­
vedelme/, miről komoly vovő 
meggyőződhetik, özvegység 

ml tt potom 400 írtért eladó.
Bővebbet Szilassy Nándor 

ügynöksége, Józaef-körut 18. 
_ _ _ _ _ _ islüa

Jó  k is  füszerüzlet 
itolmérósB.1 olcsón el«dó vissza­
vonulás miatt. Bővebbet Pod- 
maniczky-u. 5. I. em. 8. 18113 

Vendéglő, 
fővárosban, nagy forgalmú he­
lyen, sarok, udvarhelyi.éggel, 
szép két vendégszoba, csino­
san berendezve, napi forgal a 
45 írt, évi bére ő'O írt, tulaj­
donosa német származása, na- 
gyobb része a vendégeinek 
magyar, mivel o nyelvet elsa­
játítani nem tudja, ez okból 
üzletét eladja bos/erzéa fele 
áráért. I l i t  s í ié i ,  Dohány-utca 

' földszint 6. 6513
Szatócsüzlet, 

főváros legforgalmasabb utcá­
jában, hol napi bevétel 30 írt, 
bér 2vu írt, tulajdonosát ko-

ly betegség él 
vezetésére képieie
ki esz 8'kJ fr ot, h lo r n a  
írtért eladó. I t ie a u é l,  Dohány - 
utca 26, löid-./.lni 6. 65 4

Ki főzés, 
Kerepesi-ut mellett, hol naponta 
120 szeméi- éikozik, 25 éve 
feunálio rig i iizlot, komoly 
vevő forgalmáról meggyőződ­
hetik hűtésen ai, bebizonyít­

ható v a id s á g o i  a r n n y - 
b á n y a , melyen már eddigi 

Juj.Ionosa vagyont ráérzett, 
csakis v idékru költözés miatt 
laürt. Hl km l .a jo x  adás-vételi 
romájába, Dohány-utca 26. -z., 

földszint 6. _  6515
K ávém érés 

tfőzúskoi, italm réssel, vá-ar- 
larnok átclienébcn, tulajdo­

nosa becno vagyont szerzett 
naponta 60 liter tej sávéban 
fogyasztatik, halába t miatt 
sürgősön eladó. Diósiaái, Bókk 
Bzilard-utca 30. ró 17

Vrudéelő
kerttel, kugli/, v.il, továrosban, 
>0 Irt nap. bevétel.el, évi L r 

lakással ,'?JÜ frt, visszavonulás 
miatt 5oö frt rt eladó Dióéi 
megbíz ittam á.tal. Budapesten, 
Kökk tízil-.rd-utra 30. 6>.8

< -.vés mindenes
t to a a l  'elvétetik. Podma- 
nlczky-utca 6 III. 17. 766

Izr nevelő
tetik vidékre 2 gyermek 
. Bővebbet Budapest, VII., 
> -tér 9. Tolnainál. 5132

Cimbalmnznl
tanítok alaposan kottából ugyan­
ott legszebb darabok kaphatók 
cimbalomra 20 krért. István-ut 
27. Altmann Józsefné. 180*24 

Poiffárhiitoíai 
vizsgákra, gymnaztuml érstt- 
séglie felelőséggel biztos siker­
rel előkészít -Gymnaziuml ta­
nár* Bethlen-utca 141 17992

H entesüzlet
Újpest legforgalmasabb fontján, 
remek berendezés ei, konkur­
en cia  nélkül, napi 45—55 frt 
bevétel, házoór lakással 3o0frt, 
betegség folytán olcsón eludó. 
H e n te s ü z le t  a VII. kér. log- 
forgalnia-abb utján, napi 50—65 
frt árulással, üázbér lakással 
440 frt, vezetés hiányában, be­
rendezés értékéoen öOo írtért, 
eladó. Bővebbet B o r o n k a y  
ügynökségénél, Klauzál utca ő.

18103
F üszerüzlet

dohány tőzsdével egybekötve, 
napi 180—200 korona bevétel, 
olosó bér, lakással, özvegység 
folytán minden elfogadható ár­
ért eladó. Bővebből B o r o n k u y  
irodájában, Kiauzál-utca 5.

18104
I>»h<*ínytőzsde- 

helyiaz-g^ . főváros legforgal­
masabb lőutján, évi 180.000 kor. 
forgalommal, súlyos betegség 
kövotkeztóbön átadó. Bő-ebl^t 
H n r o n h a y  irodájában. Kiau- 
zál-utca 5. D101

Czlefeladók,
kik bármilyen Uzlotot sürgősön 
óhajtanak eladni, fordulj nak 
vzonnai ö y ö r g y  ta n a id  adás- 
léteii irodájához, Aggteleky-u. 
,0- 6225

E lelm iüzlet
tojeladássai egybekötve, íővá- 
I'uí legjobb munkás tájékán,
ni'ly n » |io n t it  t is z tá n  6 
I r t o t  jö v e d e lm e z , miről ko­
moly vevő bármeddig meggy6- 
ződhot, wzetős hiányán potom 
■lu< írtért eladó. B e r e n d e z é s  
iu n < u  4(lO í r t b a  k e r ü l t .  
Bővebbet L n s z lö  U p ó t u a i ,

1 l -t - s 65 4
Boháuytőzsdei

lie ly ia é <  k o r ú t  le g fo r g n l .  
m a s a b b  li'. ly é u . re m e k  
uatj.V helylM étrvel. fé n y e -  

JUJ..., , *e u  b e r e m i f i t r ,  4 20  f r t  
-aktilr ^ ' I * * * * -’ k é n y e lm e s  la k ó s -  

a a l, a  h e ly is é g b e n  16 éve  
tő zs d e  v a n . v Alfts m i 
k iz á r ó la g  á ltn ln m  Á tadó . 
B ő v e b b e t l.a .vzlo  l . ip o in A I,  
. ló c s e l.k o r n t  2 3 . f

Szatócsüzlet"
italméréssel, főváros legjobb 
meaote d üzlete, napi 62 torint 
oovétcu .', 400 frt bér lakással, 
nagy leltári-.1, 4u0 Írtért eladó’ 
Bővebbel I.A s z ló  L lp ó tn a i .  
Józsel körút 25. <

K ávécsarnok.
főváros legélénkebb bely._, 
olcsó bérrel, az üzktet csakis 
jobb közönség látogatja, napi 
2o írt tiszta jövedelem nel, bil- 
ilárd fedezi a teljes b zbért. Ju­

tányosán eladó. Bővebbet 
l.áMzht IJ p ó tn á l ,  J ö z x r f -  
k e r i i t  2 3 . 652S

Fodrászüzlet
Xeropeai-at mellett, oadapest 
legforgalmasabb utcáján, állan­
dóan 3 segéddel dolgozik, ha­
vonta forgalom 560 korona, ké­
ri vei un-*. lakással egybekötve, 
özvegy ség miau 5 »J forintért, 
e r t le g  ré a z le tü s e té a re  Is 
á ta d ó . Bővebbet Szilassy Nán­
dor ügynöksége, Józ»ei-k rut 
18. 18107Pék-flóküzlet

élelmiszer-, tejela áasal, 35 frt 
□api bevétellel, Amoiikabs uta­
zás miatt eladó vagy bérbe­
adó. Dióstnál, Rök< Szi.árd-
utea 3i).__________________ 6519

F en défló , _ _ ----
főváros iegforgaim»s»bb főút- n,' lllul ‘®lí°  Iell4r'*> •ar­
ján, napon la 60 forint 1 ov. tel- ' KösenSOu f tért eladó. Bővebbet 
.el, o.csó házbér. azép lakással. L áaa lo  I . ip o in á l ,  Jó zse f- 
—• «—«— k ü r n t  2 5 .

Étkezde
B e lv á ro n b a n , melyet csnpa 
egyetemi hallgató látoga*, pazar 
fényesen berendezve, a z  Ü z le t  
n a p o n ta  15 f r l o l  t is z tá n  
jö v e d e lm e z , konkarrencia

3bi írtért <l.dó. B rki Is meg­
veszi .zen ü/le re 2öu forint 
kölcsönt aap ha-i 10 k- róna 
vissz .tizeié-. 10. Bővebbet lstváu- 
ut 7, I. em. ő. 65.6

Kávéház,
főváros legforgalm-'s ibb köz­
pontján, nagy ►arokhelylség, 
8 biillárdd' 1, hol n .pi forgalom 
80 frt, billiard és kártya jöve- 
de u.s az o- zes kisdx-.tUst fé­
ri si, túl 'j.lo ios tulalmerült- 
aége miatt eladó. K á v é iiá z ,  
központ mellen| napi fvrg.loui 
70 írt, sürgősön eladó, esetleg 
társa*, elfogad. I) . ebbet I ü s m - 
n e l, Dohány u. -6, földszint 6,

Vendéglősök  
•igyeln ébe ajánlom k tcsap s 
törapi arátusoma .*m. ly azonnal 
eladó. Mátyáa-lér 16, veuu.'g.ft- 
ben. 18050

Ki ak ar eladni ?
I- i a k a r  a e n n i ? '
zat, birtoko-? forduljon biza­
lommal hozzám, l i l a  <>ynln, 
Mária-ntcá 7. II. 21. Válaaz- 
bélyeg. 18110

Korcsma
VJIl-ik kerül* tton, régen fenn­
álló üzlet, moly b rklnok bizto­
sítja a meg. .hetést, a háznak 6 
udvar", több száz lakója van, 
úgy, hogy etiö' rregélhet egy 
Ozl. t, ni pl bevétele 70 korona, 
házbéro lakással 8oo korona, ál­
lami szolgádat mi itt potom 7 X) 

koronáért "ladó. Bövobbot 
György László vendéglői ügy­
nökségénél, Aggtél, kl-utca 19. 
_____________  6?27

Fü«tzrrkercskcdén
vidéki városban, 20 éve fönnáll, 
éventel átag<>> forgalom 5000  
frt, t-edvoző föltételekkel eladó,
▼ etelhes 4OO« k o r  m a  o k -  
▼ etl-n  o z ttkséR ro . F ü n z a r-
k e re s h a d ó a  Bn apóst legfor­
galmasabb u'eá ában, sarokho- 
lylaég, erős pálinkamórévM l, 50 
biztos könyvet vevővel, csakis 
családi viszály miatt árukkal 
együtt 4000 koronáért eladó. 
Bővebbet Szilassy Nándor Üg.t- 
nöksége, József-kőrnt 18. 18106

6520
Mosódanzlrt

6 állandó n nakásaal, 150 forint 
betiinnnkáva'. 2üo forintért t 
adó, kétszobás lakáss.U vil .ny- 
viiáiritáasal berendezve nagy­

körúton. Bővebbet Radó
Mlhál. nál, It kk bzilárd-a. 6. 
Udv .rhan.____________  6240

lod rá v rü ilc t
eladó.

_______  5128
Vendéglő

körúton 620 iri b* r, 2 szobás 
lakással, napi 65 frt bevét"! 1,
lia lő le s e l m ia t t  Hoo Ir to n  

le lt  r r a l  a a v n n a l 80(1 
í r t é r t  <*ln<ló. Bővebbet

L d s a ló  l . tp  tn á l ,  József- 
körut 25. 652.5 1

KAvémérés
Deák-tér közelében, kiváló jő- 
meuetelü, kizárólug inluligens 
közönségtől 1 tjgatoit, régen 
fennálló, jóhirnevti üzlot 90 
liter tejfogyasztással, legna­
gyobb családnak biztosítja u 
megélhetést, özvegység miatt 
kedv. ző árban teljesen boren- 
dezvo eladó. Házbéro 700 frt. 
Bővebbet György László üzle­
tek adásvételi irodájában, Agg-
oleki-ntua 19. ____ 6231

Korcsma
16 korona napi lisztv jövede­
lemmel cafnosan berendezve, 
vezetés hiánya miatt olcsón ol- 
aaó vagy 150 forinttal elszá­
molásra szabad lakással i  adó 
György László Aggteleki-utca

Á rverésen veit
ebédlő, hálószoba berendezések, 
ugyancsak szőnyegdiványok, 
n atracok és vusbutomk olcsón 
eladók, esetleg régi bútorok 
újakra kin erőltetnek, lzabelia- 
Utca 89. K öln i kárp itosnál. 1125 

Hu torok
Angol garnitúra, ango1 Agyak 
az üzlet végleges beszümetéso 
végett február 28-ig minden el­
fogadható áron eladatnak. A-z- 
1 los és kárpitos bútorcsarnok. 
Erzsébet-körat 48. sz. Koyállnl 
a/emben. 1117

bei áratu pincehelyiség.
L a k á so k

három-, két-, egyszobáaak 
kém elemmel berendezve’

a z o n n a l  és májusra kiadók 
IUmete-ntea 30. ólat;, Üllől-ut 
mellett nj házban. 179,3

Hu torozott
szoba egy ur részéi e azonnal 
kiadó. Vörösmarty-utca 16, B.

19.
K á v é m é r ó l

biliárd jőve n.ine fedezi a ház- 
bért, 80 liter kávébaui tej* 
fogyasztá-sál csrpán JUlö ven­
dégok reszéro. miről meglőhet 
hetoxen át győződni, 40o forint 
bazbér lakással együtt, családi 
ügyek miatt olcsón eladó. 
Ita 'ónál, Kökk fezilárd-ulca 8. 
Udvarban. 6237

Korckina-
vagy p á l in k a  ü z le tn e k

gyönyörű helyiség, feltűnő 
olcsón azonnal bérbeadaiik. 
Felső erdősor 26 (házmesternél

18119

F ényképészeti
műterem teljesen felszerelve, 
fővárosban, házbéro 2 szobás 
lakással 140 frt, évi jövedelme 
1700 frt. szakértelem hiányában 
500 írtért sürgősen eladó. Egy 
szakértő fényképésznek való­
ságos aranybánya Bővebbet 
4»yörKy L á sz ló  üzletek a át­
vételi Irodáiéban, Budapesten, 
Aggtcb*ki-utca 19. 6228

H á z a k .
Családi ház

Budapesten X., Rákosiéira,
Rákos kereszturl-út 18. sz. a 
Cinkoto-Ker pos h> lytérdekfi 
vaeut ,,Zöldike" állomásától 2

fiercre, moly igen alkalmas évi 
akármik vugy kisebbgyárüzem  
részére is, jutányos áron eladó 
vagy bérboadó. Az ingatlan **11:

3 utcai, 1 udvari, 1 aló, 1 cse­
lédszoba, *2 éléskamra, csákóit 
veranda, borpince, jégverem, 
istálló és állásból. Bővebbet az 
Újpesti Takarékpénztárnál, Ár- 
pád-ut 17. sz. 18028

Családi ház
Ujpes en, Tél-utca 75. sz. 8 szo­
ba, konyha, éléskamara, veran­
da, pinc.i és szép kerttel eladó.
Bővebbet ugyanott. 18029

Hórbcadandó
egy emeletes ház, iGorlóczi-u.
7.1 azálloaának vagy egyébnek b . -------
alkalmas, máim. risej-n kiad d em elt u ltelí
Bővebbet Nagymez--n. o. Lom. 400 koronáig kezej nélkül, hi- 

27 -2** 29 telkápes egyének gyoissn ksp- ,Fs>ÍLat , hatn. k, Ko-i-nberg, Nct, le- »•
vagy kis 1 al'.di házat kérése.. ! — ■>£”  ■ - 7    1 l*ariib;5ll le lt
m egyéiére, villanyos menti 11 | P c i lZ l iO lC á t Ő l l  1 zetengye, tio . .  len. Llnt/ottéa
Budán vagy r<aten. Ajánlsp.. ' le *e lő n yŐ M *-b b  fe lté te le k  I slingo/t ágyhu .ok ■« ttunk,
aat ,.W. C.* j ligc alatt a ki- I n ie l le t t  k a to n a t is z te k n e k  ' a/sur a.-.: 1-cm tk, rsei ken-
adóhivata ba kéretnek. 4990 álla--1, megyei, váro-i és magán- I dók, rumburgi- és krea-z^ász- 

_  I tu . .a lá ír n a k  « . . . .  ic>ón eladók. Menezer,

G yönyörű
ebédlőkredenc, faragott, háló, 

börszékek, szönyegdiván, 
iAmpa, 5 □  m. szöuy-g elköl­
tözés mla:t eladó. Hernád-11. 
12, fldsz. 2. 18030

P é n z .
P én zk ölcsön t

kaphatnak kereskedők, iparo­
sok, nyugdíjazott gazdálkodós, 
alkalmazottak. Aréna-ut 9. sz. 
Márton. Yalaszbélyeg.

Szem elj h itelt
nynjt 400 koronáig bármily 
állá-n vagy foglalk zásu hitel­
képes egyénnek, vilii kre is a 
Budapesti Kölcsöni'H Szöveiko- 
aot, Berzseuyl-a. 4. 1. Gyors I
elintézés._________  18111

K ezes n élk ü l 
4é0 koronát kaphatunk t ezt* 
vi-olők. kereskedők, iparosok | 
és bármilyen foglalkozású hitel­
képes egyének. Adler, Kozim zi- 
utca 6 a. Válanzbél» cg. 18112 

P énzkölcsönt 
bárkinek gyorsan dlskréten ki- 
eszközlök olcsó kama'ra. B e- 
t  tb lá z á s o B a t II., III. helyre 
ts convortálok. I l i i t  G y u la ,  
Márfa-utca 7. II. 21. 18109

2'cnzkölcsönt
bárkinek kieszközlök kezes nél­
kül, magánp' nz nyomban to- 
lyósittuti i<, továbbá botablázá- 
90 Ura 60 övi töri,
zalékos knmaBlz. 
zésre i-. Alsótrdőaor 5, N p 
Válaszbélyug.

K ia d ó  "— '
pince, világos, utcai oldal, üz­
letnek is megfelel. Váci-körut 
74, szám. i81l4

Lakások,
Két 2 szobából, konyha, klozet 
éléskamra és hozzátartozokbó( 
álló lakas kiadó. Iluross-utca 47

Különféle.
A ranykéz szállodai 

IV., Ité&ripostn-utca 
9. sz. Állandóan Tű*

tfttt fére^m cnies 
szobák «O krajcártól 
feljebb.

Erzsébetvárosi 
n ő i (l iv a t-M z a lo ii éb s/.(b, 
Ézati isa.'la VII., Murányi-uti-s 
34. 111. 28. Elvállalja . iego.c- 
g .nsabb női és gyoímck toile;- 
tek kéezitését angol és francia 
szabás sze int, ugyszint u a 
szabás és varrásban jutányos 
áron oktatás nyerhető. 180W

Pénzkölcsönt
hlvaUlnok.'knak, ka:onat..--ztök­
n ek , keroKkcriők é- ip .rosok- 
nas minden irányban. «sotlog 
kozes nvlkü! in g a t lH n o k -  
r «  amortizációt < s jidzaiogk l- 
cnönt lesolöuyőaebbou kieszkö­
zöl D iód  József, BudanoHion, 
Kökk Szilárd-ut.u 3U. Válasz- 
oólyog. 6518

C scm esrc jn h tu r ó t
5 kg bödőnöktiun száll.1 3.72 
koronáért bérmentve Janovitz 
Soma. N'agy-Szlabos. 1806-5 

l'inoin eoinbák? 
ürlironiba finom, fehér. Unom 

( mets/o (1 l kgr. 3 K. 50 fil'ér.
gy- I Urigomba finom, lobúr, leiril- 

r.oi; abb l kgr. 3 K. 60 fillér. 
Ny iringómba aromatlkus 1 kgr. 
2 K 5 kgr. bérmentve. Vörös 
áfonya cukorban befözvo, na 
gj-eu jó izü, 5 kgr. 5 K. 60 611. 
Mindezeket utánvétel mellett 
megrendelésre rögtöu szállt- 
t m J o s e f  C zerw eny. 

■< la t ta n  H., Böbmervroid.

P énzkölcsönt
kezes nélkül bármilyen fog­
lalkozású hltelképee eiryéanek, 
uvyeztn én beiáblázáara kiesz­
közöl Rosenberg bankképvise­
let, DcLány-utca 92. (Válasz-

A m crlkai szabö- 
vaM u ló k . L e z jo h b  szabadal­
mazott sz nvaaulok a v.ligon, 
2 krajezár ára s/énm-l egész 
nap lőhet vasalni, kapható min­
den r.agyságl.nn árjegyzéket in­
gyen küld, Mór JakabuO fel­
találó Be-egszA»z. 1A-J42

Czintbalom  
r é s z le t r e  la  olcsón kspható 
melyiől képes nagy árje.yz*k 
bérnientvo uapba ó öutann isi 
cimba om iák la 4 kon n -, leg­
nagyobb cimbalom gyártás az 
A fölrtőn Varra l'.dn.... Makó

tviseiőkni-k f l /c t é a
S a r o k  h á z  n y n  u <11 )e lA (r< y  ré a re  20

ÍS lJulnte., a rer.ro. lcg n íp c  'r:«:ieAt ’  “»«•
..b b  k .rül.'ében é .  lo í-.eb b  Á lla m i . l k a i m . . .
föuiréu 221 D-bl MrOletra tbbb 1 • » “ ■*"■’»•>. e ^ d slk o d ó tn .l.

minden bítolké- 
2 0 0  k o ro n a -

■ . . .  k o r á n ,  h a v i
jOved.lmoi. T r . , d < » i a . . . r k  « e r l r » « i r .v e l .  H o n v r r lÁ -  
kiválóan alkalmáé, amennyi-

főterén 221 Q-ól területen több . . , -
ki-ebb-nagyobb lakással, ki- I é- n
tűnő b< rplncével, istállóval, ' ’ S*
kocsiszínnel, évente 35(0 irtot *?' * k

ben van a házb in egy általá- _  ,  .
nosan elöamsrt, kitűnő fó r -1 , *‘l,*l***r* , e "‘ . n *o ,' a t
galmu, par.rfén'esen béren. , £ í ’ T ,  " r ?  
detelt v e n d é g lő  rendes törzs | J J J A ,r  »>->ukbizoro4-

Akácfa-utca 32.

Vajat. lndZKiirt
drágán vásárió háztartások sok 
pénzt takarásnak meg lig­

án om abb kóser kókuszdió- 
zsirom m.l. Kitűnő főzéshez 

k o * v .  « ,,  sütéshez, ötkilós dobozzal 7 
b ír .o .»  po.i.bír- ■ bionlr-on DUbvéuel kőd. Me.n 

Regina, Tole-va__________ 2513

vendégekkel, évi B*lfogyasz-< ^ ° \  " * * *  1 
tása aör-bor-pálink>bnn 9'0 ly.

hi któ, erős kon.vhaforgalora- I _______________________ _
mai, csupán Uvl**tt61i teljes PénxkölCNÖnt

'tavonuláa miatt kedvező | szerzek heti. havi, negyedévi
árban eladó ,500 forinttal át- törlesztésre kezes nélkül Is, to- 
rehe'ő. Bővebbet G yftrity rábbá v id é k r e  földe re, há- 
l .á a z lő  in -  tlanok adás vét.*,i x„|,ra 4 s z á z a lé k r a , elválla- 
írod.jtban Budapesten, Agg- 5 jok követelé-ck bee vitását, ok- 
teleki-u. 19. 6-82 ■ mánvok be«z> r- ézét, J fá r tn n ,

-----  : Rnt'enbillpr-utcs 6/0. 1182

A em e\i elm erek, 
N z l lá r d -m c z a  ősfák, díszoklevelek, illu-z rá­

csatolandó. ciók megfest sét, nemességek 
Ó235 I kutHtásV elvállalja Rózsi Zol­

tán, Rottcnbiller-Utca54, II. em. 
1-. szám. 5128

Szép jutalm at,
ki nekem gazdatiszt' á l*»t sze­
rez. Cím a kiadóhivatalban.

18117

H á l H ildán,
Méuáros-ntoa 66, beépítésre al­
kalmas terület el elidó. Bőveb­
bet helyszínen. 1131 '

Iliztiilajd onoN okT -"
kik főváro-l vagy k. rnyékbel I

Lakás-bérlet.

I n s z e r k c r c ’. k e d ^ s
italméréssel 45 f rlnt bevó'.el- 
l»«l, vezetés hiánya minit zöO 

■ • r  - • |
e- vütt riadó. Bővebbet Ra<1<> Gki-utca 19. 
Mlhálvnál, Kökk Sulárd-u. 8. I — —  
Udvart.au. 62'7

Fodrász­
ét borb'lytlzlct “O 1’ól.os, elő- 
llzetövel, 250 forint havi bé­
vé ellel, családi ügyek miatt 
350 forintért a dó. Cím meg 
udható Radó Mihálynál, Ii kk 

Szilárd-n. 8. Udvarban. 623v
Uohán.v tőzsde-

helyiség csinosan borendezve 
60b fór mtal átvehető, Radó 
Mihály által, Kökk Szllárd-u. 8.

 6289
Kávémérés

nyolcadik kerü eti.en h-gfor- 
galmaaabb utcában, népéé 
munkáetáiékon a N-*pezInbáz- 
utca mellett, bilhárdal, n.elv 
a i ésszev kiadásokat fedezi 16 
koronát tisztán jövedelmez. 
Naponta 150 liter tejet k.mór 
kávéban, házb.-re lakással 820 

korona. Ezénüslet átvétele 
mla't 1100 koronáért riadó, 
legn»gyobb családnak blz'os 
megélhetést nyújt. Bővebbet 
Ovörgy László üzletik adás­
vételi Irodájában, Aggteleki- 
utca 19. —

_  _ _______  r a k á s o k a t
bá’at. te krt, elídni vagy bérbe- j le»gyoraahha*i, legpontosabban

dnt sürgősen óhajtanak, 
dnl an-k bizalommal G y ö r t r y  
L a a zlő  ingntlanok adásvételi
íredájihoz Budapesten, zVgg*e-‘-Á-, — g.,33

I’u lapesti lak .aközv.'tltő Iroda 
Király-utca 
kőavetlt.

B ú t o r .
Hnior

minden elfogadható árban sür­
gésen eladó, Kárrly-körat lő. 
első emeleten. Adok, veszek 
keveset használt bntorokat.2546

Faragott
hálószoba 10b frt. más bútorok 
olcsón kaphatók. Tisza Kálmán- 
tér 7. Horváth. 18OOO

G vönjörü
ebédlőkredenc, faragott, háló, 

böre/ékek, nzőnyegdlván, 
lámpa, 5 0  m. szőnyeg elköl­
tözés miatt eladó. Hermd-u.
12. Adsz 2._____________ 18*'80
H asznált tutorok at  

veszek, haló- ebédlő , szekré­
n yes, ágyak, lám*> k. Ingaórák
olc»ón eladók. Laudon-utca 4, 

18118
Szönyegdiván,

jó minőségű, szép kivitelben, 
sürgősen eladó. Rákóery-tér 1‘.’, 

6230 kárpitos, 18069

Kitűnő szikviZ'Kcp,
két siphon-ssállitó kecat, eset­
leg mé-'Aresoknsk Is u gf.lol 
ezer kiaebb Mphon r,lo-én el­
adó. Esztergom, Buda-utca 840. 
szódagyár. 18070

Ciínbalom- 
( t r je g y s é k e t  Ingyen küld 

- o „ - M,o ,roa . Horváth István mU*
II. udvar 12/a. József főhercseg udvari száiu- 

17HS2 1 Erzsébet-körút 8. M-.
Könyvnyomda

szép forg .lommal, nagv ker*s- 
kodelmi központon bérbe óé. 
Ugyanott szerényebb Igény® 

szorgalmas scedőgépmester 
állandó n1k«lma«Asi kap. Cím 
o lap kiadóhivatalában- 18078

T űzifa vétel.
Első osztályú bükkharebfa kis­
kereskedelmi forgalom céljaira, 
kizárólag t thari, arsdi és ha­
sonló minőségben minden ha­
sáb négyszer fűrészelve, három 
ose leg 6 évre, -vento 1200— 
150d waggon Budapc- re szál­
lítva, vételre kerestetik. Ucáttl* 

földszinti 2 ndvail szoba, kony- tás azonnal megkezdhető. Aján- 
ha és hozzátartozókból álló latok kizárólag és közvetlen 
lakán kiadó. Ji’zsef-körat 53. icrn. élők tői vétetnek flgje embe.

789 Ügynökök kizárva. Aláolatok 
Tűzifa bevásárló konzorcium*

H ó n a p o m  á g y
kiadd. Bar-i-a-utca 17. fez. 12.

Itntorozptt szoba
csinosan berendezve, keresz­
tényeknél klidó. Váci-körut 1. 
III. 15. 747

F akáw ok
2 ntcal szoba k nyha és hozzá­
tartozókkal. villám* világítással 
és gő/fűtéssel kiadó. József- 
körut 58. 733

Falcán

E gyesület h ely isé*
kiadó egv szobából, konyhából 
élló l k á s i j  együtt. Nagv- 
dlófa-utca 19.______________ 760

Lalién
mely áll 2 01 al, 1 udvari szo­
bából és hozzátartozókból kiadó 
Nagydiófa-utca 19._________ 761

Lakás.
2 két szobából és hozzátartozók­
ból álló lakás kiadó. Kazlnc'v 
utca 8. 763

cím alatt e táp kiadójába keret­
nek. ______________

SÍőTőo J t vá ny o le
gy. keres . s sima ezölövesszők, 
legjobb minőségben rendelhe­
tők. Balogh Gyula szőlötolepén.

Az apró hirdetések  
folytatása a l l .  olda­

lon van.
Nyomatott a „P4tria“ irodalmi vállalat 6s nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX., Üllöi-ut 25.
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